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บทคั ดย่อ ภาษาไทย 

ศิริก้อย ชุตาทวีสวัสดิ์ : จิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: ความทรงจ าจากบทบาทและ
สถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย-จีน (CONTEMPORARY PAINTINGS OF CHINESE DOLL 
IMAGES: MEMORIES OF THE STATUS AND THE ROLE OF WOMEN IN THE CHINO-THAI 
CULTURE) อ.ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก: รศ.กมล เผ่าสวัสดิ์{, 263 หน้า. 

ระบบปิตาธิปไตย (Patriarchy) ในลัทธิขงจื้อ เป็นจารีตที่ก าหนดบทบาทและสถานภาพของเพศ
หญิงในวัฒนธรรมจีนโดยให้ “เชื่อฟัง” และ “ท าตาม” ยกย่องและเชิดชูเพศชาย น ามาสู่การวิจัยสร้างสรรค์ 
มีวัตถุประสงค์เพื่อ 1) วิเคราะห์บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงจีนแต้จิ๋วในสังคมไทย 3 ช่วงอายุ เพื่อ
ก าหนดแนวคิดในการสร้างสรรค์ 2) วิเคราะห์แนวคิด และภาษาทางทัศนศิลป์ศิลปะกลุ่มสตรีนิยม และ
ผลงานศิลปกรรมที่เกี่ยวข้องด้วยทฤษฎีสัญวิทยา เพื่อเป็นแนวทางการสร้างภาษาทางทัศนศิลป์ที่สะท้อน
บทบาทและสถานภาพสตรีจีนในไทย และ 3) เพื่อสร้างองค์ความรู้จากกระบวนการสร้างสรรค์เป็นฐานต่อ
ศิลปะสตรีนิยมในประเทศไทย 

ผู้วิจัยส ารวจชุมชนชาวจีนและเก็บข้อมูลกลุ่มสตรีจีนแต้จิ๋วใน 3 ช่วงอายุ ประกอบด้วย สตรีจีน
โพ้นทะเล อายุ 70 ปี ขึ้นไป 4 คน สตรีไทยเชื้อสายจีน อายุ 70 – 50 ปี 12 คน และ สตรีลูกหลานชาวจีน 
อายุต่ ากว่า 50 ปี 7 คน รวม 23 คน เพื่อวิเคราะห์ค่านิยมสตรีจีนใช้ก าหนดแนวเร่ืองในการสร้างสรรค์ พบวา่ 
จารีตขงจื้อให้คุณค่าแก่สตรีที่ยอมเป็นเบี้ยล่าง ถูกกดทับ เชื่อฟัง เป็นผู้ตาม ไร้อารมณ์ และอยู่ในบ้าน การ
วิเคราะห์ผลงานศิลปกรรมศิลปะกลุ่มสตรีนิยมด้วยทฤษฎีสัญวิทยา พบว่า ตุ๊กตาจีน ลวดลายคราม 1) มังกร 
2) เล่าเร่ือง 3) พรรณพฤกษา ข้าวของเคร่ืองใช้ในการท างานบ้าน และการประกอบพิธีกรรม ผสานการใช้ค่า
ต่างแสง (Chiaroscuro) สามารถเป็นภาษาทางทัศนศิลป์  โดยใช้กระบวนการสร้างสรรค์  4 ขั้นตอน
ประกอบด้วย แรงบันดาลใจ แนวคิดในการสร้างสรรค์ การค้นหาภาษาทางทัศนศิลป์ และการทดลองและ
น าไปสู่ข้อเสนอแนะ จากผลของงานสร้างสรรค์สามารถสรุปได้ว่า ภาษาทางจิตรกรรมสามารถสื่อสารชีวิต
ร่วมสมัยของสตรีจีนในประเทศไทย สะท้อนอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์  และน าเสนอแบบภาพแทนบุคคล 
(Portrait) และภาพแทนตนเอง (Self-Portrait) เป็นฐานองค์ความรู้และกลวิธีการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะ
สตรีนิยมในประเทศไทย 
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บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ 

# # 5786825735 : MAJOR FINE AND APPLIED ARTS 
KEYWORDS: CONTEMPORARY PAINTING / CHINESE DOLL / THE ROLE AND STATUS OF CHINO-THAI 
WOMEN / CHINESE TRADITIONAL MOTIF 

SIRIKOY CHUTATAWEESAWAS: CONTEMPORARY PAINTINGS OF CHINESE DOLL IMAGES: 
MEMORIES OF THE STATUS AND THE ROLE OF WOMEN IN THE CHINO-THAI CULTURE. 
ADVISOR: ASSOC. PROF.KAMOL PHAOSAVASDI {, 263 pp. 

The Chinese tradition is mainly rooted in Confucian patriarchal kinship, which regulates 
the “deferential” and “obedient” roles of Chinese women, and the praise and admiration of men 
within familial and social aspects of their culture. Through creative research, three objectives are 
sought in the present study. First, to analyze the role and status of the three generations of 
Teochew (Chinese ethnicity) migrant women in Sino-Thai culture in order to frame creative 
concepts. Second, to analyze the visual language and concepts based on Feminist Art and 
contemporary Chinese art by using semiotic analysis. Third, to contribute in the understanding on 
how the creative process is conducted based on Feminist Art in Thailand. 

To understand the creative process, 23 Teochew women from three generations were 
asked to narrate their own perceptions and experiences under Chinese patriarchal culture. Of the 
23 women, 4 first generation of Chinese migrants are aged over 70, 12 second generation of Sino-
Thais are aged 50 to 69, and 7 third generation of Thais are aged under 49. The results revealed 
that in a Confucian family, the perceived female role and characteristics include being obedient, 
‘good mannered’, ‘quiet’, and ‘largely confined to the home’. Based on semiotic analysis, a series 
of paintings were created including Childhood (4), Adulthood (4), and Old Age (2). This series of 
paintings convey the feelings, memories, and experiences of Teochew women represented in the 
form of a Chinese doll with Chinese traditional motifs’ symbols such as dragon, way of life paintings, 
and floral patterns, household and ritual objects by using Chiaroscuro technique. The series of 
paintings represent Chinese ethnic identity, portraits and self-portraits, and the repression of 
women under a male-dominated culture. 
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บทที่ 1 
บทน า 

1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

จากประวัติศาสตร์การอพยพของชาวจีนสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เป็นเรื่องที่ถูกเล่าขาน
บ่อยครั้ง และถูกจัดระเบียบในการร้อยเรียงเรื่องเล่าเป็นอย่างดีในเอกสารประวัติศาสตร์ของชาวจีน
อพยพจากทุกประเทศและทวีป กลุ่มการเคลื่อนตัวของกลุ่มชาวจีนนี้เป็นผลให้เกิดการตั้งรกรากของ
คนจีนในประเทศต่าง ๆ ของโลก รวมไปถึงเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และถูกเรียกขานว่าเป็นคนจีน
พลัดถิ่น (Chinese Diaspora) การพลัดถิ่นนี้ไม่เพียงแต่จะน าคนจีนโพ้นทะเลไปตั้งรกรากในพื้นที่ต่าง 
ๆ ทั่วโลก แต่กลายเป็นพื้นฐานการขับเคลื่อนส าคัญที่จะน าพาเอาวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี
ขยายออกไปยังพ้ืนที่ที่ตนอยู่อาศัย Lee (2013) กล่าวว่าโดยพ้ืนฐานแล้วคนจีนโพ้นทะเลอพยพส่วน
ใหญ่มีกรอบคิดแบบขงจื้อและเป็นกลุ่มกุลี (Coolies) ที่ไร้การศึกษา แม้จะมีกลุ่มนักวิชาการและครู
อาจารย์แต่แนวคิดในทางปฏิบัติก็เป็นไปตามค าสอนของลัทธิขงจื้อที่ยาวนานมากว่า 2,000 ปี ซึ่ง
แนวคิดนี้ให้เชื่อสวรรค์บนโลกมนุษย์มากกว่าการเชื่อเรื่องสวรรค์ที่ไม่รู้จัก ให้ศรัทธาและสอนลูกหลาน
ให้เคารพผู้อาวุโส เข้าใจระบบการแบ่งล าดับชั้น มีจริยธรรมในการท างานและคุณงามความดีคือความ
อดทนและความขยัน  

ผู้วิจัยเป็นคนจีนเชื้อสายแต้จิ๋วที่บรรพบุรุษได้อพยพย้ายถิ่นมาในคลื่นลูกที่ 3 ของกลุ่มจีน
อพยพ ระหว่างปี พ.ศ. 2460-2480 จากการสิ้นสุดอ านาจของราชวงศ์ชิงในปี พ.ศ. 2454 (สักกรินทร์ 
นิยมศิลป์, 2555: 4) เข้ามาตั้งรกรากอยู่ในจังหวัดกรุงเทพมหานคร เขตธนบุรี ทั้งทางฝั่งของปู่ย่า  
(อากง-อาม่า) และตายาย (หงัวกง-หงัวม่า) โดยทางฝ่ายปู่เป็นจีนโพ้นทะเลแต่ย่าเป็นคนไทยเชื้อสาย
จีน ในขณะที่ทาง หงัวกง-หงัวม่า เป็นชาวจีนโพ้นทะเล ในช่วงเวลานั้นเป็นยุคที่สตรีจีนโพ้นทะเลเดิน
ทางเข้ามาสยามเป็นจ านวนมาก จากการส ารวจส ามะโนครัวประชากรจีนในประเทศไทยพบว่า ในปี 
พ.ศ. 2480 ปรากฏว่ามีสตรีจีนต่างด้าวในสยามประมาณ 188,500 คน เป็นการเพ่ิมขึ้นกว่า 300 
เปอร์เซ็นต์ภายในเวลา 18 ปี จากที่ปี พ.ศ. 2462 มีจ านวนสตรีจีนในสยามราว 44,000 คน (ยุพเรศ 
มิลลิแกน, 2510: 54) ท าให้ทั้งพ่อและแม่ของผู้วิจัยซึ่งเป็นคนไทยเชื้อสายจีนแต่งงานกัน อันเป็น
ค่านิยมของคนจีนสมัยนั้นที่แต่งงานกันเองในกลุ่มคนจีน เนื่องจากภาษา และความแตกต่างทาง
ขนบธรรมเนียมวัฒนธรรมในครอบครัวของชาวไทยและชาวจีนในหลาย ๆ ด้าน มารดาของข้าพเจ้าได้
ให้ความเห็นในท านองเดียวกันด้วยว่าการแต่งงานกับกลุ่มที่มีภาษาและวัฒนธรรมเดียวกันจะท าให้อยู่
ด้วยกันราบรื่นกว่า (จีระนันท์ ชุตาทวีสวัสดิ์, สัมภาษณ์, 16 มิถุนายน 2560) 
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ตามธรรมเนียมชาวจีนจะมอบหน้าที่และความรับผิดชอบเรื่องงานบ้านทุกอย่างให้แก่เพศ
หญิง เด็กผู้หญิงมีหน้าที่ต้องท าความสะอาดบ้าน ถูบ้าน ซักผ้า ตากผ้า พับผ้า ล้างห้องน้ า เตรียม
อาหาร จัดโต๊ะอาหาร ล้างจาน ดูแลน้องเล็ก ๆ ถ้าเป็นผู้หญิงที่เข้ามาในฐานะสะใภ้ก็จะถูกคาดหวังให้
มีลูกชายสืบสกุล ให้มีลูกมาก ๆ และไม่ให้คุมก าเนิด รับผิดชอบงานบ้านที่ซับซ้อนและงานที่ประณีต
มากขึ้น เช่น การเย็บผ้า การรีดผ้า การซ่อมแซมเครื่องใช้ในบ้าน การดูแลเด็กอ่อน ป้อนอาหาร 
ประกอบอาหาร อาบน้ าให้เด็กเล็ก ท าความสะอาดห้องนอนปู่ย่าปรนนิบัติดูแลปู่ย่าในกรณีเจ็บป่วย 
ส่วนผู้หญิงที่เข้ามาในฐานะยาย หรือญาติทางด้านฝ่ายหญิง ก็ต้องท างานดูแลความเรียบร้อยและ
ตรวจตราเรื่องราวในบ้าน ต้องท าตัวให้เป็นประโยชน์ ดูแลหลานชายให้แข็งแรง จัดการงานเทศกาล
ส าหรับครอบครัว เช่น วันไหว้เจ้า วันเชงเม้ง และวันสารทจีน 

ผู้วิจัยเกิดและเติบโตภายใต้กรอบความคิดและค่านิยมแบบจีน ในบริบทสังคมแบบไทย มี 
พ่ีน้องทั้งหมด 8 คน เป็นชาย 1 คน หญิง 7 คน โดยผู้วิจัยเป็นบุตรคนที่ 3 ในบ้านเป็นแบบระบบกงสี 
มีครอบครัวของอาอยู่รวมกัน 5 ครอบครัว มีสมาชิกในบ้านทั้งหมด 31 คน เติบโตภายใต้อิทธิพลทาง
ความคิดและความเชื่อฝังหัวแบบจีนเกี่ยวกับแนวปฏิบัติจากผู้น าของบ้านคืออากง ซึ่งอากงเป็นชาวจีน
โพ้นทะเลหัวอนุรักษ์นิยมยึดธรรมเนียมปฏิบัติเดิมตามวัฒนธรรมธรรมเดิมที่เคยอาศัยอยู่ก่อนเดินทาง
มาเมืองไทย อากงวางข้อก าหนดบทบาทให้แก่ลูกหลานตามแนวคิดแบบขงจื้อที่ให้คุณค่าเพศชาย 
ส่งผลให้ลูกหลานเพศหญิงต้องแบกรับภาระการท างานที่อยู่แต่เพียงในบ้านเพศหญิงมีข้อต้องห้ามที่มิ
อาจจะกระท าสิ่งใดได้โดยง่าย เกิดภาวะความอึดอัด เจ็บปวด และต้องเก็บง าอารมณ์ ผู้วิจัยจดจ า
ความรู้สึกนี้ได้ดีในวัยเด็ก แต่เมื่ออากง อาม่า เสียชีวิตไประบบกงสีก็หยุดลงเปลี่ยนเป็นลักษณะ
ครอบครัวเดี่ยวและแยกกันอยู่ถาวรในแต่ละครอบครัว ความทรงจ าในความยากล าบากจากวัยเด็ก
ส่งผลให้ผู้วิจัยเห็นความส าคัญของการศึกษา พยายามอย่างยิ่งยวดในการหารายได้เพ่ือใช้เรียนให้สูง
และหวังว่าการศึกษาจะเป็นกุญแจส าคัญในการหลุดออกจากจารีตและสามารถพ่ึงพาตนเองได้อย่าง
อิสระ 

ลัทธิขงจื้อมีอิทธิพลส าคัญต่อค่านิยมและจารีตของชาวจีน ด้วยการก าหนดบทบาทและ
สถานะและการให้คุณค่าที่แตกต่างกันด้านเพศ ตีกรอบค่านิยม ความคิด และความเชื่อภายใต้
ขนบธรรมเนียมดังกล่าวที่ผู้วิจัยมีประสบการณ์ร่วมและอยู่ภายใต้อิทธิพลทางความคิดในวัฒนธรรม
ชาวไทยเชื้อสายจีนในโครงสร้างครอบครัวระบบกงสี ให้ความส าคัญกับเพศชายและเพศชายมีอภิสิทธิ์
ทางความคิดและการแสดงออกอย่างอิสระ ได้รับการยอมรับจากสมาชิกในครอบครัวสูง ได้โอกาส 
และความไว้วางใจ อีกทั้ง ขจัดภัย บรุษพัฒณ์ (2517: 158) กล่าวว่ากลุ่มสตรีจีนแต้จิ๋วเป็นกลุ่มที่มี
จ านวนมากที่สุดเมื่อเทียบกับจีนกลุ่มอ่ืน ๆ ในประเทศไทยและสตรีจีนแต้จิ๋วมีฐานะทางสังคมต่ ากว่า
สตรีจีนกลุ่มภาษาอ่ืน ๆ  
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เตือนพิศ ชัยพรหมประสิทธิ์ (2531: 18) กล่าวว่า ระบบโครงสร้างความสัมพันธ์ในครอบครัว
ของประเทศจีนเป็นแบบ ปิตาธิปไตย (Patriarchy Kinship) คือ ระบบชายเป็นใหญ่ หมายถึงระบบ
การครอบครองและควบคุมของผู้ชายหรือการตกเป็นเบี้ยล่างของผู้หญิงทั้งในเชิงเศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม ในทางเศรษฐกิจระบบชายเป็นใหญ่สะท้อนให้เห็นได้จากการแบ่งงานระหว่างผู้หญิงที่
ผู้ชายในครอบครัวจะให้งานบ้านเป็นหน้าที่ของผู้หญิงเท่านั้น ส่วนใหญ่กิจกรรมของผู้หญิงมักจะมี
สถานภาพต่ ากว่า และได้รับค่าตอบแทนที่ต่ ากว่ากิจกรรมที่ผู้ชายท า (วารสารวิชาการมหาวิทยาลัย
กรุงเทพธนบุรี, 2558: 19) 

ณรงค์กรรณ รอดทรัพย์ (2555: 36) สรุปแนวคิดปิตาธิปไตยในวัฒนธรรมชาวจีนว่า แนวคิดนี้
เกิดข้ึนกับชาวจีนอพยพทั่วโลก ที่ใช้เป็นกรอบความคิดที่ถือเป็นธรรมเนียมและข้อปฏิบัติที่ท ามาอย่าง
ฝังราก ในสังคมวัฒนธรรมจีนก็ปรากฏประเพณีและวัฒนธรรมซึ่งแสดงความไม่เสมอภาคระหว่างหญิง
ชายรวมทั้งการกดขี่ การสร้างมายาคติให้ผู้หญิงถูกครอบง าทางความคิดว่าตนนั้นด้อยค่าไม่อาจ
ทัดเทียมชาย หลักความเชื่อตามลัทธิเต๋าและขงจื้อของชาวจีนนั้นมีหลักส าคัญสามประการคือ หนึ่ง
การเคารพบูชาบรรพบุรุษ สองความเชื่อเรื่องวิญญาณ สามความเชื่อเรื่องสวรรค์ หลักความเชื่อทั้ง
สามนี้ล้วนแฝงนัยยะทางการเมืองการปกครองอันมีผู้ชายเป็นใหญ่รวมทั้งอ านาจในพ้ืนที่ซึ่งแสดง
สถานะของหญิงว่าไม่มีสิทธิ์รุกล้ าปริมณฑลของชายลักษณะดังกล่าวบ่งชี้ความเป็น ปิตาธิปไตยอย่าง
เด่นชัด  

จากค่านิยมดังกล่าวได้ถูกสะท้อนออกมาในการสร้างสรรค์ผลงานของกลุ่มศิลปินหญิง
ตะวันออกหลายคนที่สะท้อนการบันทึกเรื่องราวของการเป็นแรงงานของเพศหญิงในบ้าน ด้าน
ประวัติศาสตร์ ประสบการณ์ชีวิต และอารมณ์ความรู้สึกที่เล่าเรื่องราวเกี่ยวข้องกับผู้หญิง (Feminine) 
หรือใช้ประสบการณ์ของตนถ่ายทอดผ่านมุมมองแบบผู้หญิง เช่น ผลงานของ Lin Tianmiao ศิลปิน
หญิงจีนที่ได้รับรางวัล Asian Art World ปี 1990 ศิลปินหญิงน้อยมากที่จะได้รับรางวัลนี้ เธอ
สร้างสรรค์ผลงานในชุด “Bound and Unbound” (1995-97) ด้วยการเล่าเรื่องจากความทรงจ า
และประสบการณ์ส่วนตัวผ่านวัตถุที่ใช้ในการท างานบ้านด้วยการใช้ด้ายจากฝ้ายพันเข้ากับอุปกรณ์ใน
บ้านเพ่ือเป็นสัญลักษณ์ของแรงงานภายในบ้านของเพศหญิง (Chiu และ Genocchio, 2010: 112) 
หรือ ผลงานของ Adeela Suleman ศิลปินหญิงที่ใช้วัตถุที่เกี่ยวข้องกับงานบ้านในชื่อ Untitled 
(2009) โดยใช้ปิ่นโต กระทะ ช้อนและอุปกรณ์ในครัว โดยอุปกรณ์ในชีวิตประจ าวัน มาผสมรวมเป็น
หมวกกันน๊อคและโครงกระดูก เป็นการสะท้อนการแบกรับภาระจากเพศสภาพในบ้าน (Chiu และ 
Genocchio, 2010: 110) 

ผลงานของ Amanda Heng ศิลปินชาวสิงคโปร์ที่สะท้อนบทบาทของเพศหญิงที่ต้องเปลี่ยน
บทบาทของตนเองมาท างานนอกบ้านภายหลังจากสภาวะเศรษฐกิจถดถอยและการเปลี่ยนค่านิยม
การแต่งงานของเพศหญิงในสังคมของประเทศสิงคโปร์ เธอสะท้อนความคิดในผลงานชุด มูลค่าเพ่ิม 
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(Added Value, 2000) สื่อสัญญาณว่าปัจจุบันแรงงานเพศหญิงเป็นหลักส าคัญในการขับเคลื่อนไปสู่
ยุคของการแข่งขัน  

อารยา ราษฎร์จ าเริญสุข ศิลปินหญิงไทยที่น าเสนอเรื่องราวของเพศ (Gender) และเพศวิถี 
(Sexuality)  ผ่ านการเล่ าประสบการณ์ชี วิตและบทบาทสตรี ในสั งคม ในศิลปะการแสดง 
(Performance Art) หญิงไทยที่เล่าเรื่องการถูกกดบทบาท ปิดกั้น ด้วยคุณธรรมทางบรรทัดฐานสังคม 
ของเพศหญิงในสังคมไทย ในผลงาน Reading for Female Corpse (1997) ด้วยวิดีโอการแสดงสด
ในวิธีการที่ศิลปินนั่งบนเก้าอ้ีและอ่านหนังสือให้ศพผู้หญิงที่ถูกห่อด้วยผ้าห่อศพในโลง  (Chiu และ 
Genocchio, 2010: 113) 

ศิลปินหญิงที่น าเสนอเรื่องราวในบ้านของเพศหญิง กวิตา วัฒนะชยังกูร สร้างสรรค์ผลงานใน
ชุด “งานของผู้หญิง” และ “ความเป็นวัตถุของร่างกาย” โดยใช้สื่อศิลปะการแสดง (Performance 
Art) น าเสนอด้วยรูปแบบวิดีโออาร์ต (Video Art) ในผลงานชุด “Onto Fabric” ที่เธอแสดงเป็น
เสื้อผ้าที่ไร้ชีวิตและก ากับตัวเองให้มีส านึกว่าตนเองเป็นวัตถุในงานบ้านของผู้หญิงในสังคม เช่น  ราว
ตากผ้า ไม้ถูพ้ืน เธอต้องการสะท้อนมุมมองของเพศหญิงไทย ที่ต้องแบกรับและท างานบ้านภายใต้
เงื่อนไขบรรทัดฐานทางสังคมและข้อจ ากัดทางเพศ (ข่าวไทยพีบีเอส, 2559: ออนไลน์)  

แนวคิดในการจ ากัดสิทธิสตรีจีนในประเทศไทยสะท้อนให้เห็นในศิลปะหลายแขนง ทั้งในด้าน
กวี นวนิยาย ละคร และภาพยนตร์ ซึ่งแสดงภาพประเพณีดั้งเดิมที่กดบทบาทของเพศหญิงใน
ครอบครัวอนุรักษ์นิยมตามแนวคิดและข้อปฏิบัติของขงจื้อในการอบรมสั่งสอนบุตรหลาน แต่อย่างไรก็
ตามยังไม่มีการศึกษาวิจัยทางด้านศิลปะแบบทัศนศิลป์ที่สร้างสรรค์ผลงานแสดงถึงบทบาทและสถานะ
ของสตรีในวัฒนธรรมไทย-จีน ในโครงสร้างแบบครอบครัวปิตาธิปไตย 

การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมเป็นช่องทางการแสดงออกทางอารมณ์ความรู้สึกที่ผู้สร้างสรรค์มีต่อ
การมองโลกภายนอก โดยสะท้อนผ่านเข้าไปสู่ความคิดก่อนที่จะถ่ายทอดออกมาสู่ผลงานสร้างสรรค์ ซึ่ง 
ผู้สร้างสรรค์ใช้ภาพตัวแทน (Representation) ของ คน สัตว์ สิ่งของ ฯลฯ เป็นเครื่องมือที่ถูกห่อหุ้มด้วย
ความคิด การเป็นภาพแทน (Representation) เมื่อแยกค าออกจากกัน (Re-presentation) หมายถึงการ
น าเสนอสิ่งหนึ่งอีกครั้ง ซึ่งอาจตีความได้ว่า คน วัตถุ สิ่งของที่ ถูกน าเสนออีกครั้ง ก าลังแสดงแนวคิดหรือ
มุมมองใหม่ที่มากกว่าการท าหน้าที่เป็นเพียงความหมายตามการรับรู้เดิมของสิ่งนั้น ๆ  โดยเพ่ิมการขยาย
ความหมายใหม่จากการร้อยเรียง คน สัตว์ สิ่งของเข้าด้วยกัน หรือใช้ปรากฏการณ์ทางสังคมนิยามความหมาย
ใหม่ให้แก่สิ่งที่ถูกจัดการเข้ามาสู่ผลงานศิลปะ 

สัญศาสตร์ (Semiology) เป็นทฤษฎีที่นิยามถึงศาสตร์ในเรื่องเครื่องหมาย (The Science of 
Signs) หรือการศึกษาเรื่องเครื่องหมาย (The Study of Signs) หรือระบบเครื่องหมาย (Sign Systems)  
สัญศาสตร์ (Semiology) เสนอแนวคิดที่ว่า การสื่อสารทั้งมวลได้วางอยู่รากฐานของระบบเครื่องหมายต่าง ๆ  
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ซึ่งท างานผ่านกฎเกณฑ์และโครงสร้างที่ถูกก าหนดขึ้น (O’Shaughessy และ Stadler, 2002 แปลโดย 
สมเกียรติ ตั้งนโม, ออนไลน์)  

กระบวนการและกลไกการท างานของสัญศาสตร์อธิบายถึงความหมายของเครื่องหมายต่าง ๆ 
ที่ถูกน าเสนอผ่านการบ่งชี้ และการสื่อความหมาย (Denotations and Connotations) การบ่งชี้ 
(Denotation) คือการอธิบายและพรรณนาโดยปราศจากความเห็น การประเมินคุณค่า หรือการ
ตัดสินใด ๆ เป็นเพียงแค่การเล่าให้ฟังถึงภาพ ๆ หนึ่ง ในขณะที่ การสื่อความหมาย (Connotation) 
แสดงภาพหรือเครื่องหมายที่พ่วงเอาการสื่อความหมายหรือความสัมพันธ์มากับตัวเองด้วยชุดหนึ่ง คือ 
การกระตุ้นเตือนความรู้สึก ความเชื่อ หรือแนวคิดบางอย่างที่ติดกับตัวเองมา 

การน าเสนอความเป็นสัญลักษณ์ (Symbolic) ที่ถูกใช้เป็นภาพแทน (Representation) มี
แนวโน้มที่จะเสนอแนะถึงบางสิ่งบางอย่างที่มีเจตนาโดยตั้งใจของผู้สร้างสรรค์ภาพนั้นขึ้นมา การสื่อ
ความหมายจะดึงความสนใจไปสู่การอ่านความหมายใหม่ในมุมมองที่ลึกขึ้น เข้าไปสู่ระดับทางความคิด
และความเข้าใจของผู้น าเสนอ โดยผู้ชมมีแนวโน้มที่จะเข้าไปสู่โลกทางความคิดที่สร้างขึ้นโดย 
ผู้สร้างสรรค์ผลงานนั้น ๆ แต่ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับระดับความเข้าใจหรือการใช้สัญลักษณ์ที่แพร่หลายและ
เข้าใจในระดับวัฒนธรรม (Cultural Connotations) มากกว่าความคิดในระดับปัจเจก (Individual 
Connotations)  

ศิลปินจึงใช้ประโยชน์จากความหมายโดยนัย (Connotative Meaning) เป็นเครื่องมือในการ
น าเสนอความคิดของตน ผ่านวัตถุที่ถูกฉาบไล้ไปด้วยความหมายแฝง เป็นความคิดที่ใช้ในการสื่อสาร
ความคิดไปสู่ผู้ชม สัญศาสตร์จึงอ้างอิงความหมายที่ปรากฏรอบ ๆ ตัวโดยได้รับผลกระทบจากกรอบ
ทางสังคม ที่ฝังรากลึกอยู่แล้วในสังคม เป็นการแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างสัญญะกับ
ความหมายซึ่งสังคมสอนให้รับรู้เกี่ยวกับสัญญะนั้น 

การใช้วัตถุที่น าเสนอภาพชีวิตของผู้คนถูกสะท้อนผ่านความรู้สึกในระดับปัจเจกผ่านตุ๊กตา
หลายประเภท Carter (1993: 4) เสนอแนวคิดว่า ตุ๊กตาเป็นเครื่องมือถ่ายทอดการสร้างผลงานศิลปะ
มาหลายยุคสมัย มีการเปลี่ยนแปลง และพัฒนาอย่างต่อเนื่อง และในหลายครั้งเป็นตัวแทนของยุค
สมัยสร้างกระแสภาพลักษณ์ และวัฒนธรรมได้อย่างร่วมสมัย ส าหรับศิลปินในศตวรรษที่ 20 ท างาน
หลากหลายทั้งทางด้านรูปแบบและบริบทในการสร้างสรรค์ ตั้งแต่ผลงานภายใต้อิทธิพลของลัทธิเหนือ
จริง (Surrealism) ของ Hans Bellmer และ Joseph Cornell หรือกลุ่มศิลปินพ้ืนบ้านร่วมสมัย 
(Contemporary Folk) เช่น Clavin และ Ruby Black หรือศิลปินสหวัฒนธรรม (Multi-Cultural) 
อย่าง Faith Ringgold และ John Outterbridge และศิลปินหลังสมัยใหม่ (Post-Modern) เช่น 
Mike Kelley, Laurie Simmons และ Dennis Oppenheim ตุ๊กตาเป็นเรื่องราวที่ถูกน ากลับมาใช้
เสมอ เนื่ องจากมีการแสดงพลั งการปรากฏทางภาพลักษณ์ที่ เ ข้มข้น ในศิลปะร่วมสมัย 
(Contemporary Art) ยิ่งไปกว่านั้น Baudelaire และ D.H. Lawrence พบว่าตุ๊กตาเป็นตัวแทน
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ภาพลักษณ์ที่เต็มไปด้วยการอุปมาอุปไมย ตุ๊กตามีลักษณะเหมือนมนุษย์ ถูกใช้เป็นสัญลักษณ์ตัวแทน
ของมนุษย์ สามารถแสดงออกทางอารมณ์ ความรู้สึก และบุคลิกภาพที่เป็นแบบมนุษย์ได้ ตุ๊กตาเป็น
ผลผลิตทางวัฒนธรรมที่มีอยู่ทั่วโลก สามารถแสดงถึงจิตวิญญาณ บริบททางสังคม ผ่านท่าทางใบหน้า 
และการแต่งกายในแบบสังคมนั้น ๆ รวมถึงแสดงถึงคุณลักษณะทางวัตถุที่สังคมนั้น ๆ ให้คุณค่า 
ภายใต้ขนบแบบประเพณีนิยม  

ศิลปะในศตวรรษที่ 20 โดยเฉพาะอิทธิพลจากแนวคิดศิลปินศิลปะเหนือจริง (Surrealists) 
การใช้ตุ๊กตาเป็นตัวแทนในการสร้างสรรค์เพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็ว ซึ่งปรากฏให้เห็นทั้งใน ศิลปะสมัยใหม่ 
(Modern Art) ศิลปะหลังสมัยใหม่ (Post-modern) และ ศิลปะพ้ืนบ้านร่วมสมัย (Contemporary 
Folk) หรือแม้แต่ศิลปะพหุวัฒนธรรม (Multicultural art) รวมถึงวัฒนธรรมสมัยนิยม (Popular 
culture) ที่ซึ่ง ตุ๊กตาบาร์บี้ (Barbie) หรือ ภาพยนตร์เรื่อง G.I. Joe ซึ่งใช้ตุ๊กตามาเป็นตัวแทนหลักใน
การน าเสนอแนวคิดทางวัฒนธรรม (Carter, 1993: 5) 

ผลงานของ Oskar Kokoschka ในผลงาน Doll (1919) สร้างตุ๊กตาหุ่นเชิดขนาดเท่าคนจริง 
ซึ่งได้รับแรงบันดาลใจมาจาก Alma Mahler แฟนสาวที่ทิ้งเค้าไปอยู่กับคนรักใหม่ เป็นผลงานที่สร้าง
ขึ้นจากความพึงพอใจทางความต้องการทางจิตวิทยาของศิลปิน Kokoschka สร้างสรรค์ร่างกายของ
ผู้หญิงเป็นตัวแทนความสมบรูณ์แบบตามความคิดของเขาซึ่งมีผลพวงมาจากชีวิตส่วนตัว การสร้างงาน
ตุ๊กตาหุ่นเชิดนี้ถูกใช้เพ่ือเป็นตัวแทนของ Alma Mahler ซึ่งเป็นสิ่งมีชีวิตที่คาบเกี่ยวอยู่ระหว่างเขต
แดนของความเป็นจริง (Reality) และความเป็นแฟนตาซี (Fantasy) ซึ่งเป็นหน้าที่หลักในการ
สร้างสรรค์งานของเขาที่ตอบสนองต่อความหมกมุ่นในชีวิตรักของตนเอง (Carter, 1993: 11) 

ศิลปินหญิง Marisol Escobar ในผลงาน The Family (1963) ประกอบด้วยชุดไม้แกะสลัก
ร่างกายมนุษย์ประกอบร่วมกับสื่อที่หลากหลาย แสดงภาพอุดมคติทางสังคมของครอบครัวที่ร่ ารวย 
ประกอบด้วย พ่อ แม่ และ ลูก ๆ ซึ่งเป็นสิ่งที่ศิลปินได้รับและดูเหมือนจะลบเลือนไปแล้ว รวมถึงรถ
พ่วงเข็นเด็กที่อยู่ในกลุ่ม ตุ๊กตาแต่ละตัวมีขนาดเท่าคนจริงและมีบุคลิกภาพที่โดดเด่น ความน่าสนใจ
โดยเฉพาะอย่างยิ่งตุ๊กตาเด็กที่โตที่สุดสะท้อนภาพของตัวศิลปินเอง โดยตัวอย่างนี้จะเห็นได้ว่าศิลปินใช้
ภาพลักษณ์ของตุ๊กตาสะท้อนความสัมพันธ์ภายในที่มีอยู่ระหว่างผลงานศิลปินและอัตลักษณ์ของ
ตัวเอง ซึ่งศลิปินใช้ในการสร้างสรรค์ผลงานชิ้นอื่น ๆ ของเธอในอีกหลาย ๆ ชุด 

จิตรกรรมถือเป็นผลงานศิลปะที่มีประสิทธิภาพที่เปิดโอกาสให้ผู้วิจัยสร้างสรรค์จินตภาพที่
เผยให้เห็นความคิด อารมณ์ ความรู้สึก ผ่านภาษาทางทัศนศิลป์และไวยากรณ์ทางศิลปะ โดยผู้วิจัยใช้
การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมจากประสบการณ์ส่วนตัวในฐานะความเป็นหญิงในครอบครัวอนุรักษ์
นิยมจีน เป็นฐานในการสร้างสรรค์ผลงานนี้ โดยผู้วิจัยรวบรวม สังเคราะห์ วิเคราะห์ ศิลปะจีนที่
เกี่ยวข้องในวิถีชีวิตที่สามารถเป็นตัวแทนสะท้อนชีวิตของเพศหญิง เพ่ือน าไปสู่การสร้างสรรค์ภาพโดย
ใช้ภาพลักษณ์ของตุ๊กตาจีนในฐานะวัตถุที่สามารถแสดงอารมณ์และตัวตนทางเพศ อีกทั้งด้วย
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ภาพลักษณ์ของศิลปวัตถุที่แสดงออกได้แบบมนุษย์จึงท าให้เป็นสะพานเชื่อมต่อไปยังอัตลักษณ์ของ  
คนจีน และยิ่งไปกว่านั้นยังแสดงให้เห็นถึงรากทางวัฒนธรรมจีนที่สะท้อนผ่านรูปลักษณ์ทางศิลปะใน
ชีวิตประจ าวันได้อย่างกลมกลืน 

ผู้วิจัยจึงน าประสบการณ์ส่วนตนเป็นแรงบันดาลใจ ไปสู่การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมร่วม
สมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: ความทรงจ าจากบทบาทและสถานะของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทยจีน 
ผ่านกระบวนการแสวงหาความหมายของแนวคิดในการสร้างสรรค์ผลงานที่ครอบคลุม ประสบการณ์  
ความรู้สึก ความทรงจ า และเรื่องเล่า (Narratives) ของสตรีจีนแต้จิ๋วในสามช่วงอายุที่แตกต่างกัน 
ด้วยการสัมภาษณ์และสังเกตการณ์ความรู้สึก จดบันทึกพร้อมทั้งจัดกลุ่มเรื่องเล่าในแต่ละช่วงอายุ 
น ามาใช้เป็นกรอบก าหนดเนื้อหาที่ผู้วิจัยจะสร้างสรรค์ ในผลงานชุดนี้โดยแบ่งกลุ่มผลงานออกเป็น 3 
ชุด คือ ช่วงวัยเด็ก (Childhood) ช่วงวัยผู้ใหญ่ (Adulthood) และช่วงวัยสูงอายุ (Old Age) เพ่ือ
แสดงให้เห็นถึงบทบาทและสถานะที่เปลี่ยนแปลงของเพศหญิง จากสถานะของเด็กหญิง สู่สถานะของ
หญิงสาวและแม่ จนไปสู่สถานะในการเป็นย่า/ยาย สะท้อนสภาวะที่เปลี่ ยนแปลงของเพศหญิงที่ถูก
ก าหนดและคาดหวังจากจารีตปฏิบัติ ซึ่งในทุกขณะของชีวิตก็ยังสะท้อนประสบการณ์แง่มุมเรื่องงาน
ภายในบ้านที่ถูกตีตราว่าเป็นภาระเพศหญิง 

ผู้วิจัยใช้ภาพลักษณ์ของตุ๊กตาจีนซึ่งเป็นเสมือนตัวแทนสตรีจีนโดยใช้การจัดท่วงท่าแบบภาพ
บุคคล (Portrait) เนื่องจากภาพเหมือนบุคคล เป็นภาพตัวแทนที่มีความจ าเพาะและเป็นปัจเจก
แสดงอัตลักษณ์ของบุคคล ภาพเหมือนบุคคลไม่เพียงแต่เป็นการบันทึกคุณลักษณะของบุคคลนั้นๆ 
หากแต่บอกเล่าเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับบุคคลในภาพ น าเสนอภาพที่มีชีวิตชีวาของการเคยมีอยู่จริงใน
สถานที่ใดท่ีหนึ่งของบุคคลนั้นๆ (Gersh-Nesic, 2017: ออนไลน์)  

ผู้วิจัยใช้รูปแบบลวดลายบนเครื่องกระเบื้องลายครามซึ่งเป็นศิลปะที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรม
ที่โดดเด่นของชาวจีน จัดวางเรื่องราวลงบนร่างกายของตุ๊กตา โดยใช้ลวดลายมังกรที่แสดงถึง
สัญลักษณ์ของเพศชายและความยิ่ งใหญ่และอ านาจของประเทศจีนเป็นองค์ประกอบเน้น 
(Emphasis) โดยวางต าแหน่งบนร่างกายและใช้จิตรกรรมเล่าเรื่องวิถีชีวิตจากเรื่องเล่าของเพศหญิงใน
ชีวิตประจ าวันที่ต้องท างานภายในบ้าน เป็นส่วนรอง (Subordination) เป็นการร้อยเรียงไวยากรณ์
ทางศิลปะโดยการตีความใหม่ของผู้วิจัย ด้วยรูปแบบจิตรกรรมร่วมสมัยสร้างพ้ืนที่เชื่อมและสอด
ประสานการใช้พ้ืนที่การสร้างสรรค์ทั้งแบบตะวันตก กล่าวคือการสร้างพ้ืนที่โดย “รอบตัวตุ๊กตา” ที่ใช้
กลวิธีสร้างสรรค์แบบเหมือนจริง (Realistic) แบบตะวันตก และพ้ืนที่ “ในตัวตุ๊กตา” ใช้จิตรกรรม
ลวดลายคราม ด้วยวิธีการเล่าเรื่องแบบตะวันออก ผสมผสานกันในผลงานจิตรกรรมชุดนี้ เพ่ือถ่ายทอด
เรื่องราวที่สะท้อนการถูกครอบง า การให้คุณค่าและความส าคัญที่ต่างกันทางเพศ การแบ่งแยกและ
การกดทับบทบาทแสดงถึงความรู้สึกเจ็บปวด ทุกข์ทรมาน ความอดกลั้น การจ ายอมต่อความไม่เท่า
เทียมและการด้อยคุณค่าของตนเองในบทบาทของเพศหญิงภายใต้ระบบปิตาธิไตยแบบค่านิยมทาง

https://www.thoughtco.com/beth-gersh-nesic-182366
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วัฒนธรรมไทย-จีน ผสานมุมมองของห้วงเวลาหนึ่งจากความทรงจ า ภายใต้บรรยากาศวัฒนธรรมผสม 
ไทย-จีน 

 
1.2 วัตถุประสงค์ 

1.2.1 เพ่ือวิเคราะห์ บทบาท และสถานะภาพของเพศหญิงจีนจากความทรงจ าในบริบท
สังคมไทย 3 ช่วงอายุ ระหว่างปี พ.ศ. 2478-2533 เพ่ือก าหนดแนวคิดในการสร้างสรรค์ สามารถ
เข้าใจประสบการณ์ อารมณ์และความรู้สึก ของการเกิดเป็นเพศหญิงภายใต้วัฒนธรรมไทยจีน 

1.2.2 เพ่ือวิเคราะห์สัญลักษณ์จากผลงานศิลปกรรมที่สะท้อนแนวคิด ภาษาทางทัศนศิลป์ 
และเทคนิคการสร้างสรรค์ที่เกี่ยวข้องกับบทบาทสถานภาพของเพศหญิง เพ่ือสร้างภาษาทางจิตรกรรม 

1.2.3 เพ่ือสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมร่วมสมัยสะท้อนความทรงจ าของสถานภาพเพศหญิง
ผ่านตุ๊กตาจีน เพ่ือเป็นฐานแนวทางในพัฒนาความคิดทางศิลปะที่เกี่ยวกับบทบาทและสถานภาพทาง
เพศต่อไป 
 
1.3 ขอบเขตของการวิจัย 

1.3.1 ด้านเนื้อหา 
1.3.1.1 ประเพณี วัฒนธรรม ค่านิยมชาวจีน 

1.3.1.1.1 บทบาทและสถานภาพสตรีจีน 
1.3.1.1.2 ความหมายทางสัญลักษณ์ในลวดลายจีน 
1.3.1.1.3 อัตลักษณ์ทางประเพณีและวัฒนธรรมชาวจีนในประเทศไทย 

1.3.2 การสัมภาษณ์สตรีจีนแต้จิ๋วจ านวน 3 ช่วงอายุ ด้วยกระบวนการทางชาติพันธุ์
วรรณา (Whitehead, 2005)  

รุ่นที่ 1: จีนโพ้นทะเล อายุมากกว่า 70 ปี  
รุ่นที่ 2: คนไทยเชื้อสายจีน อายุระหว่าง 70-50 ปี  
รุ่นที่ 3: ลูกหลานคนจีน อายุน้อยกว่า 50 ปี  

โดยท าการเก็บข้อมูลใน 3 ชุมชนจีนแต้จิ๋วที่เก่าแก่ มีขนาดใหญ่และคงรูปแบบวัฒนธรรมจีน
ดั้งเดิม จ านวน 2 ชุมชนในกรุงเทพมหานคร และ 1 ชุมชนในจังหวัดนครสวรรค์ เนื่องจากความส าคัญ
ดังนี้1) ชุมชนจีนเยาวราช เนื่องจากเป็นชุมชนเก่าแก่ท่ีชาวจีนแต้จิ๋วตั้งถิ่นฐานเป็นพ้ืนที่แรก และยังคง
วัฒนธรรมจีนอย่างเข้มข้น 2) ชุมชนจีนตลาดพูล เนื่องจากเป็นพ้ืนที่ที่บรรพบุรุษผู้วิจัยตั้งถิ่นฐานใน
อดีต 3) ชุมชนจีนชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ จากค าแนะน าของผู้เชี่ยวชาญวัฒนธรรมชาวจีนแต้จิ๋ว ที่
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พบว่าชุมชนแห่งนี้มีวัฒนธรรมและประเพณีการไหว้เจ้า และการละเล่น (เอ็งกอ) ของชาวแต้จิ๋ วที่ไม่
ปรากฏในแหล่งอ่ืนของประเทศไทย (เจริญ ตันมหาพราน, สัมภาษณ์, 17 กันยายน 2558) 

1.3.3 ทฤษฎีและแนวคิดทางศิลปะท่ีเกี่ยวข้อง 
1.3.3.1 ทฤษฎีสัญวิทยา (Semiotics Theory) 

1.3.3.2 แนวคิดศิลปะสตรีนิยม (Feminist Art) 

1.3.3.3 การใช้ภาพแทนความ (Representation) 

1.3.3.4 แนวคิดการใช้ค่าต่างแสง (Chiaroscuro) 

1.3.3.5 ความหมายและการวางต าแหน่งแบบล าดับชั้น (Hierarchical Order) 

1.3.3.6 พ้ืนที่ว่างในความหมายแบบตะวันออกและตะวันตก (Place and Space) 

1.3.3.7 การใช้ภาพตุ๊กตาในการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะ (Dolls as a 

representation) 

1.3.3.8 ผลงานศิลปะท่ีเกี่ยวข้องทั้งแนวคิดและรูปแบบ (Related Artworks) 

1.3.4 ด้านการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะ 
สร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมสีอะคริลิค จ านวน 10 ชิ้น โดยแบ่งตามช่วงอายุของเรื่องราวที่ได้

สัมภาษณ์จากกลุ่มเป้าหมาย โดยแบ่งเป็น 3 ช่วงอายุ ดังนี้ 
กลุ่มท่ี 1: ช่วงวัยชรา   จ านวน 2 ชิ้น 
กลุ่มท่ี 2: ช่วงวัยผู้ใหญ่   จ านวน 4 ชิ้น 
กลุ่มท่ี 3: ช่วงวัยเด็กและเยาวชน  จ านวน 4 ชิ้น 

1.4 วิธีการด าเนินการวิจัย 

การวิจัยพัฒนาและทดลองเพ่ือสร้างสรรค์ผลงานที่เหมาะสมกับกรอบความคิดที่ใช้ในการ
น าเสนอในผลงานวิจัยสร้างสรรค์ชุดนี้ แบ่งเป็นขั้นตอนดังต่อไปนี้ 

1.4.1 ศึกษาองค์ความรู้ รวบรวมข้อมูลและบทความวิจัยที่เกี่ยวข้อง โดยวิเคราะห์จากข้อมูล
ทุติยภูมิ (Secondary Data) ที่มีการสืบค้นและวิจัยไว้เบื้องต้นเกี่ยวกับแนวคิดบนฐานโครงสร้างแบบ
ปิตาธิปไตย (Patriarchal Kinship) ที่หยั่งรากในระบบจารีตและบรรทัดฐานทางสังคมของคนจีน
แผ่นดินใหญ่ และคนไทยเชื้อสายจีนแต้จิ๋วที่อพยพไปทั่วภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เพ่ือก าหนด
ขอบเขตของการศึกษา ท าให้เข้าใจที่มาและกรอบความคิดเกี่ยวกับบทบาทและสภานะภาพเพศหญิง
ในวัฒนธรรมไทย-จีน รวมถึงความเข้าใจในพิธีกรรม สัญลักษณ์ และความหมายที่สะท้อนแนวคิด
เกี่ยวเนื่องกับเรื่องเพศ ใช้เป็นแง่มุมในการตีความและท าความเข้าใจรูปแบบในค่านิยมดังกล่าวร่วมกับ
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การศึกษารูปแบบผลงานทัศนศิลป์ที่เกี่ยวข้อง น ามาวิเคราะห์ สังเคราะห์ ประมวลผลเพื่อเป็นแนวทาง
ในการวิจัยเชิงสร้างสรรค์ต่อไป 

1.4.2  การท าความเข้าใจความคิด ค่านิยม และความทรงจ าที่เปลี่ยนแปลงไปตามกาลสมัย โดย
ใช้การวิจัยเชิงชาติพันธุ์วรรณนา (Ethnographic Research) ด้วยวิธีการของ Tony L. Whitehead 
(2005) ในการเข้าไปส ารวจพื้นที่จริง (Fieldwork) การสังเกตการทั้งแบบมีส่วนร่วม และไม่มีส่วนร่วม 
(Participant and Non-Participant Observation) การสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) และการ
ตีความจากบริบทโดยรอบ (Interpretation) เป็นข้อมูลปฐมภูมิ (Primary Data) และวิธีการเก็บข้อมูลจาก
กลุ่มตัวอย่างด้วยวิธีการแบบการอ้างอิงต่อเนื่องปากต่อปาก (Snowball Sampling Technique) ของ 
Atkinson และ Flint (2001: 1) เพ่ือเข้าใจความคิดของกลุ่มเพศหญิงจีนที่มีความแตกต่างด้าน อายุ โลก
ทัศน์ ชีวทัศน์ ประสบการณ์ในชีวิต ทัศนคติ และค่านิยมเปรียบเทียบให้เห็นถึงความเหมือน และความ
แตกต่างในบทบาทและสถานะภาพต่อตนเองในครอบครัวและสังคมที่เปลี่ยนแปลงไป ด้วยกระบวนการนี้
จะสามารถเข้าใจ ความคิด ความรู้สึก ทัศนคติและการรับรู้ของกลุ่มเป้าหมายที่ใช้ในการศึกษาให้เห็นภาพ
เชิงเปรียบเทียบได้อย่างเป็นระบบ อีกทั้งแสดงความสัมพันธ์ในโครงสร้างของครอบครัวขยาย (Extended 
Family) และลักษณะการจัดระเบียบตามความสัมพันธ์ทางสายเลือด (Consanguineal หรือ Blood 
Relation) ที่ขยายไปมากกว่า 3 ชั่วคน ซึ่งเป็นระบบความสัมพันธ์แบบชาวจีน 

1.4.3 การวิเคราะห์ (Thinking Analysis) และประมวลผลทางความคิด เพ่ือสรุปรูปแบบใน
การสร้างสรรค์ ซึ่งในการวิเคราะห์โดยใช้ทฤษฎีสัญวิทยา และแนวคิดศิลปะสตรีนิยม เพ่ือใช้ในการ
สร้างภาษาทางทัศนศิลป์ที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดสะท้อนเรื่องราวที่มาจากประสบการณ์ ความทรงจ า 
และความรู้สึกของกลุ่มเป้าหมายรวมถึงจากประสบการณ์ตรงของผู้วิจัยเอง 

1.4.4 การสังเคราะห์ความคิด (Thinking Synthesis) โดยน าชุดภาษาทางทัศนศิลป์ที่ได้จาก
การวิเคราะห์ น ามาจัดวางใหม่ด้วยการก าหนดพ้ืนที่อย่างมีความหมายโดยนัย (Connotative 
Meaning) เนื่องจากโครงสร้างทางสังคมจีนแต้จิ๋วเป็นระบบที่มีผู้น าและผู้ตามมีการแบ่งบทบาทหน้าที่
และสถานะอย่างชัดเจนโดยการจัดการพ้ืนที่จะถูกก าหนดแบบล าดับชั้น (Hierarchy) 

1.4.5 การทดลองและพัฒนา (Experiment and Development) จากแนวความคิดและ
การประมวลผลข้างต้น น ามาสู่การทดลองสร้างผลงานแบบร่างและพัฒนาไปสู่การท าผลงานจริง 

1.4.6 การวิเคราะห์ความหมายในงานสร้างสรรค์กระบวนการพัฒนาปรับปรุงแก้ไขในระหว่าง
กระบวนการที่นอกเหนือจากการวางแผน เพ่ือให้สอดคล้องกับความคิดและสามารถถ่ายทอดผลงาน
ได้มีประสิทธิภาพมากขึ้น 
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1.5 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1.5.1 ไดว้ิธีการแปลงข้อมูลจากการส ารวจและการสัมภาษณ์ เป็นหลักการก ากับ
แนวความคิด อารมณ์ความรู้สึก และเรื่องราวร่วมสมัยมาตีความผ่านจินตนาการของผู้วิจัย  

1.5.2 ได้กระบวนการถอด/แปลงสัญลักษณ์ เชื่อมโยงต่อความคิด ก าหนดความหมายสู่การ
สร้างภาษาทางจิตรกรรม 

1.5.3 ได้เชื่อมโยงการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะที่เก่ียวข้องกับการพลัดถิ่นที่สะท้อนอัตลักษณ์ 
รากเหง้าวัฒนธรรมผ่านการใช้ผลงานศิลปกรรมดั้งเดิมของชาวจีน เพ่ือเข้าใจรูปแบบการสร้างสรรค์
ผลงานร่วมสมัยที่ส่งผลต่อการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรม 

1.5.4 ไดอ้งค์ความรู้การวิจัยเชิงสร้างสรรค์ ที่ถอดกระบวนการจากศึกษา ค้นคว้า ทดลอง 
แนวทาง และกลวิธีในงานศิลปะสตรีนิยมโดยใช้ทฤษฎีสัญศาสตร์เป็นกรอบความคิด เพ่ือสร้างฐาน
การศึกษาและต่อยอดให้แก่วงการศิลปกรรมในอนาคต 

 
1.6 กรอบแนวคิดในการวิจัย 

ผู้วิจัยเริ่มต้นจากแรงบันดาลในประสบการณ์ครอบครัวตนเอง ผ่านการขยายความเข้าใจและ
ประสบการณ์ร่วมไปสู่สตรีจีนแต้จิ๋วในชุมชนอ่ืน เพ่ือให้เข้าใจความทรงจ า ประสบการณ์จากบทบาท
และสถานะของเพศหญิงจีน และกลับไปสู่การพยายามท าความเข้าใจกรอบคิดของคนจีนที่ก าหนด
คุณค่าและจารีตที่คู่ควรแก่เพศหญิงในวัฒนธรรมจีนที่หยั่งรากลึกกว่า 2 ,500 ปี ผ่านกลไกการเมือง
การปกครองและวัฒนธรรม จึงเข้าไปสู่กระบวนการสร้างสรรค์ของศิลปินกลุ่มสตรีนิยมที่มุ่งแสดงออก
ทางอารมณ์ ความรู้สึก และมุมมองที่มีต่อตนเองและสังคม ผ่านการสร้างสรรค์ผลงานที่ใช้ภาพแทน 
หรือวัตถุที่แสดงถึงเรื่องราวทางเพศด้วยระบบสัญญะ อธิบายถึงกระบวนการถ่ายถอดระบบสัญญะ
ออกมาสู่การสร้างสรรค์เรื่องเพศที่เกี่ยวกับชีวิตประจ าวันโดยเฉพาะมุมมองสตรีต่อความทุกข์และการ
ตั้งค าถามที่มุ่งมอบหมายงานบ้านให้เป็นงานของเพศหญิง ผู้วิจัยค้นหาความหมาย รวบรวมความคิด 
และวิเคราะห์ จนน าไปสู่การสร้างสรรค์ผลงานที่ใช้ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบจีนที่เป็นตัวแทนของเพศ
หญิงจากรูปลักษณ์ภายนอก หรือ ความหมายโดยนัย คือ วัสดุที่แสดงความรู้สึกเปราะบาง แตกหัก
ง่าย ผสานลวดลายที่แสดงเรื่องเล่าจากประสบการณ์และความทรงจ าของสตรีจีน 
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ภาพที่ 2 แสดงกรอบคิด (Conceptual Framework) ในการสร้างสรรค์ 
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บทที่ 2 
บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงจีนในวัฒนธรรมไทย-จีน 

 
ผู้วิจัยตั้งค าถามและพยายามท าความเข้าใจแนวคิด และบทบาททางเพศที่ครอบง า ควบคุม 

ความประพฤติและจารีตของเพศหญิงจีน โดยสะท้อนออกมาในรูปแบบที่ควบคุมทั้งพฤติกรรม 
ความคิดการยอมรับรวมไปถึงการสร้างข้อก าหนดทางกายภาพที่เหมาะสมสวยงามของเพศหญิง ซึ่ง
เป็นการสร้างความเจ็บปวดทั้งทางกายและจิตวิญญาณ ในบทนี้ผู้วิจัยจะน าเสนอประเด็นทางความคิด
และทัศนคติที่ส่งอิทธิพลต่อคนจีน และคนจีนโพ้นทะเลที่อพยพเข้ามาในประเทศไทยที่เกี่ยวข้องกับ
จารีตทางเพศโดยแบ่งเป็น 3 ส่วนดังต่อไปนี้ 

 
2.1 บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงจีน 
2.2 การอพยพของคนจีนแต้จิ๋วและการผสมผสานวัฒนธรรมไทย-จีน 
2.3 การสัมภาษณ์สตรีจีนแต้จิ๋ว 3 รุ่นในประเทศไทย 
 

2.1 บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงจีน 

ในสาขาจักรวาลวิทยาดั้งเดิมของชาวจีนในคัมภีร์อ้ีจิง ( I-Ching) หรือ คัมภีร์แห่งความผัน
เปลี่ยน (The Book of Changes) ได้แบ่งออกเป็นสองธาตุตรงข้ามที่เติมเต็มซึ่งกันและกัน คือ หยิน 
และ หยาง โดย หยิน เป็นตัวแทนของความเป็นหญิงหรือกฎของพลังด้านลบในธรรมชาติ ในขณะที่ 
หยางสะท้อนถึงความเป็นเพศชายหรือพลังด้านบวกในธรรมชาติ ในภาษาจีนค าว่า หยิน แปลตาม
อักษรหมายถึงความมืดครึ้มหรือเงาซึ่งบ่อยครั้งแสดงถึงเพศหญิงในรูปสัญลักษณ์ของ พระจันทร์ หรือ
ทุกสิ่งที่อยู่ในความมืด ความลับ การปิดบังซ่อนเร้น ความเหน็บหนาว ความอ่อนแอ และการถูก
กระท า ในขณะที่หยาง หมายถึง “พระอาทิตย์” และรูปลักษณ์ต่าง ๆ ที่เชื่อมโยงถึงความเป็นเพศชาย 
แทนค่าทุกสิ่งที่อยู่ในที่สว่าง เปิดเผย ชัดเจน อบอุ่น แข็งแรง และกระปรี้กระเปร่า ในโลกของ หยิน 
หมายถึงโลกแห่งความตายในขณะที่ หยางหมายถึงโลกที่มีชีวิต (Gao, 2003: 115) 

จากความหมายที่แสดงสภาวะความแตกต่างและการแทนค่าสรรพสิ่งในธรรมชาติโดย
เชื่อมโยงการแบ่งแยกเพศชายและหญิงเข้ามาเกี่ยวข้อง ท าให้แนวคิดนี้ผูกพันเกาะเกี่ยวไปสู่การแบ่ง
สถานะและคุณค่าของชายและหญิงสะท้อนผ่าน “หนังสือแห่งบทกวี” (The Book of Poems) 
ประมาณ 200 ปีก่อนคริสตกาลแสดงถึงการมอบสถานะที่เหนือกว่าของเพศชายตั้งแต่แรกเกิด ดังนี้ 
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เมื่อเด็กผู้ชายเกิดมา เขาจะนอนลงบนเตียงและได้หยกเป็นของเล่น ในขณะที่
เด็กผู้หญิงเกิดมา เธอจะนอนลงบนพ้ืนและได้แผ่นกระเบื้องเป็นของเล่น  (Lin, 
1935: 137) 
 
ลัทธิขงจื้อได้อุบัติขึ้นและพัฒนาจนกลายมาเป็นอุดมการณ์หลักของรัฐในสมัยราชวงศ์ฮ่ัน 

(206 B.C-220 A.D) โดยครอบง าสถาบันหลักต่าง ๆ ในสังคม เช่น สถาบันการเมือง กิจกรรมทาง
เศรษฐกิจ ศิลปวัฒนธรรม สถาบันครอบครัว (ณปรัชญ์ บุญวาศ, 2552: 85) โดยเฉพาะเพศหญิง 
ระบบความคิดนี้ได้เข้ามาจัดระเบียบ จารีตที่เหมาะสมแก่ผู้หญิง เริ่มต้นในเรื่องของการแต่งงานที่ท า
ให้ผู้หญิงถูกผูกมัดอย่างทรมานจากกลุ่มคนที่โดนครอบง า ในเรื่องความส าคัญในพรหมจรรย์ ( Lin, 
1935: 138) ค าสอนขงจื้อเหมือนค าสอนของนักปราชญ์โบราณที่ยิ่งใหญ่ท่านอ่ืน ๆ กล่าวคือไม่ได้มี
การบันทึกไว้เพ่ือคนรุ่นหลัง มีเพียงการจดบันทึกค าสอนและการพูดจาโต้ตอบกับเหล่าสานุศิษย์ แล้ว 
รวบรวมเป็นคัมภีร์กวีนิพนธ์ของขงจื้อ (Lun Yu, 論語) ในบรรดาค าสอนที่รวบรวมไว้เพียงน้อยนิด 
ขงจื้อกล่าวถึงเกือบจะทั้งหมดเกี่ยวกับชีวิต สอนคนจีนว่าควรจะประพฤติตนอย่างไรในสถานภาพและ
บทบาทต่าง ๆ โดยในส่วนส าหรับสตรีเพศ ขงจื้อได้กล่าวไว้เพียงเล็กน้อยดังนี้ 
 

มันเป็นการไม่น่าอภิรมย์ที่จะต้องปฏิบัติต่อผู้หญิงหรือคนในชั้นฐานราก ถ้าท่านให้
ความรักใคร่มากเกินไป จะท าให้พวกเขาล าพองใจมากเกินไป และถ้าท่านรักษา
ระยะห่างที่เหมาะควร พวกเขาจะเต็มไปด้วยความขุ่นเคือง (Dawson, 1915: 131) 

 
 จากที่กล่าวมานี้จะเห็นได้ว่า ประการที่หนึ่ง สตรีจะถูกเปรียบเทียบกับคนระดับ “ฐานราก” 
(Base Condition) หรือในอีกความหมายหนึ่งคือ “คนด้อยกว่า” (Inferior Men) ประการที่สอง สตรี
ไม่สามารถสื่อสารและเข้าใจอะไรได้เลย ประการที่สามเนื่องจากประเด็นนี้ได้ถูกหยิบยกไว้ใน คัมภีร์กวี
นิพนธ์ของขงจื้อ (Lun Yu, 論語) ที่ว่าด้วยเรื่องสตรี ขงจื้อแนะน าว่าสตรีควรถูกลืม ไม่ต้องสนใจ และ
มองข้ามอย่างเฉยเมย  แต่อย่างไรก็ตาม ผู้หญิงก็เป็นครึ่งหนึ่งของมนุษยชาติ และพวกเธอไม่สามารถ
จะอยู่ในความสงบได้เลย หากไม่อยู่ภายใต้การควบคุมอย่างมีประสิทธิภาพของผู้ชาย 

ดังที่กล่าวมาข้างต้น ผู้ที่เลื่อมใสค าสอนขงจื้อได้เรียบเรียงคัมภีร์แห่งพิธีกรรม (Rites) ส าหรับ
ผู้หญิงขึ้นมา ในหนังสือคัมภีร์แห่งพิธีกรรม “Book of Rites” ขงจื้อ ซึ่งรวบรวมพิธีกรรมที่ต้องปฏิบัติ
ในโอกาสต่าง ๆ ที่ก าหนดไว้อย่างเข้มงวดตามล าดับชั้นศักดินา ตัวอย่างเช่น พ่ีหรือน้องสะใภ้ห้ามร่วม
โต๊ะอาหารเดียวกับพ่ีหรือน้องชายแบบแผนนี้ส่งเสริมและสอนถึงคุณงามความดีในความเป็นหญิงที่น่า
ปรารถนาจากมุมมองของฝ่ายชาย เช่น ความสงบเสงี่ยมเงียบขรึม อยู่ในโอวาท การวางตัวที่ดี บุคลิก
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ที่ดี อุตสาหะ มีทักษะการปรุงอาหาร ทอผ้า เย็บผ้า ให้ความเคารพบิดามารดาสามี สุภาพอ่อนน้อมต่อ
พ่ีชายน้องชายสามี รวมทั้งสุภาพ อ่อนน้อมต่อเพ่ือนสามี 

จากงานวิจัยของ ณัฏฐินี ภาสะพงศ์ (2538: 11) กล่าวว่าระบบโครงสร้างเช่นนี้เกิดจาก
ปรัชญาขงจื้อ ซึ่งผู้ปกครองใช้เป็นเครื่องมือในการจัดระเบียบทางสังคมโดยใช้ ระบบความสัมพันธ์ทั้ง 
5 (The Five Relationships), (五伦) จากต าราจารีต (Book of Rites) ประกอบด้วย 

 1. พ่อกับลูก Parents and Children (父子)   
 2. พ่ีกับน้อง Sibling (兄弟)   
 3. สามีกับภรรยา Husband and Wife (夫妇)   
 4. เพ่ือนกับเพ่ือน Company (朋友)   
 5. เจ้านายกับลูกน้อง Chief and Subordinate(君臣)   

แนวคิดนี้ ได้ก าหนดบทบาท หน้าที่ และสถานะของเพศหญิงอย่างชัดเจน กล่าวคือโดยทั่วไป
แล้ว ตามจารีตประเพณี การเป็นลูกผู้หญิงกตัญญู ภรรยาที่มีคุณธรรม และแม่ที่ดีมีหน้าที่หลักคือ
ปรนนิบัติ พ่อแม่ ดูแลสามี และอบรมลูกให้อยู่ในขอบเขตของบ้านและครอบครัว ผู้หญิงเป็นบุคคลที่
ไร้อารมณ์และความปรารถนาของตน เป็นผู้ที่อยู่เพ่ือผู้อ่ืน รักษาพรหมจรรย์ก่อนแต่งงานเพ่ือศักดิ์ศรี
ของครอบครัว หลังแต่งงานเพ่ือศักดิ์ศรีของครอบครัวสามีท าหน้าที่ทุกอย่าง แสดงความกตัญญู ดูแล
งานบ้านทั้งหลาย เพ่ือสามีและลูกชาย เพราะเกียรติและศักดิ์ศรีของผู้หญิงขึ้นอยู่กับความส าเร็จของ
ครอบครัวและลูกชาย ความชอบธรรมของการเป็นอยู่เช่นนี้ถูกปลูกฝังและตอกย้ าอยู่ในระบบสังคมจีน 
ด้วยอิทธิพลของแนวคิดขงจื้อ (อัษมา มหาพสุธานนท์, 2553: 41) 

ในความสัมพันธ์ทั้ง 5 มีข้อสังเกตว่า 3 ใน 5 จะเน้นเรื่องความสัมพันธ์ของครอบครัว ได้แก่ 
พ่อกับลูก พ่ีกับน้องและสามีกับภรรยา ส่วนภายนอกครอบครัว ได้แก่ เจ้านายกับลูกน้องและเพ่ือนกับ
เพ่ือน ในส่วนของความสัมพันธ์ระหว่างความเป็นสามีกับภรรยาตามคติความเชื่อของชาวจีนที่ถือว่า
ผู้ชายเป็นตัวแทนแห่งสวรรค์ฟ้าและเป็นสิ่งที่สูงส่งที่สุดเหนือกว่าทุก ๆ สิ่งผู้หญิงจะต้องยอมเชื่อฟัง
สถาบันของผู้ชายและช่วยเขาด าเนินหลักการต่าง ๆ ของเขาให้ส าเร็จผล (วารสารวิชาการ
มหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี, 2558: 19) 
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แนวคิดลัทธิขงจื้อแสดงถ้อยค าที่กล่าวถึงหญิงสาวไว้ว่า 
  

เมื่อเธอยังเด็กเธอต้องเชื่อฟังบิดาและพ่ีชายเมื่อแต่งงานแล้วเธอต้องเชื่อฟังสามี เมื่อ
สามีเธอตายแล้ว เธอต้องเชื่อฟังบุตรชายของเธอ และเธอไม่ควรคิดจะแต่งงาน ครั้ง
ที่สอง เธอจะต้องปฏิบัติตามกฎระเบียบของครอบครัวอย่างถูกต้อง ภรรยาทั้งหลาย
จักต้องรับใช้บิดา มารดา ของสามีดุจรับใช้บิดามารดาของเธอเอง เมื่อเธอไปบ้าน
สามีแล้ว เธอจะต้องเคารพและเชื่อฟัง จงอย่าดื้อดึงต่อสามี  (David และ Mace, 
1960: 67) 
 
เพราะฉะนั้นจะเห็นได้ว่าค าสอนของขงจื้อเน้นการ “เชื่อฟัง” ซึ่งเป็นฐานที่ผู้หญิงที่เกิดมาทุก

คนต้องปฏิบัติตามโดยเดินตามข้อก าหนดที่อธิบายไว้อย่างชัดเจนและเด็ดขาด เมื่อพิจารณาถึง
ความสัมพันธ์ระหว่างชายหญิงหรือสามีภรรยาแล้ว ฝ่ายหญิงถูกจ ากัดสิทธิเสรีภาพในการแสดงออก
อย่างเข้มงวด โดยต้องยอมยกให้ฝ่ายชายเป็นผู้น าอยู่ตลอดเวลา ซึ่งคล้ายกับความเชื่อของคนไทยสมัย
โบราณที่ถือว่าชายเป็นผู้น าจึงเปรียบเสมือนช้างเท้าหน้าหญิงเป็นผู้ตามจึงเปรียบเสมือนช้างเท้าหลัง 
ยิ่งกว่านั้นหญิงชาวจีนจะต้องเป็นกุลสตรีเพียบพร้อมด้วยกิริยามารยาท เป็นภรรยาที่ดี เมื่อสามีตาย
แล้วก็ไม่มีสิทธิ์ตัดสินใจที่จะแต่งงานใหม่หรือเป็นผู้น าครอบครัวต่อไปได้แต่ต้องยกให้บุตรชายคนโต
เป็นผู้น าครอบครัวและตัดสินใจแทนสามี 

เพศชายจึงมีอภิสิทธิ์เหนือเพศหญิงเป็นอย่างมากจนกลายเป็นการกดขี่ทางเพศไปโดย
ธรรมชาติถ้าเปรียบเทียบกับยุคสมัยปัจจุบัน แต่ทั้งนี้ก็เนื่องมาจากคติความเชื่อโบราณที่ปฏิบัติสืบต่อ
กันมารุ่นแล้วรุ่นเล่าว่าเพศชายเป็นตัวแทนของสวรรค์จึงมีความเหมาะสมในการเป็นผู้น าของสังคมทุก
ระดับ ไม่ว่าจะเป็นระดับครอบครัว ระดับการเมืองการปกครองก็ตาม ดังนั้นเพศหญิงจึงกลายเป็นผู้
ตามท่ีดี (วารสารวิชาการมหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี, 2558: 20) 

ชาวจีนมีความคาดหวังให้สตรีจีนสืบทอดและยอมรับขนบธรรมเนียมปฏิบัติต่อบทบาทและ
รักษาเกียรติของตนเองตามกรอบสถานภาพในครอบครัวและสังคมอย่างเคร่งครัด  ในงานเขียนของ 
รัชกรณ์ นภาพรพิพัฒน์ (2534: 68-69) ได้อธิบายว่า มรดก ธุรกิจและกิจการของครอบครัวจะถ่าย
โอนให้แก่ลูกชาย ในขณะที่ผู้หญิงจะได้รับวัตถุมีค่า เช่น แหวน สร้อยคอ พร้อมทั้งเงินอีกเล็กน้อยเป็น
มรดกเพราะผู้หญิงต้องออกไปเป็นคนนอกภายหลังจากการแต่งงานแล้ว  

Strauss (1973, อ้างถึงใน ณรงค์กรรณ รอดทรัพย์, 2555: 17) นักมานุษยวิทยาชาวฝรั่งเศส
ในแนวคิดเชิงโครงสร้าง (Structurism) ผู้คิดค้นทฤษฎีคู่ตรงข้าม (Binary Opposition) เชื่อว่าทุก
อย่างในทุกวัฒนธรรมมีการสร้างสมดุลโดยสิ่งที่อยู่กันคนละขั้ว เช่น ความรวย-ความจน เหนือ-ใต้  
สีขาว-สีด า หรือแม้แต่เพศ ชาย-หญิง ซึ่งเป็นความหมายเชิงสัญลักษณ์ที่สะท้อนความคิดที่ชอบต่อสิ่ง



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18 
 

หนึ่งและไม่ชอบอีกสิ่งหนึ่ง อย่างไรก็ตามท้ังสองสิ่งนี้ต้องอยู่คู่กันเพ่ือสร้างความสมดุลแก่โลก แนวคิดนี้
สามารถอธิบายความคิดอคติต่อเพศในแง่สัญลักษณ์ที่มอบภาพลบให้แก่เพศหญิง เฉกเช่น คัมภีร์อ้ีจิง 
ที่เปรียบเทียบสัญลักษณ์ของเพศหญิงชายในขั้วตรงกันข้าม (Classification system based of 
binary opposition) เป็นการสร้างอัตลักษณ์หรือมายาคติครอบง าทั้งชายและหญิงโดยแบ่งแยกด้วย
รูปแบบความคิดในเชิงอคติด้วยการกดทับสถานะอีกฝ่ายให้เป็นผู้ถูกกระท า แนวคิดนี้เป็นแนวคิดแห่ง
การแบ่งแยกอย่างชัดเจน เป็นแนวคิดตะวันตกซึ่งมุ่งแสวงหาอาณานิคมแบบจักรวรรดินิยม  ทั้งยัง
แสดงรูปแบบชนชั้นศักดินาแบบยุโรปซึ่งกดข่ีผู้ด้อยกว่าโดยผ่านสื่อค าสอนทางศาสนาและการปกครอง  

แนวคิดด้านอคติเกี่ยวกับเพศหญิงได้แพร่ขยายทั่วโลกทั้งยังเป็นธรรมเนียมและข้อปฏิบัติที่สืบ
ทอดกันมาอย่างฝังรากลึกในสังคมวัฒนธรรมจีนก็ปรากฏประเพณีและวัฒนธรรมซึ่งแสดงความไม่
เสมอภาคระหว่างหญิงชายรวมทั้งการกดขี่ การสร้างมายาคติให้ผู้หญิงถูกครอบง าทางความคิดว่าตน
นั้นด้อยค่าไม่อาจทัดเทียมชาย ณรงค์กรรณ รอดทรัพย์ (2555: 15) กล่าวว่าหลักความเชื่อตามลัทธิ
เต๋าและขงจื้อของชาวจีนที่แฝงนัยยะทางการเมือง การปกครองอันมีชายเห็นใหญ่ ผ่านหลักส าคัญสาม
ประการคือ หนึ่งการเคารพบูชาบรรพบุรุษ สองความเชื่อเรื่องวิญญาณ สามความเชื่อเรื่องสวรรค์ 
รวมทั้งอ านาจในพ้ืนที่ซึ่งแสดงสถานะของหญิงว่าไม่มีสิทธิ์รุกล้ าปริมณฑลของชายลักษณะดังกล่าว
บ่งชี้ความเป็นปิตาธิปไตยอย่างเด่นชัด  

Freeman (อ้างถึงใน ณรงค์กรรณ รอดทรัพย์, 2555: 19) ได้อธิบายเกี่ยวกับการถือเพศชาย
เป็นส าคัญว่าเป็นฐานรากของความไม่เสมอภาคระหว่างเพศในสังคมวัฒนธรรมดั้งเดิมว่าผู้หญิงนั้นอยู่
ในครอบครัวใดก็เหมือนกับคนแปลกหน้าของครอบครัวนั้นไม่ค่อยมีความส าคัญเท่าไหร่นัก ส่วนการ
แบ่งมรดกหรือทรัพย์สมบัติตามหลักของคนจีนแล้วลูกชายคนโตจะเป็นผู้ได้รับมรดกทั้งหมดลูกผู้หญิง
แม้จะเป็นลูกคนโตก็ไม่มีสิทธิ์ในมรดกนั้น อนึ่งมีภาษิตจีนกล่าวว่าเด็กผู้ชายเกิดมาเพ่ือที่จะเข้ามาอยู่
ข้างใน ส่วนเด็กผู้หญิงเกิดมาเพ่ือจะออกไปอยู่ข้างนอก นั่นหมายความว่า ผู้ชายเมื่อแต่งงานก็ต้องอยู่
ในบ้านของตัวเองเหมือนเดิมขณะที่ผู้หญิงเมื่อแต่งงานก็ต้องออกไปอยู่บ้านฝ่ายชาย 
 

จากการศึกษาแนวคิดและแก่นทางปรัชญาที่ก าหนดวิถีของสตรีจีนจึงสรุปความหมายทาง

บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงได้ดังแผนภูมิดังนี้ 
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ภาพที่ 3 กรอบความคิดของเพศหญิงต่อขนบประเพณีและจารีตของชาวจีน 
 

 จากแผนภูมิแสดงสภาวะของเพศหญิงจีนตั้งแต่เพศก าเนิดที่เกิดเป็นเพศหญิง ส่งผลต่อการถูก

เลี้ยงดูปลูกฝั่งค่านิยม จารีตที่สอดคล้องกับบรรทัดฐานทางสังคมภายใต้กรอบระบบจักรวาลวิทยา 

(Cosmology) ที่แบ่งแยกความหมายที่เกี่ยวข้องกับพลังของชีวิตที่เกี่ยวเนื่องกับพลังในธรรมชาติแบบ

อุปมาคู่ขนาน เช่น ความมืด-ความสว่าง, ความร้อน-ความหนาวเย็น, ความแข็งแรง-ความอ่อนแอ 

ฯลฯ เมื่อทุกสรรพสิ่งในธรรมชาติล้วนถูกแบ่งความหมายที่แสดงอุปมาคู่ขนาน เพศสภาพจึงถูกรวมเข้า

เป็นประเด็นที่ชาวจีนถือเป็นหลักปฏิบัติเพ่ือให้ชีวิตอยู่อย่างสมดุล อย่างไรก็ตามหลักการมีความ

เข้มงวดและมุ่งเน้นการแบ่งแยกจนท าให้เกิดความกดดัน เอารัดเอาเปรียบ และจัดระเบียบอย่าง

เข้มงวด ให้เพศหญิงต้องเชื่อฟัง ยอมรับ เป็นเบี้ยล่าง อยู่แต่เพียงในบ้าน และเป็นคนนอกเมื่อแต่งงาน

ไปยังตระกูลอ่ืน ซึ่งสิ่งเหล่านี้ฝั่งอยู่ในความคิดและระบบความเชื่อแม้ว่าชาวจีนจะอพยพไปที่ใดในโลก 

และใช้เป็นข้อก าหนดและหลักปฏิบัติแก่เพศหญิงจีนในทุกระดับชนชั้น 

2.2 การอพยพของชาวจีนและการผสมผสานวัฒนธรรมไทย-จีน 

ชาวจีนโพ้นทะเลอพยพและลงหลักปักฐานในประเทศไทยมาแล้วเกือบ 600 ปี ตั้งแต่สมัยปลายพุทธ
ศตวรรษที่ยี่สิบ และต้นพุทธศตวรรษที่ยี่สิบห้า โดยเริ่มตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา สมัยกรุงธนบุรี และต้นสมัย
รัตนโกสินทร์ เนื่องจากประเทศไทยเป็นประเทศพหุวัฒนธรรมที่มีหลากหลายเชื้อชาติ อพยพเข้ามาอาศัยอยู่
มาอย่างช้านาน โดยกลุ่มที่มีมากที่สุดก็คือกลุ่มชาวจีนเนื่องจากสภาวะความอดอยากและสถานการณ์ทาง
การเมืองภายในประเทศจีน ทั้งสภาพสังคมไทยในเวลานั้นเปิดกว้างและอุดมสมบรูณ์ด้วยทรัพยากรธรรมชาติ  

งานวิจัยของ สักกรินทร์ นิยมศิลป์ (2555: 4) เรื่อง คลื่นลูกที่สี่: เอเชียตะวันออกเฉียงใต้กับ
การย้ายถิ่นของชาวจีนยุคใหม่ ชี้ให้เห็นว่าคลื่นลูกที่สามของชาวจีนอพยพเริ่มจากการล่มสลายของ
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ราชวงศ์ชิงในปี 1911 และต่อเนื่องมาถึงการปฏิวัติคอมมิวนิสต์ คนจีนอพยพส่วนใหญ่จะเคลื่อนย้าย
มายังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เนื่องจากภาวะความรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจในภูมิภาคในช่วงต้นศตวรรษ
ที่ 20 โดยเฉพาะในช่วงทศวรรษที่คริสต์ศักราช 1920-1930 หลังการฟื้นตัวจากสงครามโลกครั้งที่ 1 

คนจีนโพ้นทะเลที่อพยพเข้ามาประเทศไทย สามารถจ าแนกได้เป็น 6 กลุ่ม คือ 
2.2.1 จีนแต้จิ๋ว (Teachiu) มีจ านวนเป็นร้อยละ 56 ของคนจีนทั้งหมดในประเทศ 
2.2.2 จีนแคะ จีนฮากก้า (Hakka) มีจ านวนเป็นร้อยละ 16 ของคนจีนทั้งหมดในประเทศ 
2.2.3 จีนไหหล า (Hainanese) มีจ านวนเป็นร้อยละ 12 ของคนจีนทั้งหมดในประเทศ 
2.2.4 จีนฮกเกี้ยน (Fukienese) มีจ านวนเป็นร้อยละ 7 ของคนจีนทั้งหมดในประเทศ 
2.2.5 จีนกวางตุ้ง (Cantonese) มีจ านวนเป็นร้อยละ 7 ของคนจีนทั้งหมดในประเทศ 
2.2.6 พวกอ่ืนที่มาจากไต้หวัน เซี่ยงไฮ้ และนิงโป (Ningpo) รวมกันเป็นจ านวนประมาณ 

ร้อยละ 2 ของคนจีนทั้งหมดในประเทศ (Coughlin, 1960: 6-7) 
 

 
ภาพที่ 4 แผนที่แสดงถิ่นเดิมของชาวแต้จิ๋วจากทางภาคใต้ของจีน มณฑลกวางตุ้ง 
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จีนแต้จิ๋ว เป็นกลุ่มคนจีนที่ใหญ่ที่สุดที่อพยพเข้ามาในประเทศไทย มาจากทางตอนใต้ของจีน  
ทางภาคตะวันออกของมณฑลกวางตุ้ง จาก 4 จังหวัดได้แก่ จังหวัด ซัวเถา (汕头, ซ่านโถว) แต้จิ๋ว  
(潮州, เฉาโจว) กิ๊กเอ๊ีย (揭阳, เจียหยาง) ซัวบ้วย (汕尾, ซ่านเหว่ย์) โดยทั้ง 4 จังหวัดนี้ถูกเรียกรวมกัน
ว่า เขตเตี่ยซัว  (潮汕, เฉาซ่าน) ซึ่งเป็นชื่อรวมจากค าว่า เตี่ยจิว (潮州) กับ ซัวท้าว (汕头) 

ภาพที่ 5 เส้นทางการอพยพของชาวแต้จิ๋วและการลงหลักปักฐานในประเทศไทย 
 

คนจีนแต้จิ๋วส่วนใหญ่อพยพเข้ามาอยู่ภาคกลางได้แก่ กรุงเทพมหานคร และภาคตะวันออก 
ได้แก่ ฉะเชิงเทรา ชลบุรี นครสวรรค์ ระยอง จันทบุรี  เนื่องจากเป็นพ้ืนที่ติดชายทะเล และมีกลุ่ม 
ชาวจีนแต้จิ๋วเดิมอพยพมาอยู่หนาแน่น ท าให้ชาวจีนแต้จิ๋วส่วนใหญ่จะอาศัยอยู่ในพื้นที่ดังกล่าว คนจีน
แต้จิ๋วกลุ่มใหญ่อพยพมามากที่สุดในช่วงสมัยธนบุรีจากการสนับสนุนของสมเด็จพระเจ้าตากสินซึ่ง
พระองคม์ีเชื้อสายจีนแต้จิ๋วและชาวจีนแต้จิ๋วเป็นฐานส าคัญของพระองค์ในการสู้รบกับข้าศึกตั้งแต่ครั้ง
ที่พระองค์ฝ่าวงล้อมพม่าออกมาจากอยุธยาจนได้รับการยกย่องว่าเป็น “จีนหลวง” 

จากการส ารวจส ามะโนประชากร ของชาวจีนอพยพที่เข้ามาในประเทศไทยตั้งแต่ปี พ.ศ . 
2436-2526 พบว่ามีจ านวนผู้มีสัญชาติจีนในอัตราส่วนประมาณผู้ชายสองคนต่อผู้หญิงหนึ่งคน จึงเป็น
มูลเหตุส าคัญที่ท าให้ชายจีนที่เข้ามาอยู่ในประเทศไทยแต่งงานข้ามเชื้อชาติกับหญิงไทยในแผ่นดิน
สยามมีลูกหลานสืบเชื้อสายมาจนถึงปัจจุบันและถูกเรียกว่า คนไทยเชื้อสายจีน (Lea E., 1966: 25) 
ซึ่งมีประมาณ 9.4 ล้านคน หรือ 14% ของประชากรไทยและยังมีอีกจ านวนมากไม่สามารถนับได้
เพราะกลมกลืนกับคนไทยไปแล้ว (Skinner, 1973: 25)  

ความคิดของ Skinner (1973: 26) เรื่องการผสมกลืนกลายของชาวจีนในประเทศไทยเป็น
เรื่องที่ถูกต้องในยุคหนึ่ง คือช่วงที่ชาวจีนเข้ามาในประเทศไทยช่วงแรก ๆ เนื่องจากเป็นชายจ านวน
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มากเพราะวัฒนธรรมจีนไม่นิยมให้ผู้หญิงเดินทางออกนอกประเทศโดยเฉพาะหญิงโสดและถ้าเป็นหญิง
ที่แต่งงานแล้วก็จะมาบ้างแต่ก็น้อยมากเช่นกันเนื่องจากค่านิยมจารีตแบบวัฒนธรรมจีน ชาวจีนที่
อพยพเข้ามาในประเทศไทยช่วงหลังเปลี่ยนแปลงการปกครองก็เหมือนกับชาวจีนในอดีต คือถ้าหาก
เป็นผู้ชายชาวจีนก็จะเป็นกรรมกรขายแรงงานแข่งขันกับคนไทยในขณะนั้นซึ่งก าลังว่างงานเพ่ิมมาก
ขึ้นเนื่องจากประเทศไทยก าลังประสบปัญหาเศรษฐกิจตกต่ า นอกจากนั้นแล้วจ านวนหญิงจีนใน
ประเทศไทยก็เพ่ิมมากขึ้นตามล าดับ เฉพาะสถิติที่ได้จากการส ารวจส ามะโนครัวปี พ.ศ. 2472 มีถึง 
131,510 คน ซึ่งผิดกับจ านวนในอดีตอย่างมากเพราะก่อนหน้านั้นในปี พ.ศ. 2454 จะหาผู้หญิงจีนสัก
คนในกรุงเทพฯ ได้ล าบากมาก นโยบายผสมกลมกลืน (Assimilation Policy) จึงประสบกับอุปสรรค
ทันทเีพราะชาวจีนนิยมแต่งงานระหว่างพวกตนเพ่ิมมากข้ึนเด็กเหล่านี้จึงเป็นคนไทยโดยนิตินัยเท่านั้น 
แต่พฤติกรรมที่เป็นจริงเค้ายังเป็นคนจีนอยู่ตลอดเวลา เพราะพ่อแม่ก็พูดจีน ลูกก็พูดจีน และถูกอบรม
นิสัยใจคอเป็นจีนจึงท าให้สมัยนี้หาคนจีนที่มีจิตใจเป็นไทยเกือบไม่ได้เลย (หอการค้าไทย, 2518: 
ออนไลน์) 

จอมพล ป. พิบูลย์สงคราม ขึ้นมาเป็นผู้น าภายหลังจากการสิ้นสุดระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ ใน
รัชสมัยรัชกาลที่ 7 ระหว่างปี พ.ศ. 2481-2487 เป็นช่วงเวลาที่รัฐบาลไทยได้ตระหนักถึงบทบาทและ
ความส าคัญของชาวจีนในสังคมไทย เนื่องจากชาวจีนได้ควบคุมช่องทางการค้าระหว่างไทยและจีนจึง
ท าให้รัฐบาลไทยมีนโยบาย “นโยบายปฏิปักษ์ต่อชาวจีน” ด้วยนโยบายการต่อต้านชาวจีนนี้ท าให้ 
ชาวจีนส่วนใหญ่พยายามปรับเปลี่ยนตนเองให้สอดคล้องกับสังคมไทย (ภูวดล ทรงประเสริฐ , 2519: 
77) 

ชาวจีนที่อพยพเข้ามาในประเทศไทยมีมากมายหลายเผ่าแต่กลุ่มชาวจีนแต้จิ๋วเป็นกลุ่มที่มี
มากกว่ากลุ่มอ่ืน และถ้านับคนจีนแต้จิ๋วโพ้นทะเลที่กระจายกันอยู่ทั่วโลกแล้วเมืองไทยคือแหล่งอพยพ
ใหญ่ที่สุดของคนจีนแต้จิ๋ว (อดุลย์ รัตนมั่นเกษม, 2555: 3) วัฒนธรรมของจีนทั้ง 6 กลุ่มนี้มีทั้งสิ่งที่
เหมือนกันและสิ่งที่แตกต่าง โดยสิ่งที่แตกต่างที่เด่นชัดคือภาษาและอาหาร แต่ค่านิยม ความเชื่อและ
พิธีกรรมมีรูปแบบที่คล้ายคลึงกัน  

แม้ว่าวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลทีไ่ด้น าพามาด้วยนั้น จะเกิดปรากฏการณ์การกลืนกลายทาง
สังคมและวัฒนธรรมขึ้นบ้างและเห็นถึงการเปลี่ยนแปลงบางอย่างในกลุ่มชาวจีนที่อพยพสู่สังคมไทย
จากอดีตถึงปัจจุบัน แต่สิ่งหนึ่งที่ปฏิเสธไม่ได้ก็คือลักษณะบางประการที่ยังมีการอนุรักษ์ไว้ซึ่งความคิด 
ความเชื่อทางศาสนา ขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิมเหมือนครั้งบรรพบุรุษเคยประพฤติปฏิบัติ แม้จะ
มีความแตกต่างในขั้นตอนหรือรายละเอียดปลีกย่อยบ้างก็ตาม สิ่งนี้อาจเป็นการสะท้อนให้เห็นถึง
ความเป็นตัวตนที่แท้จริงของความเป็นชาวจีนที่ส่วนใหญ่ถูกมองว่าเป็นผู้ที่ยึดมั่นในขนบธรรมเนียม
ประเพณีเดิมอย่างแน่นแฟ้นถึงแม้จะอพยพไปสู่ดินแดนอ่ืน ๆ ก็ยังถ่ายทอดวัฒนธรรมและธรรมเนียม
ปฏิบัติสู่ลูกหลาน (เรือนแก้ว ภัทรานุประวัติ, 2554: 2) 
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ชาวจีนมีความภาคภูมิใจในความเป็นจีนเสมอ ไม่ว่าจะอยู่ในประเทศใด พวกเขาพร้อมที่จะ
ยังคงรักษาวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนเองไว้อย่างไม่เปลี่ยนแปลงดังข้อเขียนของ Frena Bloomfield 
ที่ว่า 

 
ไม่ว่าชาวจีนจะอพยพไปตั้งถิ่นฐานท ามาหากินอยู่ที่ใดก็ตามพวกเขาจะน าอุปนิสัย 
ประเพณีของตนไปด้วยโดยที่จะพยายามรักษาขนบธรรมเนียมและประเพณีของตนมาก
บ้างน้อยบ้างตามสภาพไม่ว่าพวกเขาจะอยู่ในประเทศจีนในชุมชนจีนโพ้นทะเลหรือใน
ฐานะของชาวต่างชาติในสังคมตะวันตกท่ีคนส่วนใหญ่เป็นผิวขาว วิธีการด าเนินชีวิตและ
ความเชื่อก็ไม่แตกต่างกันมากนัก (Bloomfield, 2533: 11) 
 
สิ่งส าคัญอีกประการหนึ่ง ที่เป็นคุณลักษณะที่สืบทอดมาอย่างช้านานและเข้มแข็ง คือระบบบรรทัด

ฐานที่ยังคงอนุรักษ์ไว้ของชาวจีน ระบบโครงสร้างความสัมพันธ์ในครอบครัวของประเทศจีน มีลักษณะแบบ
ปิตาธิปไตย (Patriarchy) คือ ระบบชายเป็นใหญ่ซึ่งหมายถึงระบบการครอบครองและควบคุมของผู้ชาย และ
การตกเป็นเบี้ยล่างของผู้หญิงในเชิงอ านาจทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ซึ่งเป็นลักษณะเด่นชัดในทุก
ยุคทุกสมัยตั้งแต่อดีตกาลมาจนถึงปัจจุบัน (Richard, 1960: 67) ในทางเศรษฐกิจระบบชายเป็นใหญ่สะท้อน
ให้เห็นได้ จากการแบ่งงานระหว่างผู้หญิงและผู้ชายในครอบครัวที่ท าให้งานในบ้านเป็นหน้าที่ของผู้หญิง
เท่านั้น งานนอกบ้านที่ผู้หญิงท าเปลี่ยนแปลงไปตามแนวทางการพัฒนา ซึ่งส่วนใหญ่กิจกรรมที่ผู้หญิงท า
มักจะมีสถานภาพต่ ากว่า และได้รับค่าตอบแทนที่ต่ ากว่ากิจกรรมที่ผู้ชายท า  

วัฒนธรรมจีนเป็นแนวคิดจากค่านิยมและบรรทัดฐานที่โครงสร้างแบบสังคมชายเป็นใหญ่ โดย
สร้างกฎเกณฑ์ระบบระเบียบของหน้าที่และบทบาทของพลเมืองไว้ตั้งแต่ระดับมหภาค คือระบบสังคม 
การเมือง การปกครอง จนถึงจุลภาคหรือหน่วยที่เล็กที่สุดก็คือในครอบครัวซึ่งตีกรอบให้เพศหญิง
รับผิดชอบเป็นแรงงานในบ้านตั้งแต่เกิดจนตาย แม้ว่าชาวจีนที่อพยพเข้ามาในประเทศในคลื่นลูกที่ 3 
จะกินระยะเวลามากว่า 1 ศตวรรษ จารีตที่เข้มข้นในกลุ่มชาวจีนอนุรักษ์นิยมยังคงด าเนินอยู่ในวัตร
ปฏิบัติของชาวจีนโพ้นทะเลและชาวไทยเชื้อสายจีน เนื่องจากยังเป็นกลุ่มที่มีกรอบบรรทัดฐานเดิมหยั่ง
รากลึกอยู่ในระบบทางความคิด และเริ่มเจือจางลงเมื่อประเพณีและค่านิยมผ่านเข้าสู่กลุ่มลูกหลาน
ชาวจีน เนื่องจากบริบททางสังคม วัฒนธรรม และการศึกษาที่เพ่ิมมากขึ้น ส่งผลให้เกิดรอยต่อทาง
ค่านิยมดังกล่าวในช่วงวัยเด็กของกลุ่มลูกหลานชาวจีนและปรับเปลี่ยนเข้าสู่อิทธิพลทางวัฒนธรรมทั้ ง
ตะวันออกและตะวันตกเพ่ิมมากข้ึน 
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2.3 การสัมภาษณ์สตรีจีนแต้จิ๋ว 3 ช่วงอายุในประเทศไทย 

ผู้วิจัยเริ่มต้นจากการเกิดแรงบันดาลใจ และโดยการตั้งค าถามต่อประสบการณ์ ความทรงจ า 
และความรู้สึก ของการเกิดและเติบโตภายใต้บริบทสังคมแบบวัฒนธรรมไทยจีน โดยถูกปลูกฝังและ
เลี้ยงดูด้วยค่านิยม จารีต ขนบธรรมเนียมประเพณีแบบ ปิตาธิปไตย ภายใต้หลักค าสอนขงจื้อที่ควบคุม
และก าหนดบทบาทและสถานภาพของคนทุกชนชั้น ทุกระดับ ตั้งแต่มหภาคจนถึงจุลภาคหรือระดับ
ครอบครัว 

เรือนแก้ว ภัทรานุประวัติ (2554: 26) กล่าวว่า การถ่ายทอดทางวัฒนธรรมแบ่งเป็นสอง
ลักษณะดังนี้ หนึ่งทางตรง (Direct Socialization) เป็นกระบวนการทางสังคมที่มุ่งหวังให้บุคคลรับรู้
กฎระเบียบสังคม บทบาท สถานภาพ ความผิดชอบชั่วดีในฐานะที่เป็นสมาชิกของสังคม รูปแบบการ
ถ่ายทอดอาจจะอยู่ในรูปการพูดคุย บอกเล่า อบรม สั่งสอน จากพ่อแม่สู่ลูก ปู่ย่าตายายสู่ลูกหลาน
โดยตรง รูปแบบนี้ปรากฏภายในครอบครัว โรงเรียน และวัดเป็นส าคัญ  

แบบที่สอง คือ ทางอ้อม (Indirect Socialization) เป็นการถ่ายทอดที่มิได้มีเจตนาจะก่อให้เกิด
พฤติกรรมอย่างใดอย่างหนึ่งแก่บุคคลผู้ใดผู้หนึ่งโดยตรง เช่น การแสดงความคิดเห็น ทัศนคติ การพูดคุยที่ไม่
เป็นทางการ แต่ความคิด ความเชื่อ ค่านิยม อุดมการณ์ ตลอดจนพฤติกรรมบางอย่างเกิดขึ้นโดยบังเอิญ 
ไม่ได้จงใจ อาจเป็นผลจากการสังเกต การเลียนแบบพฤติกรรมหรือการค่อย ๆ ซึมซับลักษณะนิสัยหรือ
บุคลิกภาพบางอย่างโดยที่ตนเองไม่รู้ตัว จนเกิดเป็นส านึกหรือจิตส านึกความรับผิดชอบที่มีต่อบางอย่าง 
อาจกล่าวได้ว่าเป็นความส านึกทางประวัติศาสตร์หรือความส านึกทางชาติพันธุ์  

เพ่ือให้เข้าใจบทบาทและสถานภาพทางเพศจีนในมุมมองต่าง ๆ ที่มีเกี่ยวข้องประสบการณ์ที่
เกิดจากทัศนคติ ค่านิยม และความเชื่อ ต่อความรู้สึกของเพศหญิงที่อยู่ภายใต้กรอบสังคมวัฒนธรรม
จีน ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์กลุ่มสตรีจีนใน 3 ช่วงอายุ เพ่ือให้เข้าใจความรู้สึก ความเปลี่ยนแปลงที่มีต่อ
ระบบความคิดนี้ในระดับปัจเจก และเป็นปัจจุบัน ในช่วงอายุของกลุ่มผู้ให้สัมภาษณ์เกือบ 1 ศตวรรษ 
และจากการสัมภาษณ์เชิงลึก การตีความ และการสังเกตการณ์  กลุ่มสตรีจีน เพ่ือน าไปสู่การเข้าใจ
เรื่องเล่า และสร้างสรรค์ภาพลักษณ์ที่สามารถเป็นตัวแทนการเล่าเรื่องของสตรีจีนผ่านผลงาน
จิตรกรรม โดยผู้วิจัยสามารถแบ่งขั้นตอนการท างานได้ดังนี้ 

 
2.3.1 การเก็บข้อมูลจากผู้เชี่ยวชาญจีนแต้จิ๋ว 
2.3.2 พ้ืนที่เก็บข้อมูลกลุ่มสตรีจีนแต้จิ๋ว 
2.3.3 การเก็บข้อมูลกลุ่มสตรีแต้จิ๋ว 

 2.3.4 ข้อสรุปจากการสัมภาษณ์ 
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2.3.1 การเก็บข้อมูลจากผู้เชี่ยวชาญจีนแต้จิ๋ว 
  ผู้วิจัยได้ท าการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญขนบธรรมเนียมและวัฒนธรรมชาวจีนแต้จิ๋ว  
ผู้คลุกคลีในประเพณีและข้อปฏิบัติแบบแต้จิ๋ว และคนจีนโพ้นทะเลเพศชาย เพ่ือถ่ายประสบการณ์และ
มุมมองในฐานะเพศชายสะท้อนค่านิยมต่อเพศหญิงในครอบครัวคนจีนแต้จิ๋วในประเทศไทย จ านวน 3 
ท่าน คือ 

 2.3.1.1 เจริญ ตันมหาพราน อายุ 73 ปี อาศัยอยู่ถนนพระราม 3 ผู้เชี่ยวชาญ
ประวัติศาสตร์จีนแต้จิ๋วในเขตชุมชนเยาวราช จังหวัดกรุงเทพมหานคร 

 2.3.1.2 เฮียไช้ อายุ 53 ปี ผู้เฝ้าโรงเจเทียนเข่ง (โรงเจกลางทุ่ง) อ าเภอตาคลี จังหวัด
นครสวรรค์ เชี่ยวชาญเรื่องความเชื่อเกี่ยวกับไหว้เจ้าและธรรมเนียมการด าเนินชีวิตชาวจีนแต้จิ๋ว 

 2.3.1.3 สมศักดิ์ รุ่งแสงทองสุข อายุ 85 ปี อาศัยอยู่ฝั่งธนบุรี ตรอกวัดพระยาไกร 
ถนนเจริญกรุง กรุงเทพมหานคร ชาวจีนแต้จิ๋วโพ้นทะเลสะท้อนภาพชีวิตในวัฒนธรรมกลุ่มชาวจีนใน
ระดับครอบครัว 
  โดยให้ผู้เชี่ยวชาญด้านธรรมเนียมแต้จิ๋วและเพศชายอธิบายเกี่ยวกับมุมมอง ค่านิยม 
จารีต ประเพณี และแนวยึดถือปฏิบัติโดยทั่วไปเกี่ยวกับเพศหญิงและชายในวัฒนธรรมไทย-จีน 
 
ค าถามที่ใช้ในการสัมภาษณ์ 

1. กรอบจารีตและประเพณีจีนเกี่ยวกับเพศหญิงเป็นอย่างไร? 
2. บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงในครอบครัว มีรูปแบบและลักษณะอย่างไร 

เปลี่ยนแปลงหรือแตกต่างกันอย่างไรในแต่ละยุค จากยุคโพ้นทะเล คนไทยเชื้อสายจีน และคนไทย? 
3. บทสรุปที่ส าคัญในการปฏิบัติตนภายใต้บทบาทและสถานภาพของสตรีจีนเป็น

อย่างไร? 
 
สรุปบทสัมภาษณ์ 
 คุณเจริญ ตันมหาพราน อายุ 73 ปี ให้สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 17 กันยายน 2558 ย่านชุมชน
เลื่อนฤทธิ์ ถนนเยาวราช กล่าวว่า เรื่องลูกชายลูกสาวคนจีนจะถืออยู่มากว่าการมีลูกชายเป็นเรื่องที่น่า
โปรดปรานมากที่สุด ถ้าสามีภรรยาคู่ใดแต่งงานแล้วจะคาดหวังให้ได้ลูกชาย เพราะเด็กผู้หญิงคนจีน
เรียกว่า “เจ๋าเกี้ย” แปลว่าเกิดมาแล้วต้องวิ่งไปเป็นลูกคนอ่ืน หรือกล่าวคือต้องไปใช้นามสกุลอ่ืน และ
ในประเพณีการแต่งงานสมัยก่อนตอนที่พ่อของผู้ให้สัมภาษณ์ยังอยู่ที่เมืองจีน มีประเพณีคนถือตะเกียง
เดินหน้าคู่บ่าวสาว เรียกตะเกียงว่า “เต็ง” แปลว่าผู้ชายเป็นผู้ให้แสงสว่าง เพศหญิงในครอบครัวจีน
ต้องรับภาระทุกอย่างในบ้านคล้ายประเพณีอินเดีย คือ ต้องนอนดึกตื่นเช้า ซักผ้าต้องซักทั้งหมด ของ
พ่ี ป้า น้า อา จึงกล่าวได้ว่า เกิดมาเป็นผู้หญิงแสนล าบากต้องท างานทุกอย่างที่อยู่ในบ้านทุกวันและ
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เป็นงานที่ทุกคนไม่ท า ตัวอย่างครอบครัวของผู้ให้สัมภาษณ์เองที่มีพ่ีสาวแล้วต้องแต่งงานไปอยู่บ้าน
สามีจีน ถ้าเปรียบก็เหมือนทาสในเรือนเบี้ย ไม่ได้เรียนหนังสือเพราะไม่เห็นประโยชน์กับทางครอบครัว 
ถ้าได้เป็นฝั่งเป็นฝาพ่อแม่ก็จะสบายใจไม่ต้องเป็นห่วง ในประเทศจีนสมัยราวรัชกาลที่ 5 มีประเพณี
การซื้อเด็กหญิงหรือชายมาไว้ในบ้าน เพราะประเทศเกิดความยากจน เนื่องจากสงครามในประเทศ 
การมีลูกผู้หญิงมาก ๆ ถือเป็นเรื่องสิ้นเปลือง จึงขายลูกสาวหรือยกให้คนอ่ืนเลี้ยง เด็กหญิงเหล่านั้นก็
ต้องท าหน้าที่เป็นคนรับใช้ในบ้านไม่ต่างอะไรกับทาสเพราะไม่สามารถลาออกได้เหมือนอย่างคนใช้ 

ในปัจจุบัน เพศหญิงจีนเริ่มลืมตาอ้าปากได้มากขึ้น มีบทบาทนอกบ้านสูงขึ้น แต่ความ
คาดหวังในสังคมจีนก็ยังอยากได้ลูกชายเพ่ือไว้สืบสกุล และเพศหญิงควรอยู่ในกรอบจารีตทางสังคมที่
เหมาะสมของผู้หญิงก็ยังเป็นเรื่องที่นิยมอยู่ในครอบครัวชาวไทยเชื้อสายจีน (เจริญ ตันมหาพราน, 
สัมภาษณ์, 17 กันยายน 2558) 
 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 6 การสัมภาษณ์อาจารย์เจริญ ตันมหาพราน อายุ 73 ปี คนจีนแต้จิ๋ว 
 สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 17 กันยายน 2558 ย่านชุมชนเลื่อนฤทธิ์ ถนนเยาวราช 

 

เฮียไช้ อายุ 53 ปี ให้สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 14 พฤศจิกายน 2558 ณ โรงเจกลางทุ่ง อ าเภอตา
คลี นครสวรรค์ กล่าวว่า โดยทัศนคติทั่วไปของชาวจีนแต้จิ๋วในไทยยังคงแบบแผนทางวัฒนธรรมเดิม
คือการให้ความส าคัญกับเพศชายเนื่องจากการสืบสกุลและการรับช่วงต่อด้านกิจการและธุรกิจของ
ครอบครัว ส่วนเพศหญิงก็ให้ความส าคัญระดับหนึ่งในฐานะเพศแม่ที่ต้องให้ก าเนิดผู้สืบสกุล เฮียไช้
อธิบายบทบาทและหน้าที่ของเพศหญิงจีนโพ้นทะเลว่า ในวัยเด็กของผู้หญิงเกิดมาต้องอยู่ในการดูแล
ของพ่อแม่ เชื่อฟังค าสั่งและท างานในบ้าน ส่วนใหญ่ไม่ได้เรียนหนังสือเพราะยากจน ขาดแรงงานใน
บ้าน และอีกทางหนึ่งคือจะมีความคิดเป็นของตนเองและควบคุมยาก ไม่เคารพผู้ใหญ่ งานที่อยู่ในบ้าน
ล้วนเป็นหน้าที่ของผู้หญิงทั้งสิ้น อยู่ในจารีตอย่างเคร่งครัด ไม่นิยมให้ออกจากบ้าน เมื่อเป็นสาวก็ต้อง
ออกเรือนตามที่พ่อแม่เห็นสมควร มีค ากล่าวว่า “เจียฮู้กงกั๊ว แอ๊เหยียงจื้อ” เบื้องสูงยังมีพ่อแม่สามี
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ต้องดูแล และข้างล่างก็มีภาระต้องดูแลเด็ก ซึ่งหมายความว่าต้องดูแลทุกชีวิตในบ้านของสามีทุกเรื่อง 
สิ่งที่ถูกคาดหวังจากครอบครัวคือการมีลูกชายและมีลูกมาก ๆ ถ้ามีลูกชายจะได้ยกระดับคุณค่าของ
ตนเองให้ส าคัญขึ้น มีลูกสาวมากจะถูกมองไม่มีประโยชน์ และมีลูกสาวกลัวว่าโตขึ้นไปจะล าบาก
เหมือนตนเอง ต้องรับใช้ครอบครัวสามีไปจนกว่าพ่อแม่สามีเสียชีวิตและลูกเติบโต ครั้นเมื่อหญิงสาวถึง
วัยที่ต้องเป็นย่ายายก็ต้องถือว่าครอบครัวสามีเป็นเหมือนครอบครัวตัวเอง ซึ่งจะไม่ค่อยกลับไปที่
ครอบครัวเกิดของตนเองเท่าไหร่นัก และ จะต้องมีภาระหน้าที่ในการดูแลหลาน ๆ ในครอบครัว 
ตลอดจนจัดการพิธีกรรมในเทศกาลส าคัญต่าง ๆ เช่น การไหว้กงพ๊ัว (เทพคุ้มครองเด็ก) ในทุกวันที่ 15 
ให้แก่เด็กเกิดใหม่ หรือการไหว้เจ้า ไหว้อาม่าอากง การไหว้เช้งเม้ง และพิธีต่าง ๆ ตามวัฒนธรรมจีน 

คนจีนแต้จิ๋วเป็นกลุ่มยากจนที่สุดและมีฐานะทางการศึกษาน้อยกว่าจีนในกลุ่มอ่ืน ๆ แต่ได้รับ
วัฒนธรรมขงจื้อมาเป็นหลักในการใช้ชีวิตมากที่สุด มีสุภาษิตของจีนแต้จิ๋วเช่นเดียวกับแนวปฏิบัติของ
ขงจื้อว่า “ถ้ายังไม่แต่งงานต้องเชื่อฟังพ่อแม่ เมื่อแต่งงานต้องเชื่อฟังสามี และเม่ือสามีไม่อยู่ต้องเชื่อฟัง
ลูกชาย” แต่การตีความของเฮียไช้ ไม่ได้หมายความว่าแม่ต้องเชื่อฟังลูกชาย แต่ให้คล้อยตามสิ่งที่ลูก
พูดบ้างบางโอกาสที่เหมาะสม 

สตรีจีนแต้จิ๋วต้องทนรับสภาพที่ก าหนดโดยสังคมและจารีตในกระแสวัฒนธรรม ผู้หญิงทุกคน
ต้องก้มหน้ายอมรับในกรอบบรรทัดฐานนี้และให้เชื่อว่าสิ่งนี้คือชะตาลิขิตจากฟ้าไม่มีใครสามารถฝ่าฝืน
ได้ แม้ไมย่อมรับก็ต้องปฏิบัติตามไม่เช่นนั้นจะอยู่ในสังคมไม่ได้ มีหญิงจีนหลายคนหนีออกจากค่านิยม
นี้และไม่สามารถกลับเข้ามาในสังคมเดิมได้อีก ทางออกที่ดีคือการอยู่ภายใต้กรอบจารีตและธรรม
เนียมปฏิบัติอย่างนอบน้อม อดทน และยอมรับ (เฮียไช้, สัมภาษณ์, 14 พฤศจิกายน 2558) 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 7 การสัมภาษณ์เฮียไช้ อายุ 53 ปี คนไทยเชื้อสายจีน  
ดูแลโรงเจและเตรียมงานพิธีกรรมต่าง ๆ ในธรรมเนียมคนจีน  

สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 14 พฤศจิกายน 2558 ณ โรงเจกลางทุ่ง, อ าเภอตาคลี, จังหวัดนครสวรรค์ 
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 สมศักดิ์ รุ่งแสงทองสุข อายุ 85 ปี ให้สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2560 ที่บ้านเขตวัด
พระไกร กรุงเทพมหานคร กล่าวว่าในความคิดของผู้ให้สัมภาษณ์ธรรมเนียมและวิธีคิดของคนจีนจะ
ชอบลูกชายมากกว่าลูกสาวเพราะมีความเชื่อว่าเมื่อลูกสาวแต่งงานก็ต้องออกมาจากบ้านตนเอง
เปลี่ยนเป็นแซ่อ่ืนสกุลอ่ืน คนจีนเชื่อว่าผู้หญิงแต่งออกไปต้องใช้นามสกุลสามีโดยชื่อของตนเองจะอยู่
ด้านล่างตามวิธีการเขียนแบบจีนและต่อท้ายเพราะเป็นคนนอกที่มาทีหลัง ความคิดส่วนตัวถ้าจะต้อง
สั่งสอนหรือให้ท างานในบ้านก็จะใช้สะใภ้ท ามากกว่าลูกสาวเพราะสะใภ้จะต้องอยู่กับบ้านตลอดไป
และเชื่อว่ามีไว้เพ่ือรับใช้จึงท าให้ลูกสะใภ้จะดูแลได้ใกล้ชิดกว่า คนจีนที่เก่งจะสอนลูกสะใภ้ให้ท างาน
ไม่สอนลูกสาวเพราะเม่ือแต่งงานก็ต้องไปอยู่ที่อ่ืนเหมือนให้ลูกสาวคนอ่ืนไปเพราะฉะนั้นการมีลูกสาวก็
เหมือนให้ไปเป็นขี้ข้าคนอ่ืน ในตอนเด็กผู้ให้สัมภาษณ์จ าได้ว่าในย่านที่ตนเองอยู่มีหญิงจีนถูกมัดเท้า
และมีความเชื่อว่าการมัดเท้าเป็นค่านิยมของคนรวยคนมีเงินจะท าให้เป็นเจ้าคนนายคนไม่ต้องล าบาก
ท างาน แต่ในยุคสมัยใหม่สภาพชีวิตและบทบาทของเพศหญิงจีนดีขึ้นมากแต่ส่วนตัวยังคงธรรมเนียม
เดิมอยู่  

ในบ้านของคุณสมศักดิ์ สนับสนุนการศึกษาของลูกชายมากกว่าลูกสาวและปัจจุบันก็อาศัยอยู่
กับลูกชายที่ไม่ได้แต่งงาน ส่วนลูกสาวเมื่อแต่งงานไปก็ย้ายออกไปอยู่บ้านสามี ซึ่งครอบครัวคุณ
สมศักดิ์ยังคงวัฒนธรรมจีนดั้งเดิมไว้มาก แต่ลดทอนเรื่องรายละเอียดการมีหลานชายเนื่องจากลูกชาย
ที่อยู่ด้วยไม่ได้แต่งงาน และละแวกที่พักอาศัยไม่ได้เป็นชุมชนจีนดั้งเดิมที่หนาแน่นอีกต่อไป (สมศักดิ์ 
รุ่งแสงทองสุข, สัมภาษณ์, 12 กุมภาพันธ์ 2560) 

ภาพที่ 8 ภาพการสัมภาษณ์สมศักดิ์ รุ่งแสงทองสุข คนจีนโพ้นทะเล อายุ 85 ปี 
สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2560 ที่บ้านย่านฝั่งธน วัดพระยาไกร กรุงเทพมหานคร 
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2.3.2 พื้นที่เก็บข้อมูลกลุ่มสตรีจีนแต้จิ๋ว 
การก าหนดกรอบพ้ืนที่ ในการเลือกศึกษา เลือกพ้ืนที่  2 จังหวัด 4 พ้ืนที่  ได้แก่  ใน

กรุงเทพมหานคร 3 ชุมชนได้แก่ ถนนเยาวราช 1) ชุมชนเลื่อนฤทธิ์ 2) ตลาดส าเพ็ง 3) ชุมชนตลาดพลู 
ในจังหวัดนครสวรรค์ ได้แก่ 4) ตลาดชุมแสง โดยใช้วิธีการเก็บข้อมูลสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth 
Interview) และเก็บข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างจากการแนะน าของผู้เชี่ยวชาญ โดยผู้เชี่ยวชาญให้
ความเห็นว่าพ้ืนที่ดังกล่าว เป็นแหล่งชุมชนชาวจีนที่เก่าแก่และยังสืบทอดวัฒนธรรมชาวจีนโบราณไว้
อย่างเหนี่ยวแน่น โดยมีพิธีกรรมของชาวจีนแต้จิ๋วที่หาได้ยากในถิ่นอ่ืนแล้ว (เจริญ ตันมหาพราน , 
สัมภาษณ์, 17 กันยายน 2558) 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 9 แผนที่แสดงพื้นที่การเก็บข้อมูลสัมภาษณ์สตรีจีนแต้จิ๋วจังหวัดกรุงเทพมหานครและ
นครสวรรค์ 

 
 2.3.2.1 ตลาดพลู ฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
 ชุมชนตลาดพลู เป็นชุมชนเก่าแก่ริมฝั่งธนบุรีซึ่งสืบค้นได้ตั้งแต่ในสมัยอยุธยา สมัยธนบุรีจนถึงสมัย
รัตนโกสินทร์ซึ่งชนกลุ่มแรกที่เข้ามาอยู่ในต้นรัตนโกสินทร์จากการกวาดต้อนตีหัวเมืองแขกปัตตานีโดยสมเด็จ
พระยาองค์น้อย (ทัด บุนนาค) ท าให้เริ่มต้นย่านตลาดพลูและกลุ่มชาวมุสลิมที่ประกอบอาชีพท าสวนหมาก
พลู (พวงร้อย กล่อมเอ้ียง มนัสสวาส กุลวงค์ และโชคชัย วงศ์ตานี, 2547: 12)  
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 สุจิตต์ วงษ์เทศ (2539: 9) กล่าวถึงตลาดพลูว่า เปนชุมชนริมน้ าที่โดงดังชุมชนหนึ่งในฝั่ง
ธนบุรี โดยเฉพาะในฐานะที่เปนแหลงปลูกพลูที่ใหญและมีรสชาติดีที่สุดของธนบุรีเปนศูนยกลางการ 
คาและการคมนาคมท่ีมีชีวิตชีวาอยูตลอด 24 ชั่วโมง 
 ผาสุก พงษไพจิตร และคริสเบเคอร (2539: 161-165) สรุปในข้อเขียนเกี่ยวกับชาวจีนในย่านตลาด
พลูว่า ปลายสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัยจนถึงสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจา 
อยูหัว พระมหากษัตริยทุกพระองคไดทรงด าเนินนโยบายสืบตอจากนโยบายของพระเจากรุงธนบุรีดวยการ
สนับสนุนใหชาวจีนเปนก าลังส าคัญในการคาขายแทนราชส านักทั้งในและตางประเทศ และยานตลาดพลูก ็
เปนยานคนจีน (ชาวสวน) ที่เกาแกที่สุดยานหนึ่งของฝงธนบุรี (สวนในบางกอก สวนนอกบางชาง) ชาวจีน 
เหลานี้ประกอบอาชีพเปนกรรมกรรับจางท าสวนหมากพลู จนถึงเปนเจาของกิจการ โรงสี โรงเลื่อย โรงปลาทู 
พอคา นายอากร ฯลฯ  
 ครอบครัวทางฝ่ายบิดามารดาของผู้วิจัยได้ตั้งรกรากเมื่อมาจากเมืองโผ้วเล้ง มณฑลกวางตุ้ง 
มาตั้งถิ่นฐานที่ตลาดพลู ยึดอาชีพค้าขายข้าวสารและของช าอยู่บริเวณตลาดสวนมะลิ เมื่อมารดา
แต่งงานกับบิดาก็ย้ายเข้ามาอยู่ในบ้าน ครั้นเกิดเหตุเพลิงไหม้บ้านตึกแถว (ทางฝ่ายพ่อ) จึงได้ย้ายบ้าน
ไปอาศัยอยู่เขตประเวศตั้งแต่นั้น แต่ตายายของผู้วิจัยยังคงอาศัยอยู่ในย่านตลาดพลูโดยอยู่ด้วยบ้านที่
สร้างขึ้นจากไม้ไผ่ขัดแตะสองชั้นด้านล่างพ้ืนเทปูนส่วนด้านบนเป็นไม้ ผู้วิจัยมีโอกาสกลับไปเยี่ยมตา
ยายบ้างเป็นครั้งคราวโดยประมาณปีละ 2 ครั้งส่วนใหญ่จะอยู่กับครอบครัวฝ่ายบิดา มารดาผู้วิจัยเล่า
ให้ฟังว่า ความทรงจ าในสมัยเด็กราวปี 2510 พื้นที่ย่านตลาดพลูเป็นพ้ืนที่ผสมผสาน มีทั้งคนแขก คน
ไทย และคนจีน อาศัยอยู่รวมกัน พ้ืนที่ละแวกบ้านมารดาผู้วิจัยเป็นสวนพลูและเปลี่ยนแปลงไปเรื่อย 
ๆ เนื่องจากมีความเจริญ สวนพลูเริ่มเปลี่ยนเป็นตึกและอาคารพาณิชย์ในทุกครั้งที่มารดาผู้วิจัยกลับไป
เยี่ยมมารดาที่บ้าน (จีระนันท์ ชุตาทวีสวัสดิ์, สัมภาษณ์, 3 ธันวาคม 2560) 
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ภาพที่ 10 งานแต่งงานบิดามารดาของผู้วิจัยที่บ้านมารดาย่านตลาดพลู พ.ศ. 2521 

 
 2.3.2.1 เยาวราช เขตสัมพันธวงศ์ กรุงเทพมหานคร 
 ตลาดเก่าเยาวราชเป็นพ้ืนที่ย่านชาวจีนที่เก่าแก่ที่สุดในประเทศไทยจากหลักฐานที่ปรากฏ
กิจกรรมการค้าและกิจกรรมทางสังคมในพ้ืนที่เยาวราชตั้งแต่ในสมัยรัชกาลที่หนึ่งจนถึงรัชกาลปัจจุบัน 
ในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธะยอดฟ้าจุฬาโลกทรงโปรดให้สร้างพระบรมมหาราชวัง จึงย้ายชุมชน
ชาวจีนแต้จิ๋วที่อาศัยอยู่ริมแม่น้ าเจ้าพระยาบริเวณท่าเตียนไปอยู่นอกแนวก าแพงพระนครทางทิศ
ตะวันตกเฉียงใต้ตั้งแต่บริเวณของส าเพ็งถึงคลองวัดสามปลื้ม หลังจากการย้ายชุมชนชาวจีนแต้จิ๋วเกิด
การอพยพชาวจีนเข้ามาในไทยระลอกใหญ่ราว 1,500,000 คน เทียบอัตราส่วนประมาณหนึ่งในสี่ของ
พลเมืองทั้งประเทศ (ประวิทย์ พันธุ์วิโรจน์ อ้างถึงใน ชัยยศ จิตเอก, 2545: 3) ท าให้พ้ืนที่ย่านส าเพ็ง
เกิดชุมชนชาวจีนขนาดใหญ่ อีกทั้งนโยบายทางรัฐบาลมีความต้องการชาวจีนให้มาช่วยสร้างความ
เจริญทางเศรษฐกิจด้วยความช านาญทางด้านการค้าการต่อเรือการเดินเรือและต้องการแรงงานจีนมา
ท างานด้านการก่อสร้างวัดวังถนนการขุดคลอง พ.ศ. 2549 เจ๊สัวเนียมเป็นเจ้าของกงสี เต๊กเฮงตึ๋ง ที่มี
จับกังจีนขึ้นสังกัดจ านวนมากได้พัฒนาที่ดินเป็นตลาดสดที่มีขนาดใหญ่ในย่านส าเพ็งนิยมเรียกกันว่า  
ตลาดเจ๊สัวเนียม ภายหลังเรียกกันว่า ตลาดเก่าตลาดเจ๊สัวเนียม จัดเป็นตลาดใหญ่ทีไ่ด้รับความนิยมใน
หมู่พ่อค้าจีนตั้งแต่เริ่มต้นเปิดตลาด มีบทบาทส าคัญต่อชุมชนจีนมากเป็นแหล่งรวมผลผลิตทาง
การเกษตรภายหลังมีการจ าหน่ายอาหารทุกชนิดทั้งของสดของแห้งจากจีน (ชัยยศ จิตเอกวิโรจน์, 
2550: 29-30) 
 ชาวจีนแต้จิ๋วซึ่งเป็นกลุ่มชาวจีนที่ใหญ่ที่สุด ส่วนมากอพยพมาจากตอนใต้ของจีนและเริ่มมี
บทบาทส าคัญตั้งแต่สมัยต้นกรุงรัตนโกสินทร์มีความสามารถเป็นนักการค้าและเพาะปลูก นอกจากนี้  
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ยังมีความเชี่ยวชาญในการด าเนินกิจการโรงสีและผู้ส่งออกข้าว เช่น ตระกูลหวั่งหลี มาบุญครอง และ 
อ้ือจื่อ เหลียง ภายหลังสงครามโลกคนจีนแต้จิ๋ว ได้เข้ามามีบทบาททางธุรกิจแทนที่ฝรั่งเกือบสิ้นเชิง 
เช่นกิจการธนาคารกรุงเทพ และ ธนาคารศรีนคร ซึ่งช่วยให้คนจีนขยายตัวท าการค้าทั้งในและนอก
ประเทศอย่างกว้างขวาง ส่วนชาวจีนกลุ่มอ่ืน จัดว่าเป็นชนกลุ่มน้อย เมื่อเทียบกับชาวแต้จิ๋ว แต่ก็มี
บทบาทส าคัญอยู่บ้าง อาทิ ชาวกวางตุ้ง มีชื่อเสียงด้านการผลิตเครื่องเหล็กและอาหารนานาชนิด ชาว
จีนแคระ นิยมประกอบอาชีพด้านผลิตเครื่องหนัง เช่น กระเป๋า และรองเท้า ส่วนชาวไหหล า มักมี
อาชีพรับราชการแต่ความถนัดที่จะพบได้ในหมู่ชาวจีนทุกเชื้อสายเหมือนกัน คือความรักอาชีพค้าขาย 
และความภาคภูมิใจที่ได้มีส่วนในการสร้างระบบเศรษฐกิจของไทยให้เจริญรุ่งเรืองมาจนถึงทุกวันนี้ 
(กาญจนาภิเษก, 2560: ออนไลน์) 
 
 

 
ภาพที่ 11 ภาพแสดงพื้นที่เขตเยาวราช ภาพซ้ายด้านบน คือพ้ืนที่ปรับปรุงชุมชนเลื่อนฤทธิ์                 
ภาพขวาด้านบน คือถนนส าเพ็ง และภาพด้านล่าง คือสี่แยกวรจักรตัดกับถนนเจริญกรุง 

 

 2.3.2.2 ตลาดชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ 
ตลาดชุมแสง มีอายุยาวนานกว่า 88 ปี โดยสมัยนั้นเป็นพ้ืนที่คมนาคมทางเรือใช้ขนถ่ายสินค้า

ขาล่องลงมาจากทางเหนือผ่านแม่น้ าน่าน โดยมีคนจีนแต้จิ๋วเข้ามาเป็นกุลีสร้างทางรถไฟ และการขน
ถ่ายสินค้าทางเรือ และเม่ือเมืองมีความคึกคักและเจริญขึ้นตามล าดับ คนจีนแต้จิ๋วจึงลงหลักปักฐานใน
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ชุมชนนี้ ชาวจีนที่มาอยู่ในยุคแรกนั้น ส่วนมากเป็นชาวจีนแต้จิ๋ว ตระกูล “แซ่จึง, แซ่เอ้ีย” ขายของกิน
ของใช้และร้านอาหาร ตระกูล “แซ่แต้, แซ่ฉั่ว, แซ่เอง” ขายทองและขายเสื้อผ้า ตระกูล “แซ่กัว” 
ขายกาแฟ ขนมจันอับ “แซ่โง้ว, แซ่เตีย” ขายเสื้อผ้าและขายยา  

ชาวจีนแต้จิ๋วได้น าวัฒนธรรมชาวจีนเข้ามามาก ทั้งการสร้างศาลเจ้าจีน ชื่อศาลเจ้าจระเข้
เผือกไว้เป็นเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจในช่วงเทศกาลไหว้เจ้าและงานส าคัญต่าง ๆ ของคนจีน โครงสร้าง
บ้านเรือนก็เป็นเรือนไม้แถวเพ่ือใช้ค้าขายแบบคนจีน มีโรงฝิ่น โรงจับกัง โรงสีข้าว วิกลิเก ร้านขาย
กาแฟ ที่คงรูปแบบมาจากจีนแผ่นดินใหญ่ ด้วยคนจีนมีฝีมือในการต่อเรือจึงมีอาชีพการต่อเรือใน
ชุมชนแห่งนี้ แต่เมื่อมีถนนตัดเข้ามาในชุมชน การซ่อมเรือและการต่อเรือจึงไม่มีให้เห็นอีกต่อไป 

ประเพณีการละเล่นที่ส าคัญของชาวจีนและหาดูได้ที่ชุมแสงที่เดียวคือการแสดง “เอ็งกอ” 
เป็นวรรณคดีจีนเรื่อง “ซ้องกัง” ที่กล่าวถึงกลุ่มผู้มีวรยุทธ์ 108 คน ช่วยคนดีปราบคนชั่ว เรียกว่า  
“ผู้ยิ่งใหญ่แห่งเขาเหลียงซาน” จึงกล่าวได้ว่าชุมแสงเป็นพ้ืนที่ที่คงความเป็นต้นต ารับประเพณีและ
วัฒนธรรมจีนที่เข้มข้นที่สุด (ตลาดชุมแสง, 2560: ออนไลน์) 

 

  

 

ภาพที่ 12 ภาพบรรยากาศศาลเจ้า การแสดงเอ็งกอ และสภาพทั่วไปของตลาดชุมแสง 
 
2.3.3 การเก็บข้อมูลกลุ่มสตรีแต้จิ๋ว 

ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลจากสตรีจีนแต้จิ๋วจ านวน 23 คน แบ่งเป็น 3 ช่วงอายุ ดังนี้ 
 2.3.3.1 กลุ่มท่ี 1: สตรีจีนโพ้นทะเล จ านวน 4 คน อายุ 70 ปีขึ้นไป 
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2.3.3.2 กลุ่มท่ี 2: สตรีไทยเชื้อสายจีน จ านวน 12 คน อายุระหว่าง 70-50 ปี 
2.3.3.3 กลุ่มที่ 3: สตรีไทยซึ่งเป็นลูกหลานคนไทยเชื้อสายจีน จ านวน 7 คน อายุต่ ากว่า 50 ปี 

 

ตารางที่ 1 แสดงรายละเอียดผู้ให้สัมภาษณ์ 
 

ผู้ให้สัมภาษณ ์ รุ่น สถานภาพ อายุ อาชีพ เยาวราช ตลาดพล ู
ตลาด
ชุมแสง 

1. นางฮุยจิง แซ่อึ้ง 1 แต่งงาน 82 ไม่มี    

2. นางอร่ามศรี (ไม่เปิดเผยสกุล) 1 แต่งงาน 75 ค้าขาย    

3. นางสุวรรณี ไทยแสงสง่า 1 แต่งงาน 77 ค้าขาย    

4. นางงักฮุย (ไม่เปิดเผยสกุล) 1 แต่งงาน 78 ไม่มี    

5. นางเจียมศรี ไชยนันท์ 2 แต่งงาน 72 ค้าขาย    

6. น.ส. เพ็ญศรี (ไม่เปิดเผยสกุล) 2 โสด 54 คร ู    

7. นางวัชรี (ไม่เปิดเผยสกุล) 2 แต่งงาน 55 ค้าขาย    

8. นางเอ็ง (ไม่เปิดเผยสกุล) 2 โสด 60 ค้าขาย    

9. อากิ๋ม (ไม่เปิดเผยชื่อและสกุล) 2 แต่งงาน 62 ค้าขาย    

10. อาม่าซงฮวดหลี (ไม่เปิดเผยชื่อ
และสกุล) 

2 
แต่งงาน 73 ค้าขาย    

11. ลูกสาวซงฮวดหลี  
(ไม่เปิดเผยชื่อและสกุล) 

3 
โสด 40 ค้าขาย    

12. ขุนทอง แซ่เห่ง 2 แต่งงาน 65 ค้าขาย    

13. ทรวงเอ็ง/ พรสวรรค์  
ตันไชยศรีนคร 

2 
โสด 63 ค้าขาย    

14.  นางเซาะจู แซ่ลี ้ 2 แต่งงาน 58 ไม่มี    

15.  นางเซาะหุง แซ่ลี้ 2 แต่งงาน 70 ไม่มี    

16.  พี่เล็ก (ไม่เปิดเผยชื่อและสกุล) 2 แต่งงาน 62 ค้าขาย    

17.  อาโกวส าเพ็ง  
(ไม่เปิดเผยชื่อและสกุล) 2 

แต่งงาน 68 ค้าขาย    

18.  ศรินรัตน์ ชุตาทวีสวัสดิ ์ 3 โสด 34 คร ู    

19.  พฤกษา แซ่ฉั่ว 
3 

แต่งงาน 30 พนั ก งาน
บริษัท 

   

20.  กัญญารัตน์ ชุตาทวีสวัสดิ์ 
3 

แต่งงาน 33 พนั ก งาน
บริษัท 

   

21.  ชตายา แซ่ฉัว่ 
3 

โสด 27 พนั ก งาน
บริษัท 

   

22.  มัลลิกา เอกเท่ียงธรรม 
3 

แต่งงาน 
33 

พนั ก งาน
บริษัท 

   

23.  สุวิมล เอกเท่ียงธรรม 
3 

แต่งงาน 
34 

พนั ก งาน
บริษัท 
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2.3.3.1 ค าถามที่ใช้ในการสัมภาษณ์ 
เพ่ือให้เข้าใจถึงประสบการณ์ ความทรงจ า และเรื่องราวในแง่มุมที่แตกต่างกันของเพศหญิง 

ผู้วิจัยพูดคุยกับสตรีจ้นแต้จิ๋วในประเด็นเกี่ยวกับบทบาทและสถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย-
จีน ตามค าถามที่ใช้กับกลุ่มสตรีจีนแต้จิ๋ว น ามาวิเคราะห์ และสรุปประเด็นเพื่อใช้ในการสร้างสรรค์ 

 2.3.3.1.1 ขอให้เล่าเรื่องชีวิตในวัยเด็กของตนเองที่อยู่ในครอบครัวชาวจีน ครอบครัว
ประกอบอาชีพอะไร เกิดท่ีไหน มีพ่ีน้องกี่คน เป็นชาวจีนรุ่นที่เท่าไหร่? 

 2.3.3.1.2 ชีวิตการเกิดเป็นผู้หญิงในบ้านชาวจีนแตกต่างอย่างไรกับพี่น้องผู้ชาย หรือ
เพ่ือนเพศหญิงชาวไทยที่รู้จัก ตอนเด็กต้องรับผิดชอบงานอะไรในบ้านบ้าง? 

 2.3.3.1.3 พอโตแล้วแต่งงานตอนอายุเท่าไหร่ แต่งกับใคร รู้จักกันได้อย่างไร? 
 2.3.3.1.4 หลังจากแต่งงานแล้วย้ายเข้าไปอยู่ในบ้านสามีมีหน้าที่ท าอะไรบ้าง 

ครอบครัวสามีปฏิบัติอย่างไรต่อคุณในฐานะสะใภ้? 
 2.3.3.1.5 ความคาดหวังในครอบครัวสามี มีผลอย่างไรกับความรู้สึกของคุณ เคยมี

เรื่องขัดแย้งกันหรือไม่ และผ่านช่วงเวลานั้นมาได้อย่างไร? 
 2.3.3.1.6 คุณคิดว่าอะไรคือบทบาทและสถานะภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย

จีน? 
 2.3.3.1.7 บทบาทและสถานภาพเพศหญิงจีนในอดีตและปัจจุบันต่างกันอย่างไร? มี

สถานภาพที่ดีข้ึนด้านใดบ้าง 
 2.3.3.1.8 คุณคิดว่าการที่คุณเป็นเพศหญิงในครอบครัวมีผลอย่างไรกับบทบาทและ

สถานภาพของตนเองบ้าง? 
 2.3.3.1.9 ช่วยอธิบายความรู้สึกหรือประสบการณ์ของตนเองที่รู้สึกกดดัน ไม่

ยุติธรรม ที่เก่ียวข้องกับสถานะทางเพศของตนเอง? 
 2.3.3.1.10 คุณคิดว่าบทบาทและสถานภาพของลูกหลานชาวจีนที่เป็นเพศหญิงมี

ความเปลี่ยนแปลงไปอย่างไร? 
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ภาพที่ 13 กลุ่มสตรีจีนโพ้นทะเล ภาพซ้าย นางสุวรรณี ไทยแสงสง่า ถ่ายที่บ้านพักส าเพ็ง 
ภาพขวา นางฮุยจิง แซ่อ้ึง ถ่ายที่บ้านพักชุมชนชุมแสง 

 

ภาพที่ 14 กลุ่มสตรีไทยเชื้อสายจีน 
ภาพบน นางสาวพรสวรรค์ ตันไชยศรีนคร ถ่ายที่บ้านพักชุมชนชุมแสง ภาพซ้ายล่าง นางเจียมศรี 

ไชยนันท์ ถ่ายที่ร้านขายผ้าย่านส าเพ็ง 
ภาพขวาล่าง อากิ้ม และลูกสาวร้านซงฮวดหลี ชุมชนชุมแสง  
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ภาพที่ 15 กลุ่มสตรีลูกหลานชาวจีน ภาพซ้าย กัลยารัตน์ ชุตาทวีสวัสดิ์ 

ภาพกลาง ชตายา แซ่ฉั่ว ภาพขวา ศรินรัตน์ ชุตาทวีสวัสดิ์ 
 
2.3.4 ข้อสรุปจากการสัมภาษณ์ 

2.3.4.1 กลุ่มท่ี 1: สตรีจีนโพ้นทะเล เกิดปี พ.ศ. 2490 ขึ้นไป 
 สตรีจีนกลุ่มนี้มีความเชื่อและถูกปลูกฝังขนบธรรมเนียมวัฒนธรรมจีนเข้มข้นและ

ปฏิบัติตามอย่างเคร่งครัด เดินทางตามพ่อแม่ หรือญาติพ่ีน้องมาจากเมืองจีนแต่เล็ก ส่วนใหญ่จ าความ
ที่เมืองจีนไม่ได้ แต่พูดภาษาจีนแต้จิ๋วเป็นภาษาแรก สองในสามของสตรีกลุ่ มนี้พูดภาษาไทยไม่ได้ 
เพราะไม่ได้เรียนหนังสือทั้งโรงเรียนไทยและโรงเรียนจีน ต้องท างานภายในบ้านเกิดและเติบโตอยู่ใน
ครอบครัวจีนและย่านที่อยู่อาศัยเป็นคนจีน ส่วนสตรีจีนโพ้นทะเลอีกคนมีฐานะร่ ารวยได้เรียนหนังสือ
จนจบระดับมัธยมปลายที่โรงเรียนเซ็นโยยอเซฟ แต่เมื่อเรียนจบก็ให้แต่งงาน ทั้งสามคนในกลุ่มนี้
แต่งงานตั้งแต่อายุน้อยทั้งสิ้น ไม่เกิน 17 ปี ด้วยการใช้แม่สื่อหรือการจัดหาจากผู้ใหญ่ เมื่อแต่งงานเข้า
มาในบ้านก็มีลูกและต้องท างานอยู่แต่ในบ้านไม่ได้ออกไปท างานที่อ่ืน สามีเป็นผู้หาเลี้ยง ต้องท างาน
บ้านทุกอย่าง ดูแลครอบครัวสามี ชีวิตค่อนข้างล าบาก เรื่องของบทบาทและสถานะของตนในบ้านจะ
ไม่มีโอกาสได้ออกสิทธิ์ออกเสียงและต้องเชื่อฟัง ห้ามเถียงสามี และต้องอดทน แม้บางครั้งจะถูกท า
ร้ายร่างกายบ้าง แต่ต้องทนเพ่ือลูกและศักดิ์ศรีของครอบครัวตนเอง เพราะการแต่งงานแล้วกลับไป
บ้านตัวเอง ถือเป็นเรื่องอับอายขายหน้าในสังคม สตรีสองในสามเชื่อว่า “ทุกอย่างเป็นเรื่องก าหนด
จากฟ้า ไม่มีทางเปลี่ยนแปลงได้ ควรจะต้องให้โชคชะตาน าพาชีวิตไป” ปัจจุบันนี้หน้าที่ของสตรีจีน
โพ้นทะเลคือ การดูแลลูกหลานตามพิธีกรรมธรรมเนียมจีน เช่นการไหว้เจ้า และการไหว้บรรพบุรุษ 
อยากให้มีลูกหลานเยอะ ๆ และอยากได้หลานชาย สตรีจีนโพ้นทะเลท่านหนึ่งกล่าวว่า “ฉันดีใจมากท่ี
มีลูกชายให้ครอบครัวสามี และปัจจุบันนี้ลูกชายก็ดูแลฉัน ในขณะที่ลูกสาวเมื่อเธอแต่งงานก็ต้องไป
ดูแลครอบครัวสามี ตอนนี้ลูกสะใภ้ก าลังตั้งท้องอยู่และฉันคาดหวังว่าอยากจะได้หลายชาย” (งักฮุย 
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(ไม่เปิดเผยสกุล), สัมภาษณ์, 21 มกราคม 2560) การไหว้ขอพรและอ้อนวอนขอหลานชายจาก 
เทพเจ้า เป็นหน้าที่ของสตรีจีนในรุ่นนี้ อีกทั้งยังต้องพ่ึงพาลูกชายและลูกสะใภ้ให้ดูแลตนเองในยาม 
แก่เฒ่า เหมือนกับสตรีจีนในประเทศจีน ต่างจากสังคมไทยที่ลูกสาวจะเป็นคนดูแลพ่อแม่ในวัยชรา 

 
2.3.4.2 กลุ่มท่ี 2: สตรีไทยเชื้อสายจีน เกิดระหว่างปี พ.ศ. 2591-2510 
สตรีส่วนใหญ่ในกลุ่มนี้จะมีโอกาสที่ดีกว่ากลุ่มแรก เนื่องจากเริ่มได้รับการศึกษาจนถึงระดับ

ได้รับการศึกษาขั้นสูงในระดับปริญญาตรีแต่มีเพียงส่วนน้อย ส่วนใหญ่จะจบการศึกษาระดับประถม
ต้นสตรีกลุ่มนี้จะสามารถพูดภาษาไทยและภาษาจีนได้อย่างคล่องแคล่ว เนื่องจากเกิดและเติบโตใน
บริบทสังคมไทย สตรีในกลุ่มนี้ยังคงมีรูปแบบการแต่งงานโดยการจัดหาจากแม่สื่อหรือคนในครอบครัว 
ทั้งยังต้องทนทุกข์ต่อความอยุติธรรมของกรอบบรรทัดฐานทางสังคมด้านเพศในครอบครัว หนึ่งในกลุ่ม
ของผู้ให้สัมภาษณ์เปิดเผยว่า “ฉันเชื่อว่าฉันต้องคล้อยตามค่านิยมในวัฒนธรรมจีนโดยปราศจากข้อ
สงสัย บางครั้งฉันไม่สามารถที่จะทนต่อความรู้สึกถึงการไม่เห็นคุณค่าในการเป็นมนุษย์ เหมือนไม่ใช่
คน เนื่องจากการไม่มีอิสระในการเลือกใช้ชีวิตอย่างที่ต้องการ เมื่อฉันมีลูกสาว ฉันจึงอยากให้ลูกได้
เรียนสูง ๆ และไม่ต้องเจอสภาพแบบที่ฉันเป็น” (ฮุยจิง แซ่อ้ึง, สัมภาษณ์, 13 พฤศจิกายน 2558) 

สตรีกลุ่มนี้เมื่อแต่งงานเข้าไปอยู่บ้านสามีต้องท างานหนักมาก เริ่มตั้งแต่ตอนเช้าประมาณ  
ตี 5 ก็ต้องตื่นมาประกอบอาหาร เตรียมเสื้อผ้าให้ทุกคนในบ้าน ท างานบ้านทุกอย่างก่อนที่พ่อแม่สามี
จะลงมาจากห้องนอน อาหารทุกอย่างต้องพร้อม เมื่อท างานบ้านเสร็จถ้าบ้านสามีประกอบธุรกิจอะไร
ก็ต้องไปช่วยในลักษณะแรงงาน แบกของบ้าง ท างานเล็ก ๆ น้อย ๆ ที่ท าได้บ้าง ถ้ามีลูกก็ต้องดูแลลูก
ให้เรียบร้อย แต่ถ้ายังไม่มีก็จะถูกคาดหวังว่าจะต้องมีลูกชายสืบสกุล ในกลุ่มนี้มีสตรีหลายคนที่มีแต่ลูก
สาวท าให้ฝ่ายพ่อแม่สามีต้องไปบนบานกับเทพเจ้าเพ่ือช่วยให้มีลูกชาย ครั้นถ้ามีลูกชายให้ไม่ได้จริง ๆ 
ก็จะถูกมองข้าม และไม่ให้คุณค่าความส าคัญใด ๆ เลย  

สตรีในกลุ่มนี้จะท างานหนักมาก ถ้าต้องแต่งงานไปเป็นสะใภ้ในครอบครัวกงสีต้องท างานทุก
อย่างให้แก่ทุกคนในครอบครัว ซึ่งครอบครัวกงสีส่วนใหญ่มักจะมีสมาชิกไม่ต่ ากว่า 20-30 คน แล้วแต่
ขนาดของครอบครัว ซึ่งภาระทั้งหมดจะตกมาที่สะใภ้และหลานผู้หญิงในการท างานจ านวนมากในแต่
ละวัน เพศชายจะได้อภิสิทธิ์ในการไม่ต้องท างานบ้านทั้งหมด 

สตรีกลุ่มนี้จะใช้ชีวิตส่วนใหญ่ทุกวันไปกับการท างานบ้านและไม่ได้รับค่าตอบแทนใด ๆ จะ
สามารถมีเงินใช้ได้ก็ต่อเมื่อสามีให้ไว้ใช้จ่ายบ้างเล็กน้อย เพราะเงินทั้งหมดจะถูกควบคุมโดยแม่สามีอีก
ชั้นหนึ่ง หลายคนในกลุ่มนี้มีความรู้สึกเหมือนโดนกักขัง โดนเอาเปรียบ โดยไม่สามารถแสดงอารมณ์
ความรู้สึกใด ๆ ได้ ถ้ามีปากเสียงก็จะโดนสมาชิกทางสามีรุมต่อว่าทันที ไม่ว่าในกรณีที่ถูกหรือผิดจึง
เป็นลักษณะใช้สังคมเสียงส่วนใหญ่ในครอบครัวเป็นการตัดสิน สตรีกลุ่มนี้จึงท างานเหมือนคนรับใช้ ไม่
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มีตัวตน และดูปราศจากความรู้สึก ภาพสะท้อนส่วนใหญ่คือความทุกข์ที่เกิดจากการท างานทุกอย่าง
ในบ้านและไม่ได้รับอิสระในการออกไปภายนอกบ้าน 
 

2.3.4.1 กลุ่มท่ี 3: สตรีไทย เกิดระหว่างปี พ.ศ. 2511-2540 
 จากการกลืนกลายทางสังคมและวัฒนธรรมระหว่างไทยและจีน สตรีในกลุ่มนี้จะมีอิสระมาก

และได้รับการศึกษาที่ดีขึ้น ซึ่งส่วนใหญ่มีการศึกษาในระดับปริญญาตรีขึ้นไป แม้ว่าช่วงในวัยเด็กของ

กลุ่มครอบครัวอนุรักษ์นิยมจีนจะเป็นรอยต่อทางวัฒนธรรมจีนที่ยังเข้มข้นอยู่ เนื่องจากอาม่าอากงและ

พ่อแม่ที่เป็นคนจีน ท าให้การให้ความส าคัญและคุณค่าทางเพศก็ยังสะท้อนในความคิดของสตรีกลุ่มนี้ 

เนื่องจากพ่อแม่ยังมีความคาดหวังส่วนลึกที่ยังอยากได้ลูกชาย และยังให้งานบ้านเป็นงานของผู้หญิง 

เด็กผู้ชายจะมีอิสระในการเที่ยวเล่นและได้รับโอกาส บทบาทของตนเองในกลุ่มนี้ก็ต้องท างานในบ้าน

แต่ไม่หนักเหมือนในอดีต มีอิสระในการใช้ชีวิตและการดูแลตนเอง รวมถึงการเลือกคู่ครอง แต่การ 

สืบสกุลก็ยังเป็นบทบาทส าคัญของผู้ชาย รวมถึงการมอบมรดกหรือการถ่ายทอดสิทธิการจัดการธุรกิจ

ในบ้านก็ยังคาดหวังให้เป็นของลูกชาย บางส่วนของบทสัมภาษณ์กล่าวโดยกลุ่มสตรีไทยว่า “ปัจจุบันมี

ความเท่าเทียมในด้านอิสระ เสรีภาพของบทบาททางเพศ แต่ผู้หญิงก็ต้องท างานบ้าน และดูแลลูก ทั้ง

ยังต้องท างานหารายได้เพ่ือจุนเจือครอบครัวร่วมกับสามีกลายเป็นว่าต้องแบกรับหน้าที่และท างาน

เพ่ิมขึ้น แต่สิ่งนี้ก็ช่วยท าให้เป็นอิสระในการใช้จ่ายและมีเสรีภาพในการไปสังสรรค์กับเพ่ือนนอกบ้าน

ได”้ (มัลลิกา เอกเทียงธรรม, สัมภาษณ์, 13 เมษายน 2559)  

 จากการศึกษาบทบาทและสถานภาพทางเพศหญิงจีนแต้จิ๋วใน 3 ช่วงอายุ สามารถสรุป
ทัศนคติที่แสดง โลกทัศน์และชีวทัศน์ที่ส่งผลต่อพฤติกรรมซึ่งมีความแตกต่างกันดังนี้ 
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ภาพที่ 16 กลไกอิทธิพลทางความคิดของสตรีใน 3 ช่วงอายุ 

  
จากแผนภูมิจะเห็นว่าความเชื่อที่ส่งผลต่อพฤติกรรมของสตรีจีนในประเทศไทยทั้ง 3 ช่วงอายุ 

ด้านบทบาทและสถานภาพทางเพศดีข้ึนโดยล าดับ มีความเชื่อบางส่วนที่ยังหลงเหลืออยู่ในแนวคิดของ
กลุ่มสตรีทั้ง 3 กลุ่มคือ การให้อภิสิทธิ์ต่อเพศชาย และการเชื่อฟังต่อบทบาทของเพศชายที่เป็นช้างเท้า
หน้า โดยเฉพาะในกลุ่มสตรีจีนโพ้นทะเล ที่ยังคงค่านิยมบทบาทและสถานภาพความแตกต่างทางเพศ
ที่เข้มข้น เนื่องจากเดินทางมาจากประเทศจีน ดังนั้นค่านิยมแบบจีนยังมีผลต่อการแสดงออก ทัศนคติ 
และการด าเนินชีวิตของสตรีกลุ่มนี้ ส่วนสตรีไทยเชื้อสายจีน เป็นกลุ่มที่พูดได้ 2 ภาษา ทั้งภาษาไทย
และภาษาจีน โดยรับค่านิยมจากบิดามารดาเนื่องจากการเลี้ยงดู และถูกปลูกฝังความคิดตั้งแต่เล็ก แต่
เมื่ออยู่ในบริบทสังคมไทย ก็พยายามเรียนรู้และปรับตัวเข้ากับค่านิยมไทยที่ผ่อนคลายเกี่ยวกับบทบาท
และสถานภาพของเพศหญิง ส่งผลให้เกิดค่านิยมที่เปลี่ยนไป เช่น ชาวไทยเชื้อสายจีนเริ่มปรับค่านิยม
การอยู่บ้านกับลูกชาย ไปอยู่กับลูกสาวมากขึ้นถ้าลูกสาวไม่แต่งงาน หรือการลดทอนและปรับเปลี่ยน
ธรรมเนียมจีนที่เข้มข้นลงในการคาดหวังการมีลูกชายสืบสกุล หรือความเชื่ อในความคิดที่ว่าเมื่อ 
ลูกสาวแต่งงานไป ก็ไม่ใช่สมาชิกในครอบครัวเหมือนสตรีจีนโพ้นทะเล ในส่วนของกลุ่มสตรีลูกหลาน
ชาวจีนกลุ่มครอบครัวอนุรักษ์นิยม วัยเด็กจะถูกเลี้ยงด้วยแนวคิดแบบวัฒนธรรมจีน เนื่องจากค่านิยม
จีนที่ส่งผ่านมาจากรุ่นสู่รุ่น จนเมื่ออยู่ในวัยที่ไม่พ่ึงพาครอบครัว ก็จะมีอิสระในการตัดสินใจด้วยตนเอง 
ซึ่งจะดีกว่าสตรีไทยเชื้อสายจีน เพราะแม้จะอยู่ในวัยท างานก็ยังต้องอยู่ในระเบียบของบ้านสามีใน
ฐานะที่ต้องเชื่อฟังพ่อแม่สามีไม่มีอิสระในการตัดสินใจและต้องพ่ึงพาสามีเป็นหลัก มักต้องท างานบ้าน
และช่วยธุรกิจภายในครอบครัวสามีไม่สามารถมีอิสระในการไปท างานนอกบ้านได้ 

จากข้อสรุปดังกล่าว น ามาสู่การวิเคราะห์ช่วงวัยในชีวิต บทบาท และสถานภาพของสตรีทั้ง 3 
ช่วงอายุ เพื่อก าหนดแนวทางเพ่ือใช้ในการสร้างสรรค์ จากการสัมภาษณ์สตรีจีน 3 รุ่น น ามาสู่การแบ่ง
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ช่วงวัย ทั้ง 3 วัย คือ วัยเด็ก วัยสาว และวัยชรา ซึ่งบทบาทและสถานภาพของแต่ละช่วงวัยจะมี
แตกต่างกัน เนื่องจากวัยเด็กอาศัยอยู่กับครอบครัวเดิมของตนเอง มีบทบาทเป็นลูกสาว ต้องเชื่อฟัง
และท าตามแบบแผนที่ครอบครัวก าหนด ถือว่ายังเป็นสมบัติของครอบครัว เมื่อถึงวัยสาว ก็ต้องออก
เรือนหรือแต่งงานไปอยู่กับครอบครัวของสามี เปลี่ยนจากครอบครัวเดิมไปเป็นสมาชิกใหม่ จาก
บทบาทของลูกสาวไปสู่บทบาทของสะใภ้ แม้ย้ายเข้ามาเป็นสมาชิกใหม่ของครอบครัวสามีและต้อง
ห่างเหินกับครอบครัวตนเอง สถานะของเพศหญิงในกลุ่มนี้ยังถูกมองเป็นคนในครอบครัวแบบคนนอก 
ที่มีหน้าที่ดูแลเรื่องในบ้านทุกเรื่องทั้งงานบ้านและอ านวยความสะดวกให้กับสมาชิกครอบครัวของสามี 
และตามมาด้วยสถานะของความเป็นแม่ที่ต้องเพ่ิมสมาชิกใหม่ให้กับครอบครัวสามี โดยการถูก
คาดหวังการมีบุตรชายเพ่ือสืบสกุล ครั้นเมื่อล่วงเข้าสู่วัยชรา ในบทบาทของอาม่า หรือ ย่า/ยาย 
สถานภาพของสตรีกลุ่มนี้ดีขึ้น มีการยกย่องเชิดชูให้เกียรติ เนื่องจากกลายเป็นผู้ก าหนดแนวทาง และ
การจัดการพิธีกรรมส าคัญที่สืบทอดและเรียนรู้ครั้งเมื่อเป็นสะใภ้ว่าจารีตที่เหมาะสมและสิ่งที่ควร
ปฏิบัติจะต้องท าอย่างไรอีกท้ังยังน าไปสู่การส่งผ่านความคิด ค่านิยม ไปสู่กลุ่มสตรีรุ่นใหม่ในบ้านต่อไป  
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ภาพที่ 17 สรุปสถานภาพและบทบาทของสตรีจีนทั้ง 3 ช่วงอายุ สู่การก าหนดช่วงวัย 

เพ่ือใช้เป็นแนวทางในการสร้างสรรค์ 
 
ภาพแผนภูมิน ามาสู่การแสดงความหมายเชิงความรู้สึกของเพศหญิงจีนในแต่ละช่วงอายุ ที่

สะท้อนสภาวะทางอารมณ์ที่ต้องเชื่อฟัง ยอมรับ เก็บอารมณ์ จนท าให้รู้สึกถึงความไร้ค่า และเจ็บปวด
ต่อกรอบจารีตที่ก าหนดให้เพศหญิงต้องผูกติดอยู่แต่กับบ้านและงานภายในบ้าน เช่น ไม่สามารถมีปาก
เสียงกับพ่อ สามี หรือพ่อสามีได้ หรือต้องท างานทุกอย่างภายในบ้านโดยปราศจากการช่วยเหลือจาก
สมาชิกในบ้านของสามี ดังนั้นจากข้อมูลดังกล่าวสามารถใช้เป็นแนวทางก าหนดอารมณ์ความรู้สึกของ
กลุ่มผลงานสร้างสรรค์ที่แทนความหมายทางความรู้สึกของเพศหญิงทั้ง 3 ช่วงอายุ โดยกลุ่มของ
อารมณ์และความรู้สึกของภาพจะไปในทางหม่นหมอง ขมขื่นและเป็นทุกข์ โดยต้องสะท้อนผ่าน 
ทัศนธาตุที่เก่ียวข้องกับสี ค่าน้ าหนักแสงเงา ตามแนวทางที่ก าหนดไว้ สามารถสรุปได้ตามแผนภูมิภาพ
ด้านล่าง 
  จากการสรุปผลทางความคิดท่ีสามารถแสดงอารมณ์ ความรู้สึก และทัศนธาตุในการสร้างการ

รับรู้ทางอารมณ์โดยรวมของภาพ จึงน ามาสู่การสะท้อนภาษาทางทัศนศิลป์ที่เป็นหลักการส าคัญเพ่ือ

การสร้างสรรค์โดยจะแบ่งตามกลุ่มของสตรีจีนทั้ง 3 ช่วงอายุ โดยกลุ่มสตรีจีนโพ้นทะเลเกี่ยวข้องกับ

การประกอบพิธีกรรมทางบรรพบุรุษและการบูชาเทพเจ้าเนื่องจากได้รับการอบรมวัตรปฏิบัติมาจาก

พ่อแม่และมีวัยวุฒิที่เหมาะสมต่อการประกอบกิจกรรมที่ส าคัญในครอบครัว กลุ่มสตรีไทยเชื้อสายจีน
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สะท้อนบทบาทของการเป็นแม่ การดูแลลูกสาวและลูกชาย และกลุ่มลูกหลานจีนจะสะท้อนการ

ท างานที่เก่ียวข้องภายในบ้านทั้งหมด  

 ผู้วิจัยจึงวางกรอบแนวคิดเพ่ือใช้ในการสร้างสรรค์ โดยสามารถสรุปแนวทางในการสร้างสรรค์

ด้วยการแบ่งกลุ่มอายุ และกลุ่มประเภทงานของสตรีได้ดังแผนภูมิต่อไปนี้ 

 

 

ภาพที่ 18 การแบ่งกลุ่ม 3 ช่วงอายุ และการก าหนดแนวคิดในการสร้างสรรค์ 
 

 จากข้อสรุปทั้งหมด สามารถน ามาสู่แนวทางสร้างแนวคิดการแบ่งกลุ่มเรื่องราวในชีวิตของสตรี

จีนแต้จิ๋วแต่ละช่วงอายุ มาสู่การแทนค่าทัศนธาตุ ทั้งบรรยากาศ แสงและเงาที่สะท้อนอารมณ์

ความรู้สึกที่ขมขื่น เจ็บปวด เศร้าหมองของเพศหญิงพร้อมทั้งการค้นหาสัญลักษณ์จากวัตถุทาง

วัฒนธรรมเป็นภาษาทางทัศนศิลป์ที่สะท้อนจากสถานภาพของเพศหญิงในแต่ละช่วงวัย  
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บทที่ 3 
ทฤษฎีและผลงานศิลปกรรมที่เกี่ยวข้อง 

 
ในการสร้างสรรค์ผลงานวิจัย จิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: ความทรงจ าจาก

บทบาทและสถานภาพเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย-จีน ผู้วิจัยได้ศึกษาแนวคิด และทฤษฎีจากเอกสาร 
ต ารา บทความ งานวิจัย และงานศิลปกรรมที่เก่ียวข้องเพื่อ สังเคราะห์ข้อมูล วิเคราะห์แนวคิด เนื้อหา 
และรูปแบบในผลงานศิลปินกลุ่มสตรีนิยมจากภาษาและไวยากรณ์ทางจิตรกรรม ถอดความหมายทาง
สัญลักษณ์ที่ปรากฏในงานศิลปกรรม จากกรอบการวิเคราะห์ด้วยทฤษฎีสัญวิทยาเพ่ือสร้างหลักการ
ทางศิลปะ ภาษา และไวยากรณ์ทางทัศนศิลป์ เป็นกรอบทางความคิดถ่ายทอดบทบาทและสถานภาพ
ของสตรีแต้จิ๋วในวัฒนธรรมไทย-จีน โดยสามารถสรุปจากการรวบรวมข้อมูลได้ดังนี้ 

 
3.1 แนวคิดท่ีใช้ในการวิจัย 

3.1.1 แนวคิดศิลปะสตรีนิยม (Feminist Art) 
3.1.2 ผลงานศิลปะศิลปินสตรีนิยมที่เก่ียวข้องด้านแนวคิดในการสร้างสรรค์ 
3.1.3 แนวคิดการใช้ค่าต่างแสง (Chiaroscuro) 

3.2 ทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย 
3.2.1 ทฤษฎีสัญวิทยา (Semiotics Theory) 

3.3 ผลงานศิลปะของศิลปินจีนพลัดถิ่นที่เก่ียวข้อง 
 
3.1 แนวคิดที่ใช้ในการวิจัย 

แนวคิดในการวิจัยสร้างสรรค์ จิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: ความทรงจ าจาก
บทบาทและสถานะภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรม ไทย-จีน เพ่ือรวบรวม สังเคราะห์ และวิเคราะห์ 
แนวคิด รูปแบบ และเทคนิคที่ใช้ในการสร้างสรรค์ผลงานศิลปกรรมของกลุ่มศิลปินสตรีนิยม เพ่ือให้
เข้าใจการแทนความหมายในเชิงสัญลักษณ์ทางเพศที่สะท้อนการแบ่งแยกระหว่างเพศหญิงและชายใน
วัฒนธรรมที่ยังคงอยู่ในปัจจุบัน ส่งผลต่อรูปแบบของศิลปกรรมที่ใช้ระบบสัญญะ และภาพตัวแทนที่
แฝงความหมายสะท้อนผ่านวัตถุที่มีความหมายโดยนัย ในบริบทสังคมที่ก่อให้เกิดความหมายใหม่ใน
ภาพตัวแทนเหล่านั้นในผลงานศิลปะ 
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 3.1.1 แนวคิดศิลปะสตรีนิยม (Feminist Art) 
 ศิลปะลัทธิสตรีนิยมถือก าเนิดขึ้นในประเทศสหรัฐอเมริกาในปลายปี 1960 ซึ่งก่อนหน้าการ
เกิดศิลปะลัทธิสตรีนิยมราวปี 1960 เกิดการเดินขบวนเรียกร้องทางการเมืองของกลุ่มเรียกร้องสิทธิ
มนุษยชน และคนรักร่วมเพศ (Lippard, 1976: 28-37) และในช่วงเริ่มต้นนั้นศิลปินสตรีนิยมทางฝั่ง
ตะวันตกและตะวันออกของอเมริกามีแนวคิดและจุดมุ่งหมายที่เกี่ยวกับผู้หญิงในเรื่องที่ต่างกัน ศิลปิน
สตรีนิยมฝั่งตะวันออกในนิวยอร์ก มุ่งแสวงหาความเท่าเทียมทางเศรษฐกิจและความเสมอภาคในการ
แสดงผลงานศิลปะผ่านการวิพากษ์ของสถาบันที่ยึดถือเรื่องเพศเป็นใหญ่ ในขณะที่ศิลปินสตรีนิยมทาง
ฝั่งตะวันตกตระหนักถึงประเด็นด้านสุนทรียศาสตร์และจิตส านึกแห่งความเป็นเพศหญิง 
 ศิลปินลัทธิสตรีนิยมมุ่งแสวงหาการเปลี่ยนแนวคิดความไม่เท่าเทียมในสิทธิ บทบาท หน้าที่ทั้ง
ในระดับครอบครัวจนถึงในระดับสังคมของเพศชายและหญิง ในประวัติศาสตร์ของโลกศิลปะถูก
ครอบง าด้วยโลกของบุรุษมาโดยตลอด ศิลปินสตรีนิยมมุ่งเปลี่ยนโลกร่วมสมัยรอบตัวของพวกเธอด้วย
ผลงานศลิปะ โดยเจาะจงที่จะเข้าไปแทรกแซงในการสถาบันศิลปะและจารีตในการท างานศิลปะที่สืบ
ทอดมาจากอดีตส่งผลให้เกิดปฏิกิริยาตอบสนองจากสังคมเพ่ือตั้งค าถามและตอบโต้กรอบบรรทัดฐาน
ที่เหนียวแน่นที่ไม่เคยเปิดโอกาสให้แก่ผู้หญิงเพ่ือฝึกทักษะการท างานศิลปะเฉกเช่นบุรุษ  
 จุดมุ่งหมายของศิลปะลัทธิสตรีนิยม คือ การเข้าไปมีอิทธิพลทางทัศนคติทางวัฒนธรรมและ
เปลี่ยนค่านิยมทางความคิด ศิลปะลัทธิสตรีนิยมเปิดโอกาสและพ้ืนที่ที่ไม่เคยปรากฏส าหรับผู้หญิงและ
ศิลปินกลุ่มน้อยมาก่อน เป็นแรงขับดันให้เกิดการเคลื่อนไหวในการสร้างสรรค์งานของศิลปินหญิง
หลายคนที่ถูกสภาวะกดดันทั้งทางสังคมและครอบครัว อีกทั้งยังปูทางให้แก่ศิลปะแบบแสดงตัวตน 
(Identity art) และศิลปะกลุ่มเคลื่อนไหวทางสังคม (Activist Art) ในปี 1980 
 Judy Sylvia Cohen ห รื อ  Judy Chicago แ ล ะ  Miriam Schapiro ส อ ง ศิ ล ปิ น ห ญิ ง 
ชาวอเมริกันในยุคเริ่มต้นที่เคลื่อนไหวในกลุ่มสตรีนิยม และก่อตั้งหลักสูตรศิลปะสตรีนิยมขึ้นในสถาบันแค
ลิฟอเนีย (The California Institute of The Arts) ในปี 1972 และการจัดนิทรรศการศิลปะสตรีนิยมที่โดดเด่น
ของ Judy Chicago ร่วมกับ Miriam Schapiro ในบ้านที่ดัดแปลงเป็นพ้ืนที่จัดแสดงผลงานศิลปะโดยให้ชื่อว่า 
Womanhouse (1972) โดยเชื้อเชิญศิลปินหญิงและนักเรียนในโรงเรียน CalArts จ านวน 28 คน เพ่ือ
สร้างสรรค์ผลงานศิลปะจัดวาง (Installation Art) และศิลปะการแสดง (Performance) ในบ้านขนาดใหญ่ที่
ถูกทิ้งร้าง ศิลปินหญิงและนักเรียนหญิงร่วมกันบูรณะบ้านกว่า 4 เดือน เพ่ือให้พร้อมในการจัดแสดงผลงาน 
โดยในวันแรกเปิดให้เข้าชมเฉพาะผู้หญิง (Chicago, 1973: 4) 
 อย่างไรก็ตามการแสดงผลงานนิทรรศการเกี่ยวกับผู้หญิงนี้มีการกล่าวถึงนักเรียนหญิงที่ร่วม
แสดงผลงานโดย Harper จากนิตยสาร Signs ว่า  
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นักเรียนหญิงยังไม่มีประสบการณ์ส่วนตัวที่ไปถึงการแต่งงานแบบธรรมเนียมดั้งเดิม 
และบทบาทการท างานบ้านในฐานะแม่บ้านของผู้หญิงมากนัก ถึงกระนั้นแนวคิดของ
นักเรียนหญิงก็ได้รับอิทธิพลจากแนวทางของศิลปินสตรีนิยมในปี1960 ในการปรับ
ทัศนคติต าแหน่งของเพศหญิงในสังคมโดยการท าให้การถูกกดทับของผู้หญิงอยู่ในความ
สนใจและด้วยอุดมคติที่ร่วมกันอย่างชัดแจ้งจากศิลปินหญิงหลาย ๆ คนที่เข้าร่วมท า
ให้ผลงานใน Womanhouse มีผลกระทบต่อการจัดนิทรรศการครั้งนี้เป็นอย่างมาก 
(Harper, 1972: ออนไลน์) 
 

 ผลงานชิ้นนี้เป็นจุดเริ่มต้นที่ชาญฉลาดของกลุ่มศิลปะสตรีนิยมในยุคเริ่มแรกในการใช้
จิตวิทยาทางสถาปัตยกรรมเข้ามาใช้ในผลงานเนื่องจากศิลปินกลุ่มนี้พบว่าตนเองถูกจับ ให้อยู่ภายใน
สถานที่และสร้างสรรค์ผลงานจากสภาพทางกายภาพในแต่ละส่วนของบ้านในการจัดแสดงผลงาน
ศิลปกรรมทุกชิ้น (Womanhouse, 1972: ออนไลน์) 

 

ภาพที่ 19 สถานที่จัดแสดงผลงาน “Womanhouse, Califonia, United States, 1972 
ที่มา http://www.womanhouse.net/ 

 
  

http://www.womanhouse.net/
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 ศิลปินสตรีนิยมจึงเริ่มที่จะมองหาทางเลือกในการน าเสนอภาพผู้หญิง ร่างกายของสตรีเพศจึง

เป็นแก่นทางทัศนธาตุที่ส าคัญ เพ่ือสะท้อนการรับรู้เบื้องต้นซึ่งเป็นพ้ืนฐานของศิลปะสตรีนิยมศิลปิน

สตรีนิยมพยายามท้าทายแนวคิดตามธรรมเนียมนิยมการสร้างงานศิลปะทางตะวันตกที่ใช้ร่างกายของ

สตรีเป็นภาพแทนอคติด้านลบในการรับรู้ของคนในสังคมภายใต้การจ้องมองอย่างเอารัดเอาเปรียบ

ของเพศชายบนเรือนร่างและอวัยวะที่ซ่อนเร้นของเพศหญิง  

 Dekel (2013: 14) เสนอการเป็นภาพแทนในการใช้ร่างกายผู้หญิงและการจ้องมองของผู้ชาย 

(Representations of the Female Body and the Male Gaze) ว่าสิ่งส าคัญท่ีถูกกล่าวถึงและเป็น

วาทกรรมของศิลปินสตรีนิยมในปี 1970 คือทัศนคติเกี่ยวกับร่างกายของเพศหญิง ซึ่งเป็นสิ่งตระหนัก

เบื้องต้นบนฐานของศิลปะสตรีนิยมโดยพ้ืนฐานนักคิดแนวสตรีนิยมพยายามค้นหาวิธีการที่จะเปิดเผย

การเอารัดเอาเปรียบของเพศชายบนเรือนร่างของสตรี ศิลปินสตรีนิยมหลายคนจึงเลือกความเป็น

เอกภาพของร่างกายผู้หญิงเพ่ือแสดงออกและเป็นเครื่องมือที่จะยกระดับความรู้สึกด้านบวกต่อความ

เป็นผู้หญิงในรูปแบบของงานศิลปะ 

 ร่างกายเปลือยเปล่าของผู้หญิงยังมีนัยยะส าคัญในพ้ืนที่ทางศิลปะแม้ในปัจจุบัน Alon อ้างถึง

ใน Dekel (2009: 3) นักวิจัยศิลปะอธิบายถึงความร่วมสมัยในการใช้ร่างกายสตรีในงานศิลปะว่า ภาพ

เปลือยของสตรี คือ ภาพย้อนกลับไปยัง “ภาพบุคคล” ของจิตรกรชาย เป็นกระบวนการสะท้อน

สภาวะความเป็นจริงอุปมาเหมือนอาภรณ์ของผู้ชายถูกเผยออก ในขณะเดียวกับที่เรือนร่างของผู้หญิง

ยืนเปลือยเปล่าต่อหน้า สิ่งนี้คือตัวอย่างที่เห็นได้ชัดต่อการเป็นภาพแทนของความอ่อนแอไม่ม่ันคงจาก

การมองมุมกลับทางเพศ  

จากการศึกษาแนวคิดและการตีความการสร้างสรรค์ของศิลปินในแนวทางนี้ สามารถสรุป
แนวคิดในการสร้างสรรค์ออกมาได้เป็น 3 แนวทางส าคัญ คือ  

 3.1.1.1 ศิลปินกลุ่มสตรีนิยมมุ่งค้นหาวิธีการสร้างการสนทนาระหว่างผู้ชมและ
ผลงานศิลปะผ่านการผนวกมุ่งมองของผู้หญิง ศิลปะไม่เพียงแต่เป็นแค่วัตถุหรือสิ่งงดงามทางสุนทรียะ
หากแต่เป็นการกระตุ้นผู้ชมในการตั้งค าถามกับสังคม และ ภูมิทัศน์ทางการเมืองเกี่ยวกับการเอารัด
เอาเปรียบ การกดทับบทบาททั้งทางด้านร่างกายและจิตใจ ระบบเศรษฐกิจและการท างานในสังคม 
ด้วยวิธีการตั้งค าถามนี้ศิลปินกลุ่มสตรีนิยมเชื่อว่าอาจจะสร้างผลกระทบน าไปสู่ความเปลี่ยนแปลงใน
สังคมเรื่องความเสมอภาค (Dekel, 2013: 4) 
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 3.1.1.2 ช่วงก่อนการเกิดของศิลปะสตรีนิยมศิลปินหญิงจ านวนมากเป็นสิ่งกลุ่มคนที่
ไร้ตัวตนในการมองเห็นของสังคม หลายครั้งที่พวกเธอถูกปฎิเสธการจัดแสดงงานในหอศิลป์บนฐาน
ของเรื่องเพศ โลกของศิลปะเป็นที่รู้กันอย่างแพร่หลายว่าเป็นสโมสรของเด็กผู้ชายเป็นกลุ่มที่ดื่มหนัก
และสมาชิกที่ชอบใช้เรือนร่างของผู้หญิงในการสร้างผลงานลิทธิส าแดงนามธรรม (Abstract 
Expressionism) เพ่ือต่อสู้กับสิ่งนี้ศิลปินสตรีนิยมจึงสร้างพ้ืนที่ทางเลือกเพ่ือเปลี่ยนแนวคิดแบบเดิม
น าไปสู่การสถาปนานโยบายของสถาบันที่สนับสนุนให้ศิลปินหญิงมีตัวตนในระบบการค้า นัยยะส าคัญ
เกี่ยวกับข้อแตกต่างระหว่าง "วิจิตรศิลป์" กับ "งานฝีมือ" ส าหรับการประเมินคุณค่าของผลผลิตการ
สร้างสรรค์เป็นเรื่องที่มีแก่นสาร ขณะที่มันมีวัตถุสสารมากมายที่ถูกเบียดขับออกไปจากหมวดหมู่ของ
งานประณีตชั้นเลิศ หรือวิจิตรศิลป์ซ่ึงบรรดาผู้สร้างพวกมันคือผู้ชาย ส่วนวัตถุเหล่านั้นที่เป็นสิ่งของ
เครื่องใช้ในบ้าน การสร้างสรรค์เป็นของผู้หญิงมากกว่าซึ่งได้ถูกเบียดขับให้ไปอยู่ชายขอบทั้งหมด โดย
การจัดหมวดหมู่ดังกล่าวและคุณค่าที่ตามมาของมัน (Pollock and Parker, 1981: 21)   

 3.1.1.3 ศิลปินสตรีนิยมเน้นการใช้วัสดุหลากรูปแบบซึ่งเชื่อมไปยังความเป็นเพศ
หญิงเพ่ือสร้างสรรค์ผลงาน เช่น ผ้า หรือสื่อประเภทอ่ืนที่ถูกใช้น้อยมากในผู้ชาย เช่น การแสดง 
(Performance) หรือวิดีโอ (Video) ซึ่งไม่เหมือนกับสิ่งที่เคยมีมาในการครอบง าจากเพศชาย ดังเช่น 
จิตรกรรม หรือประติมากรรม น ามา ซึ่งการแสดงอารมณ์ของพวกเธอผ่านสิ่งที่มีความหมายเชิง
ประเพณี ผู้หญิงมุ่งที่จะแสวงหาการขยายความหมายของศิลปะทัศนศิลป์และเพ่ือร่วมกับการขยาย
ความหลากหลายทางมุมมองทางความงาม บรรดาศิลปินสตรีนิยม (Feminist Artists) ผู้ซึ่งค่อนข้าง
กระตือรือร้นในขบวนการเคลื่อนไหวคลื่นลูกที่สองของผู้หญิงในช่วงทศวรรษที่  1970s อย่างเช่น 
Faith Ringgold และ Miriam Schapiro ได้ร่วมกันน าเอาวัสดุทางด้านงานฝีมือต่าง ๆ อย่างเช่น เส้น
ใยและเศษผ้าเข้ามาร่วมแสดงในผลงานของพวกเธอ (Lauter, 1993: 21-34) ผลงานของพวกเธอได้
ปลุกให้วัสดุต่าง ๆ ที่มีอยู่ภายในบ้าน และมีความสัมพันธ์กับความเป็นผู้หญิงปรากฏตัวขึ้นมาสู่ความ
สนใจ สิ่งเหล่านี้เรียกร้องให้มีการเอาใจใส่เกี่ยวกับแรงงานของผู้หญิง ซึ่งได้ถูกมองข้ามไปเป็นเวลานาน
เข้ามาสู่ขนบจารีตทางศิลปะ ซึ่งค่อนข้างให้ภาพที่แตกต่างออกไปและมีคุณค่าแก่ความสนใจไม่น้อยไป
กว่างานวิจิตรศิลป์ทางด้านจิตรกรรมและประติมากรรมเลยทีเดียว 

 
 ศิลปินกลุ่มสตรีนิยมที่เป็นผู้น าในการสะท้อนสภาวะความเก็บง าความเป็นหญิง การน าเสนอ
พ้ืนที่ที่สังคมไม่กล่าวถึงและถือว่าเป็นศิลปินหญิงที่โดดเด่นในการสร้างสรรค์คือ Judy Sylvia Cohen 
หรือ Judy Chicago (1939) ศิลปินหญิงที่น าเสนอสภาวะของเพศหญิงในแง่มุมต่าง ๆ ที่เพศหญิงต้อง
ปกปิดหลบซ่อน ในผลงานศิลปะจัดวางในพ้ืนที่ (Site Installation) ชื่อผลงาน Menstruation 
Bathroom การน าเสนอเรื่องเกี่ยวกับเลือดหรือประจ าเดือนของผู้หญิงที่เหมือนกับสิ่งต้องห้ าม 
(Taboo) โดยใช้ความหมายโดยนัยที่อธิบายสภาวะความน่าอายของเพศหญิงในช่วงเริ่มต้นของการ
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เป็นสาวเมื่อมีสัญลักษณ์ของความเป็นหญิงสาวปรากฏ และต้องหลบซ่อนไว้ภายใต้ห้องน้ าที่ถูกปิด 
ภายในห้องสีขาวที่เต็มไปด้วยผลิตภัณฑ์เพ่ือรักษาความสะอาดของผู้หญิงถูกห่อไว้สองชั้น ห้องน้ าที่ปก
คลุมไปด้วยความเงียบงันกลายเป็นการตีความของสิ่งที่ไม่สามารถถูกพูดถึง (Unspeakable) Judy 
Chicago ระลึกถึงผลงานว่า  
 

ภายใต้ชั้นวางของเต็มไปด้วยของใช้ส่วนตัว ซึ่งเป็นวิธีที่วัฒนธรรมใน “การท าความ
สะอาด” ประจ าเดือนในถังขยะถูกเติมเต็มด้วยสิ่งที่เป็นเครื่องหมายที่ไม่สามารถท า
ผิดพลาดได้ของการเป็นแบบสัตว์ บางคนไม่สามารถท่ีจะเดินเข้ามาในห้องนี้ได้ และบาง
คนต้องใช้ผ้าปิดจมูกเมื่อเดินผ่าน ท าให้ห้องนี้กลายเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์  ( MIT 
Libraries, 2560: ออนไลน์)  
 
ผลงานของ Judy Chicago แสดงความคิดเกี่ยวกับเพศสภาพของความเป็นหญิงที่ถูกก าหนด

ด้วยกรอบบรรทัดฐานทางสังคมในสิ่งที่ผู้หญิงไม่สามารถเปิดเผยและเป็นเรื่องน่าอายในธรรมชาติของ

ชีวิต ค่านิยมของการจ ากัดสิทธิและสิ่งที่เป็นเสมือนรอยมลทิล (Stigma) หรือสิ่งต้องห้าม (Taboo) ที่

ก าหนดให้เรื่องบางเรื่องต้องเก็บง าอยู่ในพ้ีนที่เฉพาะและไม่ควรพูดถึง 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 20 ผลงานชื่อ Menstruation Bathroom, 1972 โดย Judy Chicago 
จัดวางในพ้ืนที่ห้องน้ าในนิทรรศการ Womanhouse ในปี 1972 

ที่มา https://joineramy.wordpress.com/2016/05/17/womanhouse/ 

 

  

https://joineramy.wordpress.com/2016/05/17/womanhouse/
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 แนวคิดในการน าเสนอเรื่องของผู้หญิงขยายขอบเขตไปทั่วทุกภูมิภาค โดยเริ่มจาก

สหรัฐอเมริกา ประเทศในยุโรปและในเครือจักรภพรวมถึงทั้งในประเทศโลกตะวันออก แนวคิดนี้ส่ง

อิทธิพลกับศิลปินหญิงไทย ในงานของ อารยา ราษฎร์จ าเริญสุข ศิลปินหญิงไทยที่ท างานศิลปะสะท้อน

ความกดดันในเพศสภาพสตรี ผ่านศิลปะการจัดวางและศิลปะการแสดงสด เช่น ในผลงานชุด 

Reading for one female corpse สะท้อนความเจ็บปวดแห่งเพศหญิงและความอาลัยอย่างสุดซึ้ง 

ศิลปินแสดงความรู้สึกแห่งความเป็นหญิงไว้ในสูจิบัตรงานแสดงเดี่ยวของอารยาว่า  

 

ฉันก็เหมือนผู้หญิงตะวันออกส่วนใหญ่ ที่ถูกสร้างขึ้นโดยมีวัฒนธรรม ความเชื่อ และ

เส้นทางเดิมเป็นตัวประคองชีวิต จนถึงวันหนึ่งที่พบว่า ความจริงบางสิ่งแปลกเปลี่ยนไป

จาก ที่เคยรู้มา การเลือกจึงมาถึง น่าเจ็บปวดที่การเลือกไม่เคยเต็มที่ อาจหาญ 

ตรงไปตรงมา และฉับพลันได้เลย ความผูกพันโยงใย ทั้งต่อบุคคลที่มีตัวตนและสิ่งที่ไม่มี

ตัวตน การผูกรัดรึงจากค่านิยมสังคม เป็นเงื่อนไขส าคัญที่ท าให้เป็นดังนั้น เนื่องจาก

ภาระข้างต้นไม่เคยสิ้นสุด เงื่อนไขต่าง ๆ จึงมีบทบาทมากในงานศิลปะของฉัน โดยไม่มี

ค าตอบ ปัจเจกบุคคลเป็นสิ่งที่ฉันค้นหาผ่านงานศิลปะ โดยพยายามด าเนินไปอย่าง

ธรรมดา โดยธรรมชาติอย่างที่ฉันปรารถนาให้ตัวฉันเป็น” (อารยา ราษฎร์จ าเริญสุข, 

2537: 4) 

ผลงานของ อารยา จึงมีมิติท่ีสัมพันธ์เชิงวัฒนธรรมที่สะท้อนให้เห็นบทบาททางสังคมของเพศ
หญิง ในวัฒนธรรมตะวันออก ที่ถูกก าหนดบทบาทและเส้นทางเดินแห่งชีวิตตามครรลองที่สังคม
ก าหนด เพศหญิงถูกห้ามมิให้กระท าการสิ่งใดโดยง่าย และไม่มีพ้ืนที่เปิดเพ่ือแสดงความรู้สึกอย่างที่
ควรจะเป็น ผลงานของ อารยา สามารถถ่ายทอดมุมมองต่อค่านิยม และสังคมในความไม่เท่าเทียมของ
เพศได้อย่างเป็นรูปธรรม  
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ภาพที่ 21 ผลงานชื่อ reading for one female corpse, 2001 โดย อารยา ราษฎร์จ าเริญสุข 

(Araya Rasdjarmrearnsook) 
ที่มา https://cdn.aaa.org.hk/_source/ideas_images/araya-interview-10.jpg 
 
จากการศึกษาแนวคิดและการสร้างสรรค์ของกลุ่มศิลปินสตรีนิยมเพ่ือรวบรวมเป็นฐานข้อมูล

ในการวิเคราะห์ เชื่อมโยง ถอดความหมาย ด้านเนื้อหา ภาษาทางทัศนศิลป์และสัญลักษณ์ โดยผู้วิจัย
ได้คัดเลือกศิลปินกลุ่มสตรีนิยมที่สะท้อนสภาวะความกดดันต่อการเป็นเพศหญิงผ่านผลงานสร้างสรรค์
จ านวน 50 คน จากหนังสือ Women Artists in The 20th and 21st Century (Grosenick, 2001) 
เพ่ือเป็นฐานความเข้าใจเบื้องต้นน าไปสู่การวิเคราะห์และคัดเลือกศิลปินที่มีแนวคิดเกี่ยวกับบทบาท
และสถานภาพของเพศหญิง โดยสรุปและแสดงกระบวนการสร้างสรรค์ของศิลปินสตรีนิยมออกเป็น 3 
ประเด็นส าคัญคือ เนื้อหา รูปแบบ และเทคนิคในการสร้างสรรค์ ดังนี้ 
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ผู้วิจัยสามารถสรุปผลการสร้างสรรค์การท างานของศิลปินสตรีนิยมออกเป็น 3 ประเด็น
ส าคัญคือ 1) แนวคิดในการสร้างสรรค์ 2) ภาษาทางทัศนศิลป์ (Elements in Art) และ 3) เทคนิคใน
การสร้างสรรค์และสื่อการแสดงออก (Technique) ดังตารางด้านล่าง 

 
ตารางที่ 3 การวิเคราะห์แนวคิดในการสร้างสรรค์ (Concept) ของศิลปินหญิงจ านวน 50 คน โดยคิด
เป็นร้อยละจากแนวเรื่องในการสร้างสรรค์ 

แนวเรื่อง ร้อยละ ตัวอย่างผลงานศิลปกรรม 
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จากตารางด้านบนสามารถสรุปแนวคิดในการสร้างสรรค์ออกเป็น 4 ประเด็นส าคัญ โดย

เรียงล าดับจากจ านวนร้อยละที่มากท่ีสุดไปถึงน้อยสุด ได้ดังนี้ คือ  

1) บทบาทและสถานภาพทางเพศสภาพก าเนิด คิดเป็นร้อยละ 43.3  
2) การต่อสู้กับจารีตทางสังคม คิดเป็นร้อยละ 25.5  
3) การเป็นวัตถุทางเพศ คิดเป็นร้อยละ 17.7 
4) เรื่องราวของความเป็นผู้หญิงและอ่ืน ๆ คิดเป็นร้อยละ 13.5 

ศิลปินสตรีนิยมมีแนวความคิดที่ตระหนักถึงบทบาทและสถานภาพของตนเองกับ

สภาพแวดล้อมทางสังคมเป็นสิ่งแรก เนื่องจากสถานภาพทางเพศส่วนใหญ่จะเริ่มจากการเกิด การ

อบรม เลี้ยงดู และการก าหนดสิ่งที่สมควรหรือไม่สมควรกระท ากับเพศหญิงเป็นอย่างแรก ซึ่งในบาง

วัฒนธรรมมีจารีตและข้อก าหนดที่กีดกันผู้หญิงให้อยู่เพียงชายขอบ ทั้งทางด้านการศึกษาอิสระทาง

ความคิดและการตัดสินใจรวมถึงการเป็นสมบัติของเพศชายภายในบ้านในระดับมหภาค การที่ผู้หญิง

ถูกมองว่าไม่ฉลาด ขาดตรรกะทางเหตุผล และใช้อารมณ์ในการท างาน ท าให้ผู้หญิงมักไม่สามารถขึ้นสู่

ต าแหน่งในระดับที่สู งได้ ด้วยสาเหตุเหล่านี้ท าให้ เพศหญิงขาดความเลื่อมใสในตัวเองไม่มี

ความก้าวหน้าในการท างานเมื่อเทียบกับผู้ชาย ศิลปินสตรีนิยมส่วนใหญ่จึงแสดงออกด้วยแนวความคิด

นี้ ซึ่งเป็นแนวคิดเดียวกับผู้วิจัยในการอธิบายบทบาทและสถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรม ไทย-

จีน 
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ตารางที่ 4 การวิเคราะห์ภาษาทางทัศนศิลป์ (Elements in Art) ของศิลปินหญิงจ านวน 50 คน โดย
คิดเป็นร้อยละจากแนวเรื่องในการสร้างสรรค์ 

แนวเรื่อง ร้อยละ ตัวอย่างผลงานศิลปกรรม 
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จากตารางด้านบนสามารถสรุปภาษาทางทัศนศิลป์ในการสร้างสรรค์ออกเป็น 6 ประเด็น

ส าคัญ โดยเรียงล าดับจากจ านวนร้อยละท่ีมากที่สุดไปถึงน้อยสุด ได้ดังนี้ คือ  

 1) ร่างกายและอวัยวะของผู้หญิง คิดเป็นร้อยละ 47.5 
 2) ภาพลักษณ์แสดงความหมายสองนัยยะ คิดเป็นร้อยละ 22.5  
 3) ข้าวของเครื่องใช้ในบ้านที่เกี่ยวกับผู้หญิง คิดเป็นร้อยละ 12.5 
 4) ข้าวของเครื่องใช้ผู้หญิง คิดเป็นร้อยละ 10 
 5) ข้อความและตัวอักษร คิดเป็นร้อยละ 5 
 6) สัญลักษณ์เกี่ยวกับการมีเพศสัมพันธ์ คิดเป็นร้อยละ 2.5 

 
ศิลปินสตรีนิยมมีการแสดงออกทางภาษาจิตรกรรมด้วยการใช้ร่างกายและอวัยวะของผู้หญิง 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งร่างกายของตนเอง ในการแสดง ภาพถ่าย หรือวิดีโออาร์ตมากที่สุดเนื่องจาก

ร่างกายผู้หญิงเป็นฐานแรกเริ่มตั้งแต่ก าเนิด ซึ่งเป็นสิ่งก าหนดบทบาทและสถานภาพของเพศหญิงทั้ง

ในบ้านและทางสังคม ร่างกายของเพศหญิงมีความเฉพาะและสามารถเห็นความแตกต่างได้อย่าง

เด่นชัดเนื่องจากมีการใช้ภาพลักษณ์ของสตรีมาตั้งแต่สมัยอดีต การใช้ภาพลักษณ์แสดงความหมาย

สองนัยยะในการใช้ภาพลักษณ์ของวัตถุหรือสิ่งในธรรมชาติที่มีความคล้ายคลึงกับผู้หญิงในทางใดทาง

หนึ่งก็เป็นภาษาทัศนศิลป์ที่ถูกน ามาใช้เป็นล าดับที่สองในงานศิลปินสตรีนิยม ข้าวของเครื่องใช้ในบ้าน 

และข้าวของเครื่องใช้ของสตรีถูกใช้เป็นการเล่าเรื่องที่จ าเพาะเจาะจงที่เกี่ยวข้องกับสถานภาพในบ้าน

ของผู้หญิงที่ต้องแบกรับการท างานในบ้านตามที่สังคมก าหนด  

ดังนั้นจึงสรุปได้ว่าภาษาทางทัศนศิลป์ที่ศิลปินสตรีนิยมใช้มากที่สุด คือ การใช้ภาพลักษณ์ท่ีมี

ที่มาจากร่างกายของสตรี สัญลักษณ์แสดงภาพสองนัยยะ และวัตถุที่เก่ียวข้องกับผู้หญิง 
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ตารางที่ 5 การวิเคราะห์สื่อการแสดงออก (Technique) ของศิลปินหญิงจ านวน 50 คน โดยคิดเป็น
ร้อยละจากแนวเรื่องในการสร้างสรรค์ 

แนวเรื่อง ร้อยละ ตัวอย่างผลงานศิลปกรรม 
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จากตารางด้านบนสามารถสรุปเทคนิคในการสร้างสรรค์และสื่อการแสดงออก (Technique) 

ในการสร้างสรรค์ออกเป็น 6 ประเด็นส าคัญ โดยเรียงล าดับจากจ านวนร้อยละที่มากที่สุดไปถึงน้อยสุด 

ได้ดังนี้ คือ  

 1) สื่อผสม (Mixed Media) คิดเป็นร้อยละ 47.5  
 2) ภาพถ่าย (Photography) คิดเป็นร้อยละ 22.5  
 3) การจัดวางและศิลปะปฏิสัมพันธ์ (Installation and Interactive Art) คิดเป็น

ร้อยละ 20.9 
 4) จิตรกรรม (Painting) คิดเป็นร้อยละ 17.7 
 5) การแสดง (Performance Art) คิดเป็นร้อยละ 9.6 
 6) วิดีโออาร์ต (Video Art) คิดเป็นร้อยละ 4 

 
ผลงานที่ปรากฏในการวิเคราะห์ของกลุ่มศิลปินสตรีนิยมที่ผู้วิจัยน ามาวิเคราะห์จะอยู่ในกลุ่ม

ของผลงานที่มีความใกล้เคียงกับผู้วิจัยและมีระยะเวลาที่ยาวนานเกือบ 1 ศตวรรษ ท าให้รูปแบบของ

เทคนิคจะมีความหลากหลายและจะมีน้ าหนักไปในผลงานช่วงแรก ๆ ของศิลปินกลุ่มสตรีนิยม อย่างไร

ก็ตามผลงานของกลุ่มศิลปินสตรีนิยมแต่ละคนก็มีความหลากหลายและปรับเปลี่ยนตามเรื่องที่ตน

สนใจและเหมาะสม ซึ่งช่วงเวลาในยุคปัจจุบันศิลปินสตรีนิยมมีแนวทางในการใช้สื่อสมัยใหม่เพ่ือใช้

สร้างสรรค์ในผลงานตนเองมากขึ้น  

จากการศึกษาความหมาย และรวบรวมประเด็นส าคัญในการสร้างสรรค์ผลงานศิลปกรรมของ
ศิลปินกลุ่มสตรีนิยมน ามาสู่การวิเคราะห์เพ่ือให้เข้าใจหลักการสร้างสรรค์ ทั้งทางด้านรูปแบบ เนื้อหา 
และเทคนิคในการสร้างสรรค์ของศิลปินสตรีนิยม ผู้วิจัยท าการรวบรวมศิลปินกลุ่มสตรีนิยมตั้งแต่ ปี 
1923–2017 เกือบ 1 ศตวรรษ เทคนิคในการสร้างสรรค์ของศิลปินกลุ่มสตรีนิยมคือ เทคนิคสื่อผสม 
ถูกใช้มากท่ีสุด และสองอันดับที่ใกล้เคียงกันคือ เทคนิคภาพถ่าย ศิลปะจัดวาง และศิลปะปฏิสัมพันธ์ 
 สรุปผลการวิเคราะห์การสร้างสรรค์การท างานของศิลปินสตรีนิยมออกเป็น 3 ประเด็นส าคัญ
คือ  
  1) แนวคิดในการสร้างสรรค์ (Concept) โดยเน้นความคิดในเรื่องเกี่ยวกับบทบาท
และสถานภาพทางเพศสภาพก าเนิดในความเป็นหญิงและการเป็นแรงงานในบ้าน 
  2) ภาษาทางทัศนศิลป์ (Elements in Art) ศิลปินสตรีนิยม นิยมใช้ภาพลักษณ์ที่มา
จากร่างกายและอวัยวะของผู้หญิง รวมถึงข้าวของเครื่องใช้ในบ้านที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิง 
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  3) สื่อการแสดงออก (Technique) เทคนิคและการแสดงออกของกลุ่มสตรีนิยมจะ
เน้นการใช้สื่อผสม (Mixed Media) เป็นสื่อในการน าเสนอ ซึ่งเป็นเทคนิคที่พยายามจะหลีกหนีจาก
ธรรมเนียมการสร้างงานศิลปะตามขนบของสถาบัน ที่เน้นเทคนิค จิตรกรรมและประติมากรรมเป็น
เทคนิคของศิลปินชาย อย่างไรก็ตาม การย้อนกลับไปใช้เทคนิคจิตรกรรม ก็เป็นแนวทางน าเสนอที่ตั้ง
ค าถามกับศิลปะกลุ่มสตรีนิยมที่พยายามหลีกเลี่ยงการใช้เทคนิคประเพณีนิยม 
 

3.1.2 ผลงานศิลปะศิลปินสตรีนิยมที่เกี่ยวข้องด้านแนวคิดในการสร้างสรรค์ 
ผู้วิจัยได้ท าการศึกษา ค้นคว้า รวบรวมผลงานของศิลปินทั้งศิลปินต่างประเทศ และศิลปิน

ไทยที่มีแนวคิดเกี่ยวกับบทบาทและสถานภาพที่แตกต่างกันระหว่างเพศชายและหญิงโดยเฉพาะเรื่อง

ของการถูกกดทับและการแบกภาระการท างานภายในบ้านตามศิลปินหญิงดังต่อไปนี้ 

  3.3.1.1 Meret Oppenheim (1913) 
  ศิลปินหญิงในกลุ่มลัทธิเหนือจริงที่สะท้อนสภาวะ ของความเป็นผู้หญิงผ่านข้าวของ
เครื่องใช้ในบ้านที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิง ผลงานของ Meret กระตุ้นให้เกิดการปลดปล่อยภาวะไร้ส านึก
ต่อผู้คนในสังคมที่กดดันเกี่ยวกับผู้หญิงทั้งในเรื่อง เพศ อัตลักษณ์ และการแสวงหาผลประโยชน์จาก
เรือนร่างของเพศหญิง Meret สะท้อนสภาวะความเย้ยหยันต่อกามารมณ์ในด้านมืด ด้วยการใช้วัสดุ
ของขนสัตว์เชื่อมต่อกับวัตถุในชีวิตประจ าวันโดยเฉพาะอย่างยิ่งของใช้ภายในบ้านที่รับใช้พลเมืองใน
ฐานะวัตถุในสังคม Meret เปิดเผยเรื่องเกี่ยวกับเพศ จิตวิทยาและอารมณ์ความรู้สึกที่ ขับเคลื่อน 
เผาไหม้อยู่ภายใต้โฉมหน้าของสังคม 

ผลงานชิ้นนี้เกิดขึ้นจากครั้งหนึ่ง Meret ได้อยู่ในร้านกาแฟที่ปารีส กับ Dora และ Pablo 
Picasso ซึ่งเธอสังเกตเห็นเสื้อขนสัตว์และชิ้นส่วนของเสื้อที่เป็นโลหะมันวาวที่เธอสวมใส่อยู่ในขณะ
เดียวกับที่เธอพบว่ากาแฟในแก้วของเธอเย็นลง เธอใช้อุปมาของขนสัตว์ที่เป็นวัสดุให้ความอบอบอุ่น 
จึงผสมผสานความคิดในการน าขนสัตว์มาหุ้มถ้วยชา (MoMa Learning, 2017: ออนไลน์) 

 

  

https://www.moma.org/learn/moma_learning/artists#meret_oppenheim
https://www.moma.org/learn/moma_learning/artists#meret_oppenheim
https://www.moma.org/learn/moma_learning/artists#meret_oppenheim
https://www.moma.org/learn/moma_learning/artists#meret_oppenheim
https://www.moma.org/learn/moma_learning/artists#meret_oppenheim
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ภาพที่ 24 ผลงานชื่อ Object, 1936 โดย Meret Oppenheim 
ที่มา https://www.moma.org/learn/moma_learning/meret-oppenheim-object-paris-1936 

 ผลงานของเธอกระตุ้นการรับรู้สถานะของเพศหญิงในสังคมที่ถูกควบคุมให้อยู่กับอุปกรณ์
เครื่องใช้ในบ้าน และเธอใช้แนวคิดแบบศิลปะเหนือจริง เข้าไปจัดสภาวะการรับรู้เดิมของผู้คนกับวัตถุ
ของเพศหญิงในแบบใหม่ 

 3.3.1.2 Janine Antoni (1964) 
 Janine Antoni เกิดในเมือง Freeport บนเขต Bahamas ในปี 1964 ผลงานที่โดดเด่นของ
เธอปรากฏชัดทั้งทางด้านประติมากรรมและการแสดง Janine ใช้กิจกรรมในชีวิตประจ าวันมาเปลี่ยน
สภาพเข้าสู่การสร้างสรรค์ผลงานศิลปะ เช่น การกิน การอาบน้ า และการนอนหลับ บ่อยครั้งสื่อที่เป็น
เครื่องมือในการน าเสนอพ้ืนฐานมาจากการใช้เรือนร่างของเธอเอง ในผลงานชุด Loving Care, 1933 
Janine ใช้เส้นผมของเธอที่ชุบด้วยสีย้อมผมปัดป้ายไปบนพ้ืนห้องแสดงนิทรรศการโดยใช้สิ่งที่อยู่เหนือ
ที่สุดบนร่างกายลงไปบนพ้ืนทีต่่ าที่สุดคือพ้ืนห้องเธอสะท้อนตนเองอย่างวัตถุท่ีถูกใช้ในการท างานบ้าน
ที่เพศหญิงต้องเป็นผู้แบกรับ เพราะงานบ้านเป็นงานที่ท าซ้ า ๆ ซึ่งเป็นระเบียบ และหน้าที่ของความ
เป็นเพศหญิง 
 
 
 
 

https://www.moma.org/learn/moma_learning/artists#meret_oppenheim
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ภาพที่ 25 ผลงานชื่อ Loving Care, 1933 โดย Janine Antoni 
ที่มา http://www.marthagarzon.com/contemporary_art/wp-

content/uploads/2011/03/antoni.jpg 
 

 3.3.1.3 Susan Frazier (1955) 
เข้ามาด้านใน, กรุณาวางผ้ากันเปื้อนลงและมีประสบการณ์ร่วมกันกับหัวใจของบ้านกับ
ฉัน ภายนอกบ้านนั้นไม่ใช่ที่ของคุณ คุณก าลังถูกสวมกอดด้วยมดลูกสีชมพูที่ให้ชีวิต อยู่
ด้วยการดื่มนมจากฉัน เมื่อสายสะดือถูกตัดขาดลง และคุณต้องเกาะเกี่ยวสายผ้ากัน
เปื้อนไว้อย่างแน่น และคุณต้องพ่ึงพาตนเอง คุณต้องท างานหนักเพ่ือเลี้ยงชีวิต เพ่ือให้
ได้มาซึ่งความต้องการทางร่างกาย หล่อเลี้ยงกิจวัตร ด้วยกิจวัตร ฉันเป็นกิจวัตรของ
คุณ แต่ฉันไม่ใช่สิ่งนั้น ปลดปล่อยฉัน ให้ฉันได้เป็นอิสระ คุณไม่รู้จักฉัน คุณไม่ได้เป็น
เจ้าของฉัน ฉันคือมนุษย์ ไม่ใช่แรงงานราคาถูกของคนที่ เกียจคร้าน ฉันต้องการที่จะ
ถอดสายผ้ากันเปื้อน เพ่ือเห็นสิ่งอ่ืนทีมี่อยู่ในโลก เพ่ือดูว่าฉันจะสามารถท าอะไรได้บ้าง 
เพ่ือเห็นตัวเองอีกครั้ง ฉันต้องการเดินทาง เพ่ือให้เห็นสิ่งมหัศจรรย์ที่ฉันฝันถึงทุกครา 
เพ่ือเห็นในสิ่งที่ฉันฝันถึงเสมอมา ที่นี่ในใจกลางของสิ่งล่อลวงในบ้าน ถอดความหมาย
จากแนวความคิดของ Susan Frazier (Womanhouse, 1972: ออนไลน์) 

 

http://www.marthagarzon.com/contemporary_art/wp-content/uploads/2011/03/antoni.jpg
http://www.marthagarzon.com/contemporary_art/wp-content/uploads/2011/03/antoni.jpg
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 แนวความคิดของ Susan Frazier คือการปลดแอกเพ่ืออิสรภาพของเพศหญิงที่ถูกจ ากัดสิทธิ
บทบาทและเสรีภาพจากคุกที่อยู่ในบ้าน Susan ใช้สัญลักษณ์แทนความหมายจากผ้ากันเปื้อนเป็นสิ่ง
อุปมาของการท างานภายในบ้านและพันธนาการโว่ตรวนแห่งสตรี โดยเฉพาะการท างานภายในครัวที่
มีเพียงเพศหญิงเป็นผู้สวมใส่ ผ้ากันเปื้อนหลากสีถูกปลดและแขวนอยู่บนผนังภายในบ้านให้
ความหมายของการปลดเปลื้อง การผ่อนคลายภาระที่หนักอ้ึงของผู้หญิงเป็นรูปแบบของการใช้ข้าว
ของเครื่องใช้ของผู้หญิงเล่าเรื่องของผู้หญิงแทนการใช้ภาพลักษณ์ของผู้หญิงโดยตรง 

 

  

ภาพที่ 26 ผลงานชื่อ Aprons in The Kitchen, 1972 โดย Susan Frazier 
จัดวางในในนิทรรศการ Womanhouse ในปี 1972  

ที่มา https://www.pinterest.com/pin/37717715604981625/?lp=true 
   

 3.3.1.4 Martha Rosler (1943)  

 ผลงานของ Martha Rosler เป็นการแสดงสด ผสม วิดีโออาร์ต ในระบบภาพ ขาว-ด า ความ

ยาว 6 นาที จ าลองรายการทีวีที่แสดงการสอนท าอาหารเธอยืนอยู่หน้าโต๊ะประกอบอาหารพร้อมทั้ง

อธิบายถึงรายการชื่อของเครื่องครัวโดยไล่เรียงจากตัวอักษร A–Z โดยโบกสะบัดอุปกรณ์เครื่องครัวไป

มาอย่างรุนแรง และในบางจังหวะเธอใช้มีดท าครัวชี้มายังเหยื่อที่ถูกสมมติขึ้นและจวงแทงอย่างรุนแรง 

เธอแสดงให้เห็นถึงความเก็บกดที่ต้องท างานภายในบ้าน ความไม่ยุติธรรมและเสมอภาคที่อยู่ภายใน

สังคมผ่านเรื่องราวที่ดูสามัญธรรมดาของการจัดแสดงด้วยการจัดสถานที่ถ่ายท าให้เหมือนรายการทีวี

รวมถึงเธอน าเสนอถึงแนวคิดแบบทฤษฎีโครงสร้างนิยม (Structurism) ในการจัดล าดับและโครงสร้าง

ทางสังคมที่เหมาะสมกับบทบาทและสถานภาพทางเพศของบุคคล เธอสะท้อนความคิดที่สะท้อน

สังคมท่ีถูกจัดระเบียบโดยกลุ่มคน (Reckitt, 2012: 87) 

https://www.pinterest.com/pin/37717715604981625/?lp=true
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 Martha Rosler แสดงภาพลักษณ์ของสตรีที่ต้องท างานอยู่ภายในบ้าน โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน

พ้ืนที่เฉพาะภายในห้องครัว แสดงสภาวะความกดดันทางบทบาทและสถานภาพที่ผู้หญิงทุกคนต้อง

ประสบโดยไม่สามารถหลีกเลี่ยงได้ผ่านรูปแบบการใช้สัญลักษณ์ทั้งทางภาษา การแสดงจากท่าทาง 

และบทสนทนาที่มีต่อผู้ชม 

 

  

ภาพที่ 27 ผลงานชื่อ Semiotics of the Kitchen, 1975, 6 mins, black and white video 
performance โดย Martha Rosler 

 ที่มา https://www.youtube.com/watch?v=Vm5vZaE8Ysc 
 

 3.3.1.5 Renate Eisenegger (1949)  
 ผลงานการแสดงของ Renate น าเสนอมุมมองของเพศหญิงที่เกี่ยวข้องกับการท างานภายใน
บ้านในผลงานของเธอ น าเสนอศิลปินทาใบหน้าของตัวเองเป็นสีขาวเหมือนใส่หน้ากากโดยมือข้างขวา
ถือเตารีดรีดไปบนพ้ืนทางเดินเป็นการแสดงถึงบทบาทหน้าที่ของเพศหญิงในบ้าน การทาใบหน้าสีขาว
ของศิลปิน เปลี่ยนเสมือนหน้ากากที่ปกปิดและไม่แสดงความรู้สึกของเพศหญิงที่ต้องแบกรับภาระ 
ในบ้าน  
 

https://www.youtube.com/watch?v=Vm5vZaE8Ysc
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ภาพที่ 28 ผลงานชื่อ Hochhaus (Nr.1),1974 โดย Renate Eisenegger 
ที่มา 

https://www.google.co.th/search?client=safari&rls=en&dcr=0&q=Renate+Eisenegger+Hochhaus+(Nr.1)&s
pell=1&sa=X&ved=0ahUKEwjS0cr2_bXWAhUDR48KHZksDIYQBQgiKAA&biw=1321&bih=775 

 
การแสดงท่าทางของ Renate ในการใช้เตารีด รีดเพ่ือให้พ้ืนบนทางเดินเรียบ แสดงอุปมาถึง

การท าให้อารมณ์ราบเรียบเหมือนกับกิริยาการใช้เตารีด การพยายาม “ท าให้เรียบ” คือการกดความ
ต้องการ ความรู้สึก และความเป็นตัวตนภายในให้ราบเรียบ ซึ่งผู้หญิงทุกคนจะมีประสบการณ์
ความคุ้นเคยกับเรื่องที่เรียบง่ายในชีวิตประจ าวันในวิธีการที่ไม่มีความซับซ้อน แต่แฝงการเสียดสีต่อ
เรื่องในชีวิตประจ าวันของผู้หญิง (Art Blart, 2015: ออนไลน์) 

 
 3.3.1.6 Lin Tianmiao (1961)  
 Lin Tianmiao ศิลปินหญิงจีนที่ได้รับรางวัล Asian Art World ปี 1990 โดยศิลปินหญิงน้อย
มากที่จะได้รับรางวัลนี้เธอสร้างสรรค์ผลงานในชุด Bound and Unbound (1995-97) ด้วยการเล่า
เรื่องจากความทรงจ าและประสบการณ์ส่วนตัวผ่านวัตถุที่ใช้ในการท างานบ้านด้วยการใช้ด้ายจากฝ้าย
พันเข้ากับอุปกรณ์ในบ้านเพ่ือเป็นสัญลักษณ์ของแรงงานภายในบ้านของเพศหญิง (Chiu และ 
Genocchio, 2010: 112) 

https://www.google.co.th/search?client=safari&rls=en&dcr=0&q=Renate+Eisenegger+Hochhaus+(Nr.1)&spell=1&sa=X&ved=0ahUKEwjS0cr2_bXWAhUDR48KHZksDIYQBQgiKAA&biw=1321&bih=775
https://www.google.co.th/search?client=safari&rls=en&dcr=0&q=Renate+Eisenegger+Hochhaus+(Nr.1)&spell=1&sa=X&ved=0ahUKEwjS0cr2_bXWAhUDR48KHZksDIYQBQgiKAA&biw=1321&bih=775
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ภาพที่ 29 ผลงานชื่อ Bound and Unbound, 1995 โดย Lin Tianmiao 
ที่มา http://asiasociety.org/new-york/exhibitions/bound-unbound-lin-tianmiao-0 

 ผลงานของ Lin เป็นศิลปะจัดวางที่ใช้อุปกรณ์ในบ้านที่สะท้อนความทรงจ าอันเจ็บปวดในวัย
เด็กที่ต้องท างานหนัก เนื่องจากความยากจนและสถานภาพที่ผู้หญิงจะต้องท างานภายในบ้าน ผ่าน
อุปกรณ์เครื่องใช้กว่าร้อยชิ้นที่ Lin ค่อย ๆ พันอย่างประณีต วัตถุเล่าเรื่องความทุกข์ในวัยเด็กของเธอ
ได้อย่างละเอียดละออ  

3.3.1.7 Adeela Suleman (1970) 
ผลงานของ  Adeela Suleman ศิลปินหญิ งที่ ใช้ วั ตถุที่ เ กี่ ยวข้องกับงานบ้ านในชื่ อ 

“Untitled” (2009) โดยใช้ปิ่นโต กระทะ ช้อนและอุปกรณ์ในครัว โดยอุปกรณ์ในชีวิตประจ าวัน มา
ผสมรวมเป็นหมวกกันน๊อกและโครงกระดูก เป็นการสะท้อนการแบกรับภาระจากเพศสภาพในบ้าน 
(Chiu และ Genocchio, 2010: 110)  

การร้อยเรียงไวยากรณ์ในงานของ Adeela แสดงให้เห็นการแบกรับภาระของเพศหญิงด้วย
การใช้อุปกรณ์ภายในครัว มาครอบไว้เหนือศีรษะ ประหนึ่งเหมือนการครอบง าและเป็นวิถีที่ต้องต่อสู้
คล้ายกับหมวกนิรภัย Adeela สร้างสรรค์ผลงานศิลปะแบบเหนือจริงเพ่ือพรรณาความรู้สึกต่อการ
ท างานบ้านได้อย่างลึกซึ้ง Adeela น าลวดลายที่ประดับอยู่บนเครื่องครัวที่แสดงวัฒนธรรมและศิลปะ

http://asiasociety.org/new-york/exhibitions/bound-unbound-lin-tianmiao-0
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แบบเอเชียใต้มาใช้ในงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ สะท้อนสตรีที่ถูกกดขี่ในปากีสถานผ่านอุปกรณ์
เครื่องครัวและภาพใบหน้าของเพศหญิง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 30 ผลงานชื่อ Untitled, 2009 โดย Adeela Suleman 
ที่มา http://sites.asiasociety.org/hangingfire/adeela-suleman/ 

 
3.3.1.8 กวิตา วัฒนะชยังกูร (1987) 
ศิลปินหญิงที่น าเสนอเรื่องราวในบ้านของเพศหญิง กวิตา วัฒนะชยังกูร สร้างสรรค์ผลงานใน

ชุด งานของผู้หญิง และ ความเป็นวัตถุของร่างกาย โดยใช้สื่อศิลปะการแสดง (Performance Art) 
น าเสนอด้วยรูปแบบวิดีโออาร์ท (Video Art) ในผลงานชุด The Robes ที่เธอแสดงเป็นเสื้อผ้าที่ไร้
ชีวิต และก ากับตัวเองให้มีส านึกว่าตนเองเป็นวัตถุในงานบ้านของผู้หญิงในสังคม เช่น ราวตากผ้า ไม้ถู
พ้ืน เธอต้องการสะท้อนมุมมองของเพศหญิงไทย ที่ต้องแบกรับและท างานบ้านภายใต้เงื่อนไขบรรทัด
ฐานทางสังคมและข้อจ ากัดทางเพศ (ข่าวไทยพีบีเอส, 2559: ออนไลน์)  
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ภาพที่ 31 ซ้าย ผลงานชื่อ The Robes, 2014 ขวา Soaked, 2013 โดย กวิตา วัฒนะชยังกูร 

ที่มา http://www.kawita-v.com/soaked.htm 
 

กวิตา สะท้อนบทบาทและสถานภาพที่เพศหญิงต้องแบกรับในชีวิตประจ าวัน และผูกติด

ตนเองอย่างไร้อารมณ์เหมือนกับวัตถุภายในบ้าน ถูกกระท าซ้ าไปซ้ ามาราวกับเป็นเรื่องปกติสามัญ

ผลงานของเธอตั้งค าถามให้กับสังคมในแง่มุมที่เปรียบเทียบเพศหญิงเป็นวัตถุและต้องรับการกระท า

ทั้งหมดภายในบ้าน 

 

3.3.2 ผลงานศิลปะที่เกี่ยวข้องต่อรูปแบบในการสร้างสรรค์ 

3.3.2.1 ศิลปินที่ใช้ภาพลักษณ์ของตุ๊กตาเป็นสัญลักษณ์ภาพแทนความหมายสตรี

และบุคคล 

 มนุษย์เป็นสิ่งมีชีวิตที่แตกต่างกับสิ่งมีชีวิตประเภทอ่ืนเนื่องจากแทนโลกความเป็นจริงผ่าน

ภาพตัวแทน เช่น ภาพถ่าย รูปปั้น หรือ ผ่านภาษา และแน่นอนที่สุดคือ การผ่านสัญลักษณ์ภายนอก

ประเภทต่าง ๆ ซึ่งสามารถกล่าวได้ว่าไม่มีสิ่งชีวิตสายพันธุ์ใดที่สามารถควบคุมการใช้ภาพตัวแทนได้

เท่าท่ีมนุษยส์ามารถท า  

 ส าหรับ Hegel นี่คือโชคชะตาของสายพันธุ์มนุษย์ที่มีส านึกต่อโลกภายนอก เพ่ือการค้นหาอัต

ลักษณ์ด้วยการมีปฏิสัมพันธ์กับโลกของความเป็นจริง และถ่ายทอดผ่าน ถนน เมือง และอนุสาวรีย์ 

ผ่านสถาบันและสิ่งที่อาศัยอยู่ แต่ในความหมายกลางหมายถึงกระบวนการนี้คือภาพตัวแทน ยิ่งไปกว่า

นั้นอาจกล่าวได้ว่ามนุษยชาติประยุกต์เข้าสู่การเป็นปัจเจก (Carroll, 1993: 27) 

สิ่งแรกที่จะเรียนรู้ผ่านภาพตัวแทนขึ้นอยู่กับความสามารถที่จะแสดงด้วยภาพ ยิ่งไปกว่านั้น

บางครั้งทางเลือกในการใช้ภาพตัวแทนหรือการเป็นอัตลักษณ์บุคคลพัฒนามาจากสิ่งที่ใกล้ชิดและ

แน่นอนที่สุดในเบื้องต้นที่จะพบเห็นได้คือตุ๊กตา เริ่มต้นของเด็กเล็กจะเล่นตุ๊กตาผ่านการเล่าเรื่องของ

http://www.kawita-v.com/soaked.htm
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ตนเองหรือผู้อ่ืน และตุ๊กตาสามารถตัวแทนส าหรับเด็กในการแสดงความรู้สึกและสิ่งที่เขาหรือเธอจะ

ท าหรือสามารถท าได้ ไม่ว่าจะเป็นการกิน การแต่งกาย การไปยังที่ต่าง ๆ จึงสามารถกล่าวได้ว่าตุ๊กตา 

สร้างความสามารถท่ีเด็กคาดการณ์ได้และเป็นการฝึกในสิ่งที่เขาหรือเธอจะเป็นในอนาคต  

ตุ๊กตาจึงเป็นเครื่องมือทางสัญลักษณ์ในการพยายามจ าลองบทบาทในอนาคต ความรู้สึก

พฤติกรรม และการใช้ชีวิต บ่อยครั้งตุ๊กตาและเรื่องราวของเด็กจะเสนอภาพอุดมคติที่สร้างอัตลักษณ์

บุคคล และตัวตนที่เด็กอยากจะเติบโตไปเป็นในวันข้างหน้า แม้ว่าอนาคตพวกเขาจะไม่ได้เป็นอย่างที่

เคยฝันไว้ก็ตาม 

จากแนวคิดนี้ตุ๊กตาเป็นเสมือนข้อความที่ถูกออกแบบในการแสดงออก ในแนวคิดและมุมมอง

แบบสัญลักษณ์ เป็นที่น่าสังเกตว่าตุ๊กตาถูกใช้เป็นเครื่องมือทางสัญลักษณ์ในวัฒนธรรมสมัยนิยมของ

ศิลปินร่วมสมัย ร่างกายของตุ๊กตาถูกใช้เนื่องจากเป็นกลไกการสร้างสัญลักษณ์ที่สื่อสารข้อมูลทาง

สังคมและเป็นการผลิตซ้ าของบทบาทเชิงวัฒนธรรม โดยเฉพาะอย่างยิ่งที่เกี่ยวข้องกับการพัฒนา

ของอัตลักษณ์บุคคล ในอีกทางหนึ่งตุ๊กตาถูกใช้เป็นเครื่องมือในการปรับพฤติกรรมและการสร้างภาพ

สะท้อนตนเองของเด็ก เช่น ตุ๊กตาแฟชั่นอย่างตุ๊กตาบาร์บี้ถูกใช้เป็นภาพแทนราชินีแห่งแฟชั่นยาวนาน

กว่าสองทศวรรษ ตุ๊กตาถูกใช้เป็นสื่อในการแนะน าแนวทางให้แก่ผู้หญิงว่าควรจะแต่งตัวตามสมัยนิยม

อย่างไร และอะไรที่เหมาะสมกับพวกเธอ บางครั้งวลีที่ว่า “เหมือนอย่างตุ๊กตา” เป็นการอ้างถึงผู้หญิง

ที่ประสบความส าเร็จในการแต่งกายตามสมัยแบบตุ๊กตาประเด็นของการพูดถึงตุ๊กตาแฟชั่นเป็นแรง

บันดาลใจให้ผู้หญิงลอกเลียนแบบรูปลักษณ์ตุ๊กตา ท าให้ตุ๊กตาแสดงบทบาทเชิงสัญลักษณ์ของตุ๊กตาที่

มีอยู่ในสังคมเป็นส่วนส าคัญในการพัฒนาอัตลักษณ์บุคคล  

ศิลปินผู้หญิงจ านวนมากใช้ประโยชน์ของตุ๊กตาในการสร้างสัญลักษณ์ เนื่องจากสังคมได้มอบ

ค่านิยม และความหมายใหม่แก่วัตถุ ตุ๊กตาจึงถูกใช้เป็นสัญลักษณ์ในการสะท้อนมุมมองต่อตนเอง และ

สะท้อนมุมมองที่มีต่อบุคคลอ่ืนในการตีความของศิลปิน 

ผู้วิจัยรวบรวมศิลปินหญิงที่ใช้ตุ๊กตาเป็นสัญลักษณ์ถ่ายทอดความคิด และกระบวนการ

สร้างสรรค์ที่แตกต่างกัน ทั้งการสะท้อนตัวตนเข้าไปในผลงาน และการจ าลองโลกตามอุดมคติของ

ศิลปินดังต่อไปนี้ 

3.3.2.1.1 Sandy Orgel (1939) 

ในผลงาน “ตู้เสื้อผ้าลินิน” ของ แซนดี้ ออเจล แสดงหุ่นนางแบบก าลังก้าวออกมาจาก 

ตู้เสื้อผ้าที่เต็มไปด้วยปลอกหมอนและผ้าปูที่นอนที่พับไว้ หุ่นนางแบบผมยาวสีด าสนิทมองดูเหมือน

ตุ๊กตาที่ตายแล้ว ราวกับว่าตัวตุ๊กตาถูกจับอยู่ที่ธรณีประตูไม่มีก าลังที่จะก้าวล่วงออกมาจากตู้เสื้อผ้า 
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เนื่องจากขาข้างหนึ่งถูกยึดไว้ด้วยลิ้นชักหรือไม่มีพ้ืนที่ที่จะยืนอยู่ในที่ที่ตัวเองอยู่ คอของเธอถูกแบ่งจาก

ล าตัวด้วยชั้นวางของในแนวนอน ให้ผลทางความรู้สึกเหมือนถูกตัดด้วยกิโยติน (Reckitt, 2012: 21) 

 

ภาพที่ 32 ผลงานชื่อ (Linen Closet), 1972 โดย Sandy Orgel ในนิทรรศการ Womanhouse, 
1972 ที่มา http://www.womanhouse.net/ 

 

 Sandy Orgel ใช้หุ่นลองเสื้อของผู้หญิงแทนภาพลักษณ์ของสตรี โดยน าหุ่นที่ใช้ส าหรับลอง
เสื้อ ไปประกอบเข้ากับชั้นวางผ้าปูที่นอนและปลอกหมอน ก่อให้เกิดความหมายใหม่ทางการรับรู้โดย
การเล่าเรื่องในชีวิตประจ าวันของผู้หญิงจากข้าวของเครื่องใช้ที่ก าหนดบทบาทของผู้หญิง หุ่นลองเสื้อ
ของผู้หญิงถูกตรึงแน่นกับชั้นวางของราวกับเป็นกรงขังให้ร่างกายปราศจากอิสระภาพและดินไม่หลุด
จากพันธนาการนั้น การใช้หุ่นของ Sandy สามารถให้ผลทางการรับรู้ต่อผู้ชมในฐานะการเป็น
ภาพลักษณ์ของสตรีได้เป็นอย่างดี Sandy กล่าวถึงผู้ชมคนหนึ่งระหว่างงานแสดงของเธอว่า  

 

มีผู้เยี่ยมชมหญิงคนหนึ่งเข้าเยี่ยมชมงานฉันและกล่าวว่า แน่นอนว่านี่เป็นที่ที่ผู้หญิงอยู่
เสมอ ระหว่างผ้าปูที่นอนและบนชั้นวางของ ฉันคิดว่านี่คงถึงเวลาที่ผู้หญิงต้องออกมา
จากตู้เสื้อผ้า จากแนวความคิดของ Sandy Orgel (Womanhouse, 1972: ออนไลน์) 

 

3.3.2.1.2 Kathy Huberland (1917) 

http://www.womanhouse.net/
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 ผลงานสื่อผสมจัดวางในพ้ืนที่ของบ้านผู้หญิง (Womanhouse) บริเวณทางพักบันได ใน
ผลงานของ Kathy แสดงการใช้หุ่นลองเสื้อผ้าของผู้หญิงในชุดเจ้าสาว มือถือช่อดอกไม้ขนาดใหญ่ 
ภาพในอุดมคติของผู้หญิงที่มองเห็นความฝันอันงดงามในการแต่งงาน ในชุดลายลูกไม้แสดงให้เห็น
ภาพกึ่งฝันกึ่งจริง หุ่นผู้หญิงแสดงให้เห็นถึงการถูกเป็นเครื่องสังเวยด้วยภาพลักษณ์ที่งดงาม 
เคลิบเคลิ้มชวนฝันจากสิ่งที่ฉาบไล้ภายนอก ตรงข้ามกับชีวิตภายหลังการแต่งงานที่ต้องทนทุกข์และ 
ขมขื่น  

 

ภาพที่ 33 ผลงานชื่อ Bridal Staircase, 1972 โดย Kathy Huberland 
ในนิทรรศการ Womanhouse, 1972 

ที่มา https://66.media.tumblr.com/tumblr_lon5pfjVHT1qgl98no1_540.png 
 

 การใช้ภาพลักษณ์ของหุ่นผู้หญิงแสดงให้การแทนสัญลักษณ์ผู้หญิง เป็นการใช้

สัญลักษณ์ตรงไปตรงมาด้วยวัตถุท่ีมีรูปลักษณ์ภายนอกแบบมนุษย์ การใช้เครื่องแต่งกายที่เป็นรูปแบบ

เฉพาะของการแต่งงานแบบตะวันตก เพ่ือให้สามารถอธิบายและตีความได้ง่ายจากการรับรู้ของคน

ภายนอกด้วยลักษณะที่มีเอกลักษณ์เฉพาะของหุ่นที่ลอกเลียนความเป็นมนุษย์ หุ่นจึงเป็นเครื่องมือใน

ระบบสัญญะท่ีใช้แทนภาพลักษณ์ บุคลิก หรือค่านิยมท่ีมีต่อคนผ่านวัตถุชนิดนี้ได้อย่างชัดเจน 

3.3.2.1.3 Gillian Wearing (1963) 

https://66.media.tumblr.com/tumblr_lon5pfjVHT1qgl98no1_540.png
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 ผลงานศิลปะของ Gillian เป็นเทคนิคสื่อผสม โดยการใช้ประติมากรรมที่ปั้นมาจาก

ต้นแบบคน จากนั้นน ามาถอดแบบด้วยซิลิโคนเป็นหน้ากากบุคคล (Mask Portrait) แล้วน ามาสวมโดย

บุคคลที่ถูกหล่อใบหน้าต้นแบบขึ้น  

ภาพที่ 34 ผลงานชื่อ Self-portrait, 2000 โดย Gillian Wearing 

ที่มา https://imageobjecttext.com/tag/gillian-wearing/ 
 

Gillian Wearing ต้องการสะท้อนความหมายของการใช้หน้ากาก ซึ่งเป็นอุปมาของสังคม 

สะท้อนการปกปิด หลบซ่อน ตัวตนไว้ภายใต้หน้ากาก หน้ากากจึงเป็นวัตถุส าคัญที่ใช้สร้างความหมาย

ในงานของ Gillian หน้ากากท่ี Gillian สร้างสรรค์ข้ึน ไม่แสดงอารมณ์ความรู้สึก เรียบเฉย ปกปิด และ

ลึกลับ คล้ายกับใบหน้าของหุ่น ในอีกนัยหนึ่งเป็นการเปรียบเปรยถึงอารมณ์ที่ต้องเก็บกด ซ่อนเร้นไว้

ภายในวัตถุท่ีใช้ในการสร้างงานของเธอ จึงมีองค์ประกอบที่ใกล้เคียงกับหุ่น และตุ๊กตา 

3.3.2.1.4 Miriam Schapiro (1923) 

 บ้านตุ๊กตาผสมผสานความงาม เสน่ห์ และความปลอดภัยส าหรับคนแปลกหน้า
ภายในก าแพงของบ้าน Miriam ต้องการน าเสนอภาพลักษณ์ของบ้านตุ๊กตาที่จ าลองสภาวะความรู้สึก
ของผู้หญิงและผู้ชาย โดยกลับสภาวะของเพศชายที่ต้องอยู่นอกบ้าน แต่ Miriam จ าลองรูปตุ๊กตาของ
ผู้ชายเล็ก ๆ จ านวน 10 ตัว ให้อยู่ภายในบ้านแทนเพศหญิง Miriam ใช้ผลไม้เข้ามาเป็นสัญลักษณ์ทาง
ความคิด โดยเธอได้รับแรงบันดาลใจจากแนวคิดจาก Linda Norlin นักประวัติศาสตร์ศิลป์สตรีนิยม
โดยการเปลี่ยนความหมายที่ว่า “ผู้หญิงคือวัตถุ” (Women as Object) เธอน าถาดกล้วยจ าลอง ไป

https://imageobjecttext.com/tag/gillian-wearing/
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วางตรงเท้าของตุ๊กตาผู้หญิง บ้านตุ๊กตาภายในก าแพงของบ้านของผู้หญิงสะท้อนความรู้สึกและ
สถานที่ของผู้หญิงที่ท าให้ เราหวนนึกถึงความสุขในวัยเด็ก โลกแฟนตาซีที่ถูกควบคุมด้วย
แรงสั่นสะเทือนในหัวใจของสตรี (Womanhouse, 1972: ออนไลน์) 
 

  

ภาพที่ 35 ผลงานชื่อ Dollhouse, 1972 โดย มี Miriam Schapiro 
จัดวางในพ้ืนที่ห้องน้ าในนิทรรศการ Womanhouse ในปี 1972 

ที่มา https://i.pinimg.com/736x/8a/80/23/8a802313cf7006dbc395a2584a296ac6--
feminist-art-dollhouse-interiors.jpg 

 
 ผลงานของ Miriam จ าลองความคิดของผู้หญิง ผ่านการใช้บ้านตุ๊กตาบ้านจ าลองที่สะท้อน
เรื่องราวในชีวิตของเพศหญิงที่ผูกพันกับสถานะภายในบ้านการอุปมาโดยใช้ “บ้าน” และ “ตุ๊กตา” 
สะท้อน การมองโลกและการจัดระเบียบให้แก่โลกใบใหม่ ในสายตาของศิลปิน Miriam เล่าความรู้สึก
ของผู้หญิงและการเสียดสีเพศชายด้วยการตีความจากประวัติศาสตร์และมุมมองต่อสังคม ผ่านทาง
ของเล่นของเด็กเป็นอีกรูปแบบหนึ่งทางศิลปะที่สามารถถ่ายทอดเรื่องราวและบทบาทภายในบ้านของ
เพศหญิงผ่านวัตถุท่ีเกี่ยวข้องกับเพศหญิงตั้งแต่ได้อย่างชัดเจน 
 

  3.3.2.1.5 Orlan, (Mireille Suzanne Francette Porte, 1947) 

 ผลงานภาพถ่ายของศิลปินเปลือยร่วมกับหุ่นพลาสติกครึ่งตัวบนของผู้หญิง  โดย
ศิลปินจัดท่าทางที่แสดงความก ากวมระหว่าง การร่วมเพศหรือการให้ก าเนิด การใช้หุ่นพลาสติกเป็น
การแสดงสัญลักษณ์การเป็นตัวแทนสะท้อนตัวตนของตนเอง โดยผูกติดยึดโยงด้วยร่างกายส่วนล่าง
ใกล้กับอวัยวะเพศ ศิลปินแสดงสภาวะระหว่างการเป็นมนุษย์และการเป็นหุ่นที่ไร้ชีวิต เพศหญิงมักไร้
ตัวตน ไร้ความหมาย และปราศจากอารมณ์ความรู้สึก และการพยายามย้อนกลับไปยังค าถามของการ

https://i.pinimg.com/736x/8a/80/23/8a802313cf7006dbc395a2584a296ac6--feminist-art-dollhouse-interiors.jpg
https://i.pinimg.com/736x/8a/80/23/8a802313cf7006dbc395a2584a296ac6--feminist-art-dollhouse-interiors.jpg
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เป็นแม่ผู้ให้ก าเนิด และการเป็นผู้ถูกกระท าในเวลาเดียวกัน หรือศิลปินเป็นผู้บังคับ ควบคุม และ
ก าหนดกิจกรรมที่ก าลังด าเนินอยู่ 

ภาพที่ 36 ผลงานชื่อ Orlan Gives Birth to Her Beloved Self, 1964 โดย Orlan (Mireille 
Suzanne Francette Porte) 

ที่มา http://www.dorothybarenscott.com 
/http/wwwdorothybarenscottcom/rothybarenscott.com/ 

 
 3.1.3 แนวคิดการใช้ค่าต่างแสง (Chiaroscuro) 
 การใช้ค่าต่างแสง (Chiaroscuro) เป็นค าจ ากัดความทางศิลปะ โดยค าว่า Chiaroscuro มี
รากศัพท์ ในภาษาอิตาเลียนแปลว่า แสงและเงา เป็นเทคนิคที่พัฒนาขึ้นในยุค Renaissance ใน
ประเทศอิตาลี อธิบายถึงประเภทของการวาดภาพในการใช้ดินสอสีขาวบนกระดาษสีเข้มหรือบนหมึก
ด า โดยศิลปินสร้างค่าน้ าหนักในพ้ืนที่ที่เป็นความมืดด้วยหมึกด าและพ้ืนที่สว่างด้วยการระบายสีขาว 
ภายหลังความหมายที่ถูกใช้เพ่ืออธิบายถึงกระบวนการทางภาพพิมพ์ไม้ซึ่งมีพ้ืนฐานในการสร้างท า
เหมือนกันโดยการใช้สีขาวและสีด าอยู่ร่วมกัน เมื่อเข้ามาใช้ในงานจิตรกรรม อย่างไรก็ตามค่าน้ าหนัก
ต่างแสงมีท่ีมาอย่างแท้จริงตั้งแต่ในสมัยกรีกของศิลปินเอเธนเนียน (Athenian) ในสตวรรษที่ 5 แม้ว่า
ผลงานศิลปะที่สะท้อนการใช้ค่าน้ าหนักต่างแสงของกรีกจะเหลือน้อยมาก แต่ความเข้าใจเรื่องผลของ
ค่าน้ าหนักแสงเงายังคงเห็นได้ในผลงานโมเสสหลังศตวรรษที่ 4 ของกรีกโดยเฉพาะอย่างยิ่งในผลงาน 
Stag Hunt Mosaic ใน The House of Abduction of Helen 

http://www.dorothybarenscott.com/
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ภาพที่ 37 Stag Hunt Mosaic ใน The House of Abduction of Helen ปลายศตวรรษที่ 4 
ที่มา https://en.wikipedia.org/wiki/Stag_Hunt_Mosaic 

 เทคนิค Chiaroscuro ยังคงสืบทอดเรื่อยมาจนถึงศิลปะ Byzantine และปรับปรุง
ให้ดีขึ้นในยุคกลางจนกลายเป็นมาตรฐานการสร้างงานจิตรกรรมในศตวรรษที่ 15 ในการท า
ภาพประกอบในพระคัมภีร์ในอิตาลีและเบลเยี่ยมและส่งอิทธิพลครอบคลุมไปสู่ศิลปะตะวันตกทั้งหมด 

 การใช้เทคนิค Chiaroscuro ที่มีความเข้มข้นและแสดงให้เห็นถึงจุดเฟ่ืองฟูของ
เทคนิคนี้สะท้อนในศิลปะแบบ Mannerism และ ศิลปะ Baroque แสดงให้เห็นถึงความเร้าอารมณ์
ของการใช้แสงและเงา ซึ่งเชื่อมโยงกับจิตวิทยาและแนวคิดการจัดแสงแบบละครเวที เน้นความ
เคลื่อนไหวของเรื่องที่ถูกน าเสนอ โดยการใช้คุณภาพค่าความต่างแสงอย่างรุนแรง ผลงานจิตรกรรม 
Baroque ทุกชิ้นมีลักษณะพ้ืนหลังที่มืดสนิทความเข้มข้นของสีแสงเป็นลักษณะเปล่งแสงมากกว่าเป็น
ค่าสว่าง จุดก าเนิดแสงที่เกิดขึ้นถูกจงใจให้อยู่บนรูปทรงหรือโดยรอบและถูกจัดวางอยู่บริเวณกึ่งกลาง
ภาพ (Kitson, 1967: 40) 

 การจัดแสงในลักษณะนี้ถูกใช้แบบเดียวกันในสถาปัตยกรรม เช่น ในโบสถ์  
โดยเฉพาะอย่างยิ่งความจงใจที่จะก าหนดทิศทางแสง หน้าต่างจะอยู่สูงและเล็กซึ่งบังคับให้แสงสว่าง
ลอดผ่านเข้ามาจากช่องโดม ปรากฏผลให้เห็นลักษณะค่าต่างแสงที่เร้าอารมณ์ เทียบได้กับวิธีการทาง
จิตรกรรม บางครั้งแสงค่อนข้างที่จะเข้มข้นในส่วนที่ใกล้พ้ืนที่มืดและเล็กที่สุด อาจจะอยู่ในหลืบหรือ
ช่องประตูทางเดินใต้หลังคาโค้งหรือหลังเสา หรือบางครั้งแสงจากธรรมชาติส่วนอ่ืนจะถูกเพ่ิมเข้าไป 
เช่น การใช้แสงจากเทียนซึ่งเป็นวิธีการที่โบสถ์ในศตวรรษที่ 18 ใช้ก าหนดรูปแบบของแสง  

 ศิลปินคนแรกที่ใช้การขัดแย้งกันอย่างเข้มข้นของแสงและเงาและเป็นผู้ที่น าเสนอ
วิธีการพิเศษที่ใช้ในการสร้างความรุนแรงในงานศิลปะ คือ Michelangelo Merisi da Caravaggio 
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(1571-1610) งานของเขาไม่ใช้เงามืดเฉพาะเพ่ือสร้างบรรยากาศพ้ืนหลัง แต่บางครั้งการใช้ความมืด
สนับสนุนเรื่องราวที่น าเสนอในงานจิตรกรรม แม้ว่าเนื้อหาไม่ได้แสดงถึงความรุนแรง แต่ความมืดนี้
สร้างอารมณ์ที่สะท้อนแรงสังหรณ์และโศกนาฏกรรม วิธีการสร้างอารมณ์นี้ได้อิทธิพลจากงานเขียน
ของ Jonh Webster (1580–1634) ได้เขียนไว้ในหนังสือ “Duchess of Malfi” ในปี 1612-1613 ว่า 
โลกนี้ช่างเศร้าโศกในที่ซึ่งเต็มไปด้วยเงา และความมืดมิดอันเป็นนิรันดร์ ที่ซึ่งมนุษยชาติอาศัยอยู่  
สะท้อนให้เห็นวิธีการแปลงความหมายทางวรรณศิลป์ มาสู่การสร้างภาษาทางทัศนศิลป์ในงาน
จิตรกรรม 

 จากผลงานจิตรกรรมของ Michelangelo Merisi da Caravaggio ในปลายศตวรรษ
ที่ 16 คาราวักโจ้ เริ่มใช้ความลึกจากพ้ืนหลังที่มืดสนิทในผลงานจิตรกรรมหลายชิ้นของเขาและดู
เหมือนว่าผลงานทั้งหมดจะมีพ้ืนที่สว่างอยู่บนตัวละคร คุณลักษณะการตัดกันอย่างรุนแรงของแสงใน
ผลงานจิตรกรรมส่งผลให้เกิดพลังที่เข้มข้น ความสะเทือนใจ และการเร้าอารมณ์ ต่อผลงานศิลปะของ
เขา เป็นเพราะ คาราวักโจ้ ท าให้ค่าต่างแสง (Chiaroscuro) กลายเป็นสิ่งที่แพร่หลาย ในปัจจุบัน
ความหมายของค่าต่างแสงถูกใช้บ่อย ในความหมายของการตัดกันอย่างรุนแรงของค่าน้ าหนักมากกว่า
สิ่งอื่น (Waterhouse, 1962: 21) 

   

ภาพที่ 38 ภาพแสดงด้านซ้าย และ ภาพแสดงด้านขวา Beheading of Saint John the Baptist 
ผลงานของ Michelangelo Merisi de Caravaggio, 1571-1610 

 บางครั้งจุดก าเนิดของความเข้มข้นจากแสงสว่างในผลงานจิตรกรรมมาจากภายใน
ตัวของจิตรกรรมเอง เช่น ผลงานที่เกี่ยวกับศาสนาที่ซึ่งมีเทพ หรือตัวละครอันศักดิ์สิทธิ์ โดยที ่
ต้นก าเนิดแสงมาจากสิ่งนั้น หรือแสงอ่ืน ๆ ซึ่งบางครั้งก็มีจุดก าเนิดมาจาก เทียนหรือกองไฟ ในหลาย

https://www.artble.com/artists/caravaggio/paintings/beheading_of_saint_john_the_baptist
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สถานการณ์ ก็น าศิลปินไปสู่โอกาสในการส ารวจโครงสร้างแบบภาพเงา (Silhouette) และสิ่งอ่ืน ๆ ที่
เป็นสิ่งที่ส าคัญในภาพนั้นในหลายเหตุการณ ์

  

ภาพที่ 39 ภาพแสดงด้านซ้าย The Young Singer, 1650 ภาพแสดงด้านขวา St. Joseph The 
Carpenter ผลงานของ Georges De La Tour, 1593-1652                                                       

แสดงจุดก าเนิดแสงภายในผลงานจิตรกรรมเอง 
 

 การสร้างสรรค์ผลงานที่แสดงให้เห็นให้ค่าน้ าหนักที่ตัดกันอย่างรุนแรงในจิตรกรรมศตวรรษที่  
17 ยังมีวิธีการในการสร้างความขัดแย้งของแสงและเงาที่แตกต่างกันออกไป เช่น การใช้ฝีแปรงและ
ความเข้มข้นของสี วิธีการนี้ถูกริเริ่มในสมัยศตวรรษท่ี 16 ของจิตรกรเวนิช (Venetian Painters) และ
ในบางส่วนจาก Titian (Tiziano Vecellio, 1488-1490) และ ในผลงานของ Tintoretto (Jacopo 
Robusti, 1518-1594) การใช้แสงและเงาแบบ Robusti มีความสว่างและสร้างบรรยากาศมากกว่า 
Caravaggio เห็นได้อย่างชัดเจนในงานของ จิตรกรโบโรน่า (Bolognese Painters) เช่น Guereino 
Giovanni Francesco Barbieri, 1591-1666) และบางครั้งปรากฏในการใช้ที่เกี่ยวข้องกับศิลปะการ
ตกแต่งทางสถาปัตยกรรม เช่น ในงานจิตรกรรมของ Peter Paul Rubens (1577-1640) และ 
Anthony Van Dyck (1599-1641) ที่ ใช้คุณลักษณะของค่าน้ าหนักสว่างมืดเป็นวิธีการในการ
สร้างสรรค์ (Kitson, 1976: 41) 

จากรูปแบบและแนวคิดในการใช้ค่าต่างแสง (Chiaroscuro) เพ่ือสร้างบรรยากาศและ
อารมณ์ความรู้สึกสะท้อนผ่านคุณสมบัติของแสงและเงา กระตุ้นการรับรู้เชิงจิตวิทยาที่เร้าอารมณ์ลุ่ม
ลึกสะท้อนสภาวะโศกนาฏกรรม ความขมขื่น ความสั่นสะเทือนทางอารมณ์ ผ่านวิธีการใช้ค่าน้ าหนัก
มืดและแสงสว่างเพียงเล็กน้อย มาร้อยเรียงไวยกรณ์ทางทัศนศิลป์ ผ่านงานจิตรกรรมที่มีแนวคิด
สะท้อนความรู้สึกปวดร้าวและสภาวะเศร้าลึกภายในจิตใจของสตรีแต้จิ๋ว 
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แนวคิดและข้อสรุปที่ได้จากการสัมภาษณ์สตรีจีนแต้จิ๋วใน 3 ช่วงอายุสะท้อนเรื่องราวและ
อารมณ์ความรู้สึกของสตรีที่ขมขื่น หดหู่ และเก็บซ่อนความรู้สึก อีกท้ังยังสะท้อนสภาวะการถูกเก็บง า
ให้อยู่ภายในบ้าน การยอมรับ การเชื่อฟัง การเป็นสมบัติ วิธีการในการถ่ายทอดความรู้สึกของความ
ขมขื่นเศร้าหมองสะท้อนออกมาด้วยสีในโทนเย็น และการใช้ค่าน้ าหนักของแสงเงาที่สร้างความ
ขัดแย้งกันอย่างรุนแรงในภาพโดยการใช้เทคนิคค่าต่างแสงเพ่ือแสดงให้เห็นถึงการขยายอารมณ์
ความรู้สึกภายในภาพที่มีตัวละครอยู่เบื้องหน้าและมีเหตุการณ์ท่ีเป็นเหตุการณ์ประกอบอ่ืน ๆ ที่แสดง
บริบทและบรรยากาศภายในพ้ืนที่ การใช้ค่าต่างแสงในการสร้างจิตรกรรมท าให้เกิดความรู้สึกที่
สะเทือนอารมณ์ และกระตุ้นให้ผู้ชมเข้าไปมีส่วนร่วมกับเหตุการณ์ที่ก าลังด าเนินอยู่ตรงหน้าสามารถ
ดึงอารมณ์ร่วมที่จะให้ผู้ชมเสมือนเผชิญหน้าและมีปฏิสัมพันธ์โต้ตอบกับบุคคลนั้น เสมือนหนึ่งก าลัง
สนทนากับผู้ชมโดยตรงเมื่อสร้างบรรยากาศที่ก่อตัวให้ผู้ชมรู้สึกเข้าไปภายในเหตุการณ์ที่อยู่เบื้องหน้า 
จะสามารถสะท้อนโลกภายในระหว่างศิลปินและผู้ชมได้ลึกซึ้งข้ึน 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

87 
 

3.2 ทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย 

  3.2.1 ทฤษฎีสัญวิทยา (Semiotics Theory) 
 การสร้างสรรค์ผลงานศิลปกรรมของศิลปินตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน เห็นได้ชัดเจนว่าศิลปินใช้
ประโยชน์จากความหมายโดยนัย (Connotative Meaning) จากวัตถุ ข้าวของเครื่องใช้หรือ
ปรากฏการณ์ทางสังคมรูปแบบต่าง ๆ เป็นเครื่องมือในการน าเสนอความคิดของตน ผ่านวัตถุ สิ่งของที่
ถูกฉาบไล้ไปด้วยความหมายแฝงเป็นความคิดที่ใช้ในการสื่อสารความคิดไปสู่ผู้ชม โดยทฤษฎีนี้ถูก
คิดค้นและต่อยอดมาอย่างยาวนาน ในทฤษฎีที่ว่าด้วย สัญวิทยา (Semiology) แนวคิดจาก 
Ferdinand De Saussure (1857-1913) นักภาษาศาสตร์ชาวสวิส ให้ฐานแนวคิดส าคัญที่ใช้ในเชิง
อธิบายต่อการสร้างสรรค์ผลงานของศิลปิน โดยใช้ภาษาศาสตร์ (Linguistics) มาประยุกต์ใช้เพ่ือศึกษา
บทบาทสัญญะที่มีต่อสังคม สัญศาสตร์มีความสัมพันธ์กับปรัชญาโครงสร้างนิยม (Structuralism) ที่
เปิดเผยโครงสร้างอันล้ าลึกอยู่เบื้องหลังเปลือกนอกของปรากฏการณ์ต่างๆ และแทรกซึมเข้าไปในการ
รับรู้และความคิดของคนอย่างแนบเนียน (Brian Anthony Curtin แปลโดย เถลิง พัฒโนภาษ, 2551: 
38) 

สัญศาสตร์มีความหมายอยู่ 3 ประการคือ การศึกษาว่า “สิ่งแทนความ” (Representation) 

จะท าให้ เกิดความหมายอย่างไร เป็นการศึกษากระบวนการที่ท าให้  “เข้าใจความหมาย” 

(Comprehend Meaning) และกระบวนการ “ให้ความหมาย” (Attribute Meaning) แก่สิ่งใด ๆ ทั้ง

ยังสร้างความตระหนักคิดถึงความสัมพันธ์อันหลากหลายระหว่างมนุษย์และ วัตถแุทนความ (Object) 

(Brian Anthony Curtin แปลโดย เถลิง พัฒโนภาษ, 2551: 36) 

สัญศาสตร์ศึกษาอ้างอิงความหมายที่ปรากฏรอบ ๆ ตัวโดยได้รับผลกระทบจากกรอบทาง

สังคมที่ฝังรากลึกอยู่แล้วในสังคม เป็นการแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างสัญญะกับความหมาย

ซึ่งสังคมสอนให้รับรู้เกี่ยวกับสัญญะนั้น ระบบสัญลักษณ์เป็นผลผลิตที่เกิดขึ้นในสังคมหรือวัฒนธรรม

หนึ่งๆ แต่สามารถตีความได้เมื่อระบบของสัญลักษณ์มีความชัดเจน สร้างจากประสบการณ์ร่วม และมี

ความเป็นสากล (Universality) จากแนวคิดเรื่องการใช้ระบบสัญศาสตร์ การเป็นตัวแทน และการ

ตีความ 

 การอ้างอิงความหมายจากสัญญะ ไปสู่รหัสนัย (Code) เนื่องจากวัตถุภาพที่ใช้เป็นตัวแทนมี
ความหมายยื่นเกินมากกว่าขอบเขตของความเป็นจริงของวัตถุนั้น เป็นผลจากความคิดอันเนื่องมาจาก
วัฒนธรรมที่เรียนรู้มาก่อน ทั้งแบบรู้ตัวและไม่รู้ตัว น าไปสู่การตีความ (Interpretation) เพ่ือให้เกิด
การรับรู้ความหมายใหม่ โดยพ้ืนฐานของสัญศาสตร์ คือ ทฤษฎีที่ว่าด้วยเรื่องของสัญญะ และการ
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ใช้สัญญะเป็นการต่อต้านสิ่งที่เป็นสัจธรรม (Antirealist) วัฒนธรรมของมนุษย์ถูกสร้างด้วยสัญญะซึ่ง
เป็นสิ่งที่แทนความหมายสิ่งอ่ืนที่มีความหมายมากกว่าความหมายเดิม แก่นของทฤษฎีสัญวิทยาคือ
การให้ความหมายของตัวแปรที่เก่ียวข้องในกระบวนการให้ความหมายสัญญะ (Signmaking) และการ
ตีความ และพัฒนาการของเครื่องมือทางความคิดที่ท าให้ เราเข้าใจสถานการณ์ที่หลากหลายใน
กิจกรรมที่เกิดข้ึนในสังคม (Bal และ Bryson, 1991: 174) 
 สัญศาสตร์ หรือ สัญวิทยา มาจากค าว่า Semiotics และ Semiology ทั้งสองค านี้มาจากราก
ศัพท์ภาษากรีกค าเดียวกัน คือ Semeion ที่แปลว่า Sign หรือ สัญญะ โดยทั่วไปมีความหมายถึง สิ่งที่
ถูกสร้างข้ึนมาเพ่ือให้มีความหมาย (Meaning) แทนของจริงด้วยวัตถุ (Object) หรือสิ่งอื่น ๆ ทั้งในตัว
บท (Text) และ บริบท (Context) สิ่งที่น ามาใช้เป็นสัญญะนั้นอาจจะเป็นวัตถุสิ่งของหรืออาจเป็น
รูปภาพ (Shaughnessy และ Stadler, 2002 อ้างถึงใน ปรวรรณ ดวงรัตน์, 2557: 7) 

สัญศาสตร์ มาจากรากภาษากรีกว่า Seme ดังเช่นค าว่า Semeiotikos ซึ่งแปลว่าผู้ตีความ
สัญญะ สัญศาสตร์คือสาขาวิชาที่วิเคราะห์สัญญะและศึกษาการท างานของระบบสัญญะ (Cobley 
และ Jansz, 1997 แปลโดย อธิป จิตตฤกษ์, 2558: 4)  

ในทรรศนะของนักทฤษฎีทางด้านสัญวิทยา สัญญะคืออะไรก็ได้ที่ก่อให้เกิดความหมายโดย
การเทียบเคียงให้เห็นถึงความแตกต่างไปจากสิ่งอ่ืน และคนในสังคมยอมรับหรือเข้าใจ ในนัยนี้สัญญะ
จึงไม่จ าเป็นต้องเป็นเครื่องหมายในภาษาแต่เพียงอย่างเดียว (ไชยรัตน์ เจริญสินโอฬาร, 2555: 17) 
ดังนั้นจึงหมายรวมถึงผลงานศิลปะทุกแขนง ภาพยนตร์ วัตถุ หรือปรากฎการณ์ทางสังคมที่สามารถ
โอบอุ้มความหายที่นอกจากตัวความหมายโดยอรรถของตนเอง 

ภูมิหลัง วิวัฒนาการการเริ่มต้นของสัญศาสตร์ และแนวคิดของนักทฤษฎีสัญศาสตร์ 

 แนวทางการศึกษาด้านสัญศาสตร์มีมาตั้งแต่ Plato (428–348 ปี ก่อนคริสตกาล) ที่เขียน Cratylus 

อันมีเนื้อหาว่าด้วยต้นก าเนิดของภาษา หรือ Aristotle (384-322 ปีก่อรคริสตกาล) ผู้พิจารณาค านามต่าง ๆ 

ในงาน Poetics และ On Interpretation (Cobley และ Jansz, 1997 แปลโดย อธิป จิตตฤกษ์, 2558: 4) 

 สัญวิทยาถูกพัฒนาและจัดระเบียบอย่างชัดเจนในช่วงต้นศตวรรษที่ 20 โดยนักวิชาการที่

ส าคัญผู้วางรากฐานให้แก่ทฤษฎีสัญศาสตร์ ผู้วิจัยขอขยายแนวคิดของนักทฤษฎี 2 ท่านที่ใช้ในการ

วิเคราะห์การใช้สัญญะและสัญลักษณ์ผลงานศิลปกรรมในกลุ่มสตรีนิยมดังนี้ 

 3.2.1.1. Charles Sanders Peirce (1839-1914) นักปรัชญาชาวอเมริกัน 
 ทฤษฎีสัญญะของ Charles Sanders Peirce อธิบายความหมายไว้ในแบบสามมิติหรือทฤษฎี
ไตรลักษณ์ (Triadic and Trichotomy system) ไว้สามลักษณะคือ  
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   3.2.1.1.1. รูปตัวแทน (Representatum/Representamen) สิ่งที่เป็น
ตัวแทนของสัญญะนั้น ๆ  
   3.2.1.1.2. วัตถุ (Object) คือ การอ้างถึงบางสิ่งที่ถูกน าเสนอหรือ
ยกตัวอย่างด้วยสัญญะ ซึ่งสะท้อนคุณลักษณะเป็นรูปธรรมและนามธรรมในตัวเอง  
   3.2.1.1.3. สัญผล (Interpretant) หมายถึงการถ่ายทอดด้วยตัวแทนของ
วัตถุท่ีไม่ได้มีความหมายนั้นและเป็นนามธรรมในธรรมชาติของสิ่งนั้น ไม่ได้ปรากฎชัดในการรับรู้ของ
คน (Yakin และ Totu, 2014: 7)  
 

 

ภาพที่ 40 แสดงแผนภาพแบบสามมิติหรือทฤษฎีไตรลักษณ์ตามแนวคิดของ Charles Sanders 
Peirce 

ที่มา https://www.pinterest.com/pin/259308891016946854/?lp=true 
 

  Charles Sanders Peirce พยายามแสวงหาเพ่ือท าความเข้าใจระบบเครื่องหมายที่ไม่ใช่

ภาษา (Non-language sign systems) เขาได้ให้ความสนใจในความสัมพันธ์ระหว่างตัวสัญญะกับวัตถุจริงที่จะ

มีองค์ประกอบ 2 ส่วน คือ ส่วนที่เป็นตัวหมาย (Signifier) และตัวหมายถึง (Signified) โดยจัดแบ่งประเภท

ของสัญญะ (Sign) ออกเป็น 3 แบบ (Yakin & Totu, 2014: 8) 

   3.2.1.1.4. รูปสัญญะ (Icon) คือสัญญะที่สัมพันธ์กับสัญญาณ (Signifier) 

สามารถเชื่อมโยงรูปสัญญะไปสู่วัตถุที่ตรงตัว เช่นภาพถ่าย เสนออย่างตรงไปตรงมา เช่น ภาพทาง

วิทยาศาสตร์ซึ่งเป็นข้อเท็จจริงต่าง ๆ ภาพแผนที่ทางอากาศ หรือภาพบุคคลบนบัตรประชาชน รูปปั้น 

รูปวาด เพียงแค่เห็นก็สามารถถอดความหมายถึงตัววัตถุได้ง่าย  

https://www.pinterest.com/pin/259308891016946854/?lp=true


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

90 
 

  3.2.1.1.5. ดัชนี (Index) คือสัญญะที่มองเห็นได้ ซึ่งสามารถสื่อความไปถึง

สิ่งที่มองไม่เห็น เป็นสัญญะที่มีความเกี่ยวพันแบบเป็น เหตุเป็นผลโดยตรงกับวัตถุที่มีอยู่จริง เช่น ควัน

ไฟเป็นดัชนีสัญญะของไฟหรือรอยเท้าสัตว์เป็นดัชนีสัญญะของสัตว์ที่ทิ้งรอยเท้าไว้ ภาพของดอกไม้ไฟ

บนท้องฟ้า ท าให้เรารู้ว่ามีงานเฉลิมฉลอง การถอดรหัสของดัชนีสัญญะจึงจ าเป็นจะต้องอาศัยเหตุผล

เชื่อมโยง เพ่ือหาความสัมพันธ์ระหว่างดัชนีสัญญะกับวัตถุจริง  

  3.2.1.1.6. สัญลักษณ์ (Symbol) คือภาพที่มีความหมายต่างไปจากตัวมัน

เองหรือใช้แทนค่า ความหมายใหม่ที่เป็นสัญญะที่ไม่มีความเกี่ยวพัน เชื่อมโยงอันใดเลยระหว่าง

ตัวสัญญะกับวัตถุจริง หากแต่ความหมายเกิดจากการตกลงร่วมกันในหมู่ผู้ใช้สัญญะ ประเด็นส าคัญคือ

ในการอ่านความหมายข้ามวัฒนธรรม ผู้อ่านความหมายต้องเข้าใจ กระบวนการสื่อสารทางวัฒนธรรม

ของอีกกลุ่มหนึ่งได้เป็นอย่างดีเช่น ตัวอักษร หรือโลโก้ต่าง ๆ ที่สร้างขึ้น การถอดรหัสจึงจ าเป็นต้อง

อาศัยการเรียนรู้ร่วมกันของผู้ใช้สัญญะ กล่าวคือการเชื่อมโยงตัวหมายและตัวหมายถึงเข้าหากันอย่าง

สะเปะสะปะตามจารีต ซึ่งทั้งหมดถูกก าหนดและควบคุมจากสังคมและสภาพแวดล้อมในแต่ละแห่ง 

(รังสรรค์ นัยพรม, 2557: 170) 

 

 

 

 

 
ภาพที่ 41 แผนภาพแสดงความเชื่อมโยงสัญญะและการสร้างความหมาย 

ที่มา http://www.politicseastasia.com/studying/guide-to-the-theory-of-semiotics/ 
 

   3.2.1.2. Roland Barthes (1915–1980) นักปรัชญาชาวฝรั่งเศส 

Roland Barthes (1915–1980)  สนใจศึกษาสัญญะประเภท ความหมายโดยนัย 

(Connotative Meaning) เนื่องจากมองว่าเป็นความหมายที่มีความส าคัญอย่างแท้จริงในแง่ของการ

http://www.politicseastasia.com/studying/guide-to-the-theory-of-semiotics/
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รับรู้ และความหมายโดยนัยนี้ยังสามารถอธิบายไปได้อีกหลายแนวคิด ซึ่งการให้ความหมายในขั้นนี้จะ

เป็นการตีความหมายในระดับที่มีปัจจัยทางวัฒนธรรมเข้ามาเกี่ยวข้องด้วย ซึ่งไม่ได้เกิดจากตัว

ของสัญญะเอง เป็นการอธิบายถึงปฏิสัมพันธ์ที่เกิดขึ้นเมื่อสัญญะกระทบกับความรู้สึกหรืออารมณ์ของ

ผู้ใช้และคุณค่าทางวัฒนธรรมของเขา สัญญะในข้ันนี้จะท าหน้าที่ 2 ประการ คือ ถ่ายทอดความหมาย

โดยนัยแฝงและถ่ายทอดความหมายในลักษณะมายาคติ (Myths)  

Roland Barthes แปลโดย วรรณพิมล อังคศิริสรรพ (2558: 4) ขยายความหมายของ

มายาคติว่า คติความเชื่อทางวัฒนธรรมซึ่งถูกกลบเกลื่อนให้เป็นที่รับรู้เสมือนว่าเป็นธรรมชาติ หรือ

อาจกล่าวให้ถึงที่สุดได้ว่าเป็นกระบวนการของการลวงให้หลงอย่างหนึ่ง แต่ทั้งนี้ก็มิได้หมายความว่า

มายาคติเป็นการโกหกหลอกลวงแบบปั้นน้ าเป็นตัวหรือการโฆษณาชวนเชื่อที่บิดเบือนข้อเท็จจริง 

มายาคตินั้นมิได้ปิดบังอ าพรางสิ่งใดทั้งสิ้น ทุกอย่างปรากฏต่อหน้าต่อตาเราอย่างเปิดเผยแต่เรา

ต่างหากที่คุ้นเคยกับมันเสียจนไม่ทันสังเกตว่ามันเป็นสิ่งประกอบสร้างทางวัฒนธรรมเรานั่นเองที่ 

“หลง” คิดไปว่าค่านิยมท่ีเรายึดถืออยู่นั้นเป็นธรรมชาติ หรือเป็นไปตามสามัญส านึกซ่ึง Barthes เรียก

กระบวนการในการเปลี่ยนแปลง ลดทอน ปกปิด บิดเบือนฐานะการเป็นสัญญะของสรรพสิ่งในสั งคม

ให้กลายเป็นเรื่องของธรรมชาติเป็นสิ่งปกติธรรมดา หรือเป็นสิ่งที่มีบทบาท "ความคุ้นชิน" 

มายาคติมิได้ก าเนิดจากอากาศธาตุแต่เป็นผลผลิตทางสังคมและวัฒนธรรมของคนกลุ่มหนึ่ง

ชนชั้นหนึ่งหรือหลายกลุ่มหลายชนชั้นมายาคติสัมพันธ์กับการเมืองเศรษฐกิจและสังคมอย่างแน่นแฟ้น

ในฐานะเป็นบริบททางประวัติศาสตร์ที่ก าหนดการด ารงอยู่ของมันดังที่ Roland Barthes แถลงว่า  

สิ่งที่บันดาลให้ความเป็นจริงเปลี่ยนสภาพเป็นวาทะก็คือประวัติศาตของมนุษย์

ประวัติศาสตร์เท่านั้นที่บงการการอุบัติขึ้นและดับสูญของภาษาแห่งมายาคติไม่ว่าจะ

เก่าหรือใหม่มายาคติมีที่มาที่ไปในกระแสความเปลี่ยนแปลงของมนุษย์เสมอมันเป็น

วาทะที่ประวัติศาสตร์คัดเลือกไว้และไม่มีมายาคติใดพูดขึ้นมาได้เองจากธรรมชาติของ

สรรพสิ่ง (Roland Barthes แปลโดย วรรณพิมล อังคศิริสรรพ, 2558:7-8) 
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ภาพที่ 42 แสดงแผนล าดับขั้นของสัญญะจนมาสู่ความหมายทางมายาคติ 
ที่มา http://lanlinandspeech.weebly.com/blog/roland-barthes-1915-1980 

 

 จากทฤษฎีสัญวิทยาโดยสองนักทฤษฎีจะเห็นได้ว่า Charles Sanders Peirce เน้นการ

อธิบายโครงสร้างหลักการท างาน และหน้าที่ทางความหมายของวัตถุหรือเครื่องมือที่ใช้ในการใช้

สื่อสารที่เชื่อมโยงในหลายมิติของสัญลักษณ์ในแต่ละชั้น แต่ Roland Barthes อธิบายปรากฏการณ์ที่

ความหมายของสัญลักษณ์เข้าไปจัดระบบระเบียบทางความคิดให้แก่คนในสังคมจนท าให้ความหมายที่

ถูกท าให้เชื่อนั้น ถูกเข้าใจไปด้วยเพราะธรรมชาติหรือเป็นปรากฏการณ์ปกติที่อยู่ภายใต้เปลือกนอกใน

บริบททางสังคม 

ผู้วิจัยได้ใช้ทฤษฎีสัญวิทยาวิเคราะห์ความหมายทางศิลปกรรมน ามาสู่กระบวนการวิเคราะห์

ข้อมูลผลงานศิลปกรรมของกลุ่มสตรีนิยมได้ดังนี้ 

ผลงานศิลปกรรมของกลุ่มสตรีนิยมมีการซ้อนทับของความหมายที่สลับซับซ้อน จึงใช้

แนวคิดของ Charles Sanders Peirce ด้วยการตีความจาก รูปสัญญะ (Icon) ดัชนี (Index) และ 

สัญลักษณ์ (Symbol) และการอธิบายความหมายแฝงทางมายาคติ (Myths) ที่เกี่ยวข้องกับรูปสัญญะ

ตามความคิดของ Barthes โดยวิเคราะห์ตัวอย่างรูปแบบผลงานศิลปกรรมของศิลปินกลุ่มสตรีนิยม

โดยยกตัวอย่างผลงานที่มีเทคนิคแตกต่างกัน ได้ดังนี้ 

  

http://lanlinandspeech.weebly.com/blog/roland-barthes-1915-1980
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  สัญลักษณ์แทนความหมาย 

   3.2.1.2.1 รูปสัญญะ (Icon) = (I) 
   3.2.1.2.2 ดัชนี (Index) = (In) 
   3.2.1.2.3 สัญลักษณ์ (Symbol) = (S) 
   3.2.1.2.4 มายาคติ (Myths) = (M) 
 
 3.2.1.3 Yoko Ono (1933)  
 ผลงานศิลปะการแสดงสดของ Ono โดยศิลปิน (I) นั่งอยู่บนเวทีและเชื้อเชิญให้ผู้ชมเข้าไปตัด
เสื้อผ้าของเธอออก (In) เป็นการท้าทายสภาวะที่อยู่กึ่งกลางระหว่างผู้ชมและผลงานศิลปะ ศิลปิน
แสดงให้เห็นถึงสภาวะที่แสดงนัยยะความป่าเถื่อน ก้าวร้าวที่จะสามารถกระท าต่อร่างกายของผู้หญิง 
ที่ถูกจัดสภาพในฐานะการรับใช้ในเชิงประวัติศาสตร์ที่เป็นเนื้อหาไร้นามของงานศิลปะ (S)+(M) เน้น
การแลกเปลี่ยนระหว่างผู้ชมและผลงานที่ทั้งสองกลายเป็นส่วนหนึ่งในงานศิลปะ ผลงานชิ้นนี้ยังแสดง
ให้เห็นถึงการมองโดยปราศจากการช่วยเหลือ และการท าลายผลงานที่ส่งผลที่ร้ายแรงต่อผลงาน
สร้างสรรค ์

ภาพที่ 43 ผลงานชื่อ Cut Piece, 1964 โดย Yoko Ono 
ที่มา https://www.moma.org/learn/moma_learning/yoko-ono-cut-piece-1964 

 
 
 

https://www.moma.org/learn/moma_learning/yoko-ono-cut-piece-1964
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  3.2.1.4 Carolee Schneemann (1939) 
  ผลงานสื่อผสมโดยการใช้เลือดจากรอบเดือนของศิลปิน ( I) ในการเก็บบันทึก 

รวบรวม และจัดเรียงไว้อย่างเป็นระเบียบตลอดระยะเวลาของการมีรอบเดือนนั้น เป็นโครงสร้างของ

รูปทรงที่เกิดขึ้นจากกระบวนการที่เกิดของไหลทางกายภาพ (Fluid Physiological Process) และ

เป็นการย้อนกลับไปถึงความเป็นเพศหญิง (In) และเป็นเครื่องหมายและสัญลักษณ์ของการเติบโตเป็น

สาว (S) ในหลาย ๆ วัฒนธรรมมองว่าการมีรอบเดือนเป็นเรื่องน่าอาย และเป็นสิ่งที่ไม่ควรกล่าวถึง 

หรือบางครั้งเกินเลยจนเป็นข้อห้ามในหลาย ๆ เรื่อง โดยเลือดที่เกิดนี้ไม่ได้เกิดมาเพราะการบาดเจ็บ

ทางร่างกาย แต่เกิดขึ้นเพราะความชั่วร้ายหรือความไม่บริสุทธิ์ (M)   

  ศิลปินน าเรื่องที่ปิดบังซ่อนเร้นของผู้หญิงมาเปิดเผยอย่างตรงไปตรงมา รวมทั้งมีการ

จดบันทึกระยะเวลาระหว่างการมีรอบเดือน น าเสนอต่อผู้ชมด้วยรูปลักษณ์ของเลือดที่แห้งติดอยู่บน

ผ้าในรูปทรงที่ต่างกัน ขึ้นอยู่กับปริมาณของเลือดในแต่ละช่วงเวลา 

ภาพที่ 44 ผลงานชื่อ Blood Work Diary, 1972 โดย Carolee Schneemann 
ที่มา 

http://feministlibrary.tumblr.com/post/116368435045/carolee-schneemann-blood-
work-diary-detail 

 
 
 

http://feministlibrary.tumblr.com/post/116368435045/carolee-schneemann-blood-work-diary-detail
http://feministlibrary.tumblr.com/post/116368435045/carolee-schneemann-blood-work-diary-detail
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3.2.1.5 Martha Rosler (1943) 
  การใช้ศิลปะปะติด (Collage) จากภาพนางแบบสาวในหนังสือนิตยสาร (I) ตัดภาพ
หน้าอกที่มีขนาดต่างกันของผู้หญิง ตั้งแต่ขนาด เล็ก (Small) กลาง (Medium) และขนาด (Large) 
แสดงนัยยะการน าเสนอความงามที่แตกต่าง สะท้อนผ่านการปรับปรุง เปลี่ยนแปลงและตกแต่งด้วย
ศัลยกรรม (S) น าเสนอผ่านผู้หญิงที่มีความงามอันเป็นคุณค่าอย่างอุดมคติตามสมัยนิยม (M) เป็น
ความเจ็บปวดที่ผู้หญิงควรต้องอดทนต่อค่านิยมความงามที่ผู้หญิงต้องแบกรับ 

ภาพที่ 45 ผลงานชื่อ S, M, L, or Kayser, 1975 โดย Martha Rosler 
ที่มา http://www.puretrend.com/media/martha-rosler 

 
  3.2.1.6 Sara Lucas (1962)  
  ภาพศิลปะภาพถ่าย ผลงานของ Lucas โดยใช้สองสิ่งประกอบเข้าด้วยกันระหว่าง
ร่างกายส่วนล่างของศิลปินเอง และไก่ดิบท่ีผ่านการตัดแต่งเพ่ือใช้ประกอบอาหาร (I) โดยวางต าแหน่ง
อย่างจงใจโดยให้บริเวณส่วนล่างของไก่ท่ีถูกช าแหละออก ตรงกับบริเวณปากช่องคลอดของศิลปิน ให้
ความหมายที่เกี่ยวพันกับการก ากวมที่ชี้น า (In) ไปสู่เรื่องเพศ ศิลปินใช้ไก่ (S) อาหารให้แก่อวัยวะ
สืบพันธุ์ของมนุษย์ทั้งหญิงและชาย การน าเสนอภาพไก่ในเชิงสังคมที่อธิบายถึงอาหารที่ใช้บริโภคใน
สังคม (M) และด้วยภาพลักษณ์ภายนอกที่ให้ผลทางการมองเห็นแบบสองนัยยะ ศิลปินจึงใช้ทัศนวัตถุ
ของไก่เป็นเครื่องมือในการแทนค่าอวัยวะสืบพันธุ์มนุษย์ 

http://www.puretrend.com/media/martha-rosler
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ภาพที่ 46 ผลงานชื่อ Chicken Knickers, 1997 โดย Sara Lucas 
ที่มา http://www.tate.org.uk/art/artworks/lucas-chicken-knickers-p78210 
 

3.3 ผลงานศิลปะของศิลปินจีนพลัดถิ่นที่เกี่ยวข้อง 

 3.3.1 Xie Rong (Echo Morgan) 

 Xie Rong หรือ Echo Morgan เกิดและเติบโตในหมู่บ้านทางตะวันตกเฉียงใต้ Cheng Du 
เมื่ออายุ 19 ปี Xie Rong ย้ายไปพ านักท่ีประเทศอังกฤษและเริ่มบทบาทของการเป็นผู้ก ากับ นักแสดง 
นักเล่าเรื่อง และนักสร้างภาพยนตร์ Xie Rong ได้รวบรวมและร้อยเรียงสิ่งที่เธอพบเจอในราก
วัฒนธรรมจีนที่เธอพบเจอทั่วไปในประเทศอังกฤษ ไม่ว่าจะเป็นข้อความ ค าพูด ภาพ มาใช้ในผลงาน
สื่อสร้างสรรค์ของเธอทุกประเภท ไม่ว่าจะเป็นศิลปะการแสดง หรือในงานภาพยนตร์ เธอได้เข้าไป
ค้นหายังความสัมพันธ์ของเนื้อแท้และความซับซ้อนระหว่าง ความรุนแรง ความงาม และความ
อ่อนไหว (Artist Focus, 2014: ออนไลน์)  

http://www.tate.org.uk/art/artworks/lucas-chicken-knickers-p78210
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ภาพที่ 47 ผลงานชื่อ Reincarnation, 2012 โดย Xie Rong (Echo Morgan) 
ที่มา https://www.pinterest.com/pin/201958364517905658/?lp=true 

 Xie Rong กล่าวถึงแนวคิดตนไว้ว่า  

ฉันเปลี่ยนพ้ืนผิวบนร่างกายของฉันทั้งหมดให้เหมือนกับแจกันสมัยราชวงค์หมิง และ

ฉันตั้งชื่อผลงานชิ้นนี้ว่า I am the Four Gentlemen ด้วยสื่อการแสดงและภาพยนตร์ 

ฉันส ารวจความซับซ้อนและเนื้อแท้ทางความสัมพันธ์ของความงามและความอ่อนไหว 

และเป็นการทดสอบว่าการวางสองสิ่งที่ต่างกันให้อยู่ด้วยกันจะมีผลกระทบอย่างไรกับ 

ความเป็นตัวตนและร่างกาย (Echomorgan, 2012: ออนไลน์) 

 ในผลงานภาพพิมพ์ I am the Four Gentlemen และ Be the Inside of the Vase แสดง

ในงานนิทรรศการแสดงกลุ่มชื่อ การจุติใหม่ (Reincarnation) ที่ Londonprintstudio แสดงให้เห็น

ถึงความคิดของกลุ่มศิลปินที่มีลมหายใจต่อชีวิตใหม่ในรูปแบบความคิดต่อสิ่งดั้งเดิม โดยอาศัยการ

สร้างสรรค์ทางวัสดุและกระบวนการในการสร้างอัตลักษณ์ในผลงานศิลปะ (Echomorgan, 2012: 

ออนไลน์) 

 Xie Rong ได้ใช้รูปแบบแจกันลายครามสมัยราชวงค์หมิงและการเขียนลายครามที่เป็นมรดก

ทางวัฒนธรรมจีน น ามาแปลงความหมายใหม่โดยการระบายอยู่บนเรือนร่างของเธอ เป็นอีกกลวิธีหนึ่ง

ในการแสดงออกของศิลปินที่สะท้อนอัตลักษณ์ความเป็นชนชาติกับแนวคิดของชาวจีนพลัดถิ่น 

(Chinese Diaspora) 

https://www.pinterest.com/pin/201958364517905658/?lp=true
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 3.3.2 Huang Yan (1966) 

 Huang Yan เป็นศิลปินชาวจีนที่สนใจในวิถีแห่งเต๋า (Taoism) ซึ่งแสดงออกแบบอย่างเซน 
(Zen) Huang Yan น าภาพเขียนที่มีแนวคิดอย่างเต๋า คือการพรรณนาถึงความงดงามในธรรมชาติ 
ผ่านภาพลักษณ์ความยิ่งใหญ่ของภูเขา ต้นไม้ ล าธาร บนเรือนร่างของมนุษย์ การท างานของ Huang 
Yan อยู่บนค าถามที่ว่าเป็นไปได้หรือไม่ที่ภาพถ่ายจะสามารถสะท้อนภาพแห่งวัตถุและสิ่งที่ไม่ใช่วัตถุ
ส าเร็จในงานชิ้นเดียวกัน ภาพทิวทัศน์ที่เขาใช้ในการน าเสนอมาจากภาพเขียนโบราณของนักกวีชั้นสูง
ในอดีต ซึ่งถูกถ่ายทอดลงบนร่างกายมนุษย์ สะท้อนความร่วมสมัยแบบศิลปะหัวก้าวหน้า (Avant-
garde) และการใช้ศิลปะเก่าแบบจีน เป็นการปลุกให้ศิลปะจีนกลับมาเกิดใหม่ในยุคสมัยปัจจุบันอีก
ครั้ง (Chiu และ Genocchio, 2010: 51) ความหมายที่เสียดสีสังคมเชิงวิพากษ์ของ Huang Yan ยัง
สะท้อนภาพความขัดแย้งระหว่างชนชั้น โดยการเขียนภาพทิวทัศน์จากกวีผู้สูงส่งในอดีตลงบนเรือน
ร่างของคนชนชั้นแรงงาน แสดงความเท่าเทียมด้วยการใช้สัญญะที่มีความหมายในตัวเองทั้งสองสิ่ง มา
สร้างให้เกิดความหมายใหม่ตามเจตจ านงของศิลปิน (Whitehotmagazine, 2017: ออนไลน์) 
 

  

ภาพที่ 48 ผลงานชื่อ ภาพด้านซ้าย Face Painting Plum, 2004 ภาพด้านขวา Seasonal Body 
Painting N5, 1999 โดย Huang Yan 

 ที่มา http://www.photography-now.com/images/Bilder/gross/T52667B007373.jpg 
 

ผลงานของ Huang Yan สามารถน าภาพศิลปะจีนในอดีต มาใช้เป็นความหมายเชิงวัฒนธรรม 

ที่แฝงด้วยระบบชนชั้นทางสังคม ด้วยการน าสิ่งตรงกันข้ามในเชิงคุณค่า มาสร้างความหมายใหม่ อีก

ทั้งเป็นการสอดประสานและเน้นย้ าความคิดของลัทธิเต๋าในเรื่องความยิ่งใหญ่แห่งธรรมชาติด้วยการ

วาดภาพธรรมชาติลงบนร่างกายมนุษย์ ซึ่งมนุษย์ก็คือสิ่งหนึ่งที่ธรรมชาติรังสรรค์ขึ้น 

http://www.photography-now.com/images/Bilder/gross/T52667B007373.jpg
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3.3.3 Ah Xian (1960) 

ศิลปินจีน Ah Xian พ านักและท างานอยู่ที่ในซิดนี่ย์ ประเทศออสเตรเรีย โดย Ah Xian 
ส ารวจความคิดที่เกี่ยวข้องกับมนุษย์โดยใช้กลวิธีงานฝีมือแบบจีนโบราณด้วยการใช้เครื่องเคลือบ 
ดินเผา (Porcelain) การลงรักหล่อบอนซ์ หรือการใช้คอนกรีตในการท างาน บ่อยครั้งที่ศิลปินใช้ภาพ
ปั้นบุคคลที่มีต้นแบบจากสมาชิกในครอบครัวตนเองใช้เทคนิคการเขียนลายครามแบบดั้งเดิมประดับ
ตกแต่งบนภาพปั้นเหล่านั้น แนวคิดในการสร้างสรรค์ประติมากรรมของ Ah Xian เป็นการน าเสนอ
การสร้างสรรค์ผลงานที่ข้ามวัฒนธรรมระหว่างตะวันตกและตะวันออก โดยใช้รูปแบบเครื่องเคลือบดิน
เผาที่เป็นเทคนิคดั้งเดิมแบบจีน ผสานกับการปั้นภาพบุคคลซึ่งเป็นแนวธรรมเนียมนิยมทางตะวันตกที่
สืบย้อนได้จากการปั้นภาพเหมือนบุคคลในสมัยโรมัน ในอีกนัยยะหนึ่งศิลปินแสดงความคิดในเชิง
ความหมายทางการเมือง เนื่องจากตนเองต้องอพยพออกจากสาธารณรัฐประชาชนจีนด้วยเหตุผลจาก
ความไม่สงบในประเทศ จึงสะท้อนภาพที่แสดงถึงความเป็นจีนในเนื้อแท้ของวัสดุและรูปแบบการปั้น
ภาพบุคคลเป็นไปตามขนบการสร้างสรรค์งานแบบตะวันตก (Chiu และ Genocchio, 2010: 55) 

  

ภาพที่ 49 ผลงานชื่อ ภาพด้านขวา Human, Human ภาพด้านซ้าย China, China, 1998 โดย Ah 
Xian 

ที่มา http://www.thisiscolossal.com/2014/07/porcelain-busts-imprinted-with-chinese-
decorative-designs-by-ah-xian/ 

ศิลปินสะท้อนความหมายเชิงเนื้อหาและเทคนิคผ่านวัตถุและรูปแบบที่ก่อสร้างในวัตถุนั้น
สะท้อนรากเหง้าทางวัฒนธรรมผ่านเทคนิควิธีการและการน าเสนอเพ่ิมเติมจากบริบทที่ศิลปินไปอยู่
ใหม่สะท้อนออกมาในงานได้อย่างชัดเจน ศิลปกรรมที่โดดเด่นอีกประการหนึ่งของสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนก็คือการท าเครื่องเคลือบดินเผา ซึ่งศิลปินน ามาใช้ในการอธิบายตัวตนของตนเองได้อย่าง
โดดเด่น 
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สรุปแนวคิดและทฤษฎีที่ได้รวบรวม ศึกษาค้นคว้า สามารถได้น าไปสู่หลักการในการ
สร้างสรรค์โดยแบ่งเป็นชุดข้อมูล 3 ส่วน ส าคัญ ประกอบด้วย การก าหนดกรอบเนื้อหา ภาษาทาง
ทัศนศิลป์ และรูปแบบการสร้างงานจากศิลปินที่เกี่ยวข้อง 

1. ด้านเนื้อหา 
 การศึกษาแนวคิดศิลปะสตรีนิยม และศิลปินที่เกี่ยวข้องกับเนื้อหา สามารถสรุปแนวคิดได้เป็น 
3 รูปแบบ คือ  

 
ตารางที่ 6 สรุปแนวความคิดด้านเนื้อหา 
 

เทคนิค ทัศนวัตถุ ผลทางการรับรู้ 

1.1 เทคนิคสื่อผสม วัตถุ เครื่องใช้ในบ้าน เช่น 

เครื่องครัว อุปกรณ์ท าความ

สะอาดบ้าน จาน ชาม 

ถูกเปลี่ยนรูปเพื่อสร้างความหมายใหม่ 

เช่น การดัดแปลงวัตถุในครัวให้แปลก

ตาหรือเหนือจริง 

1.2 

ศิลปะการแสดง 

ร่างกายและการแสดงของศิลปิน กระท ากิจกรรมที่เก่ียวข้องกับบทบาท

ในบ้าน 

1.3 ศิลปะการจัด

วาง 

วัตถุ อุปกรณ์ในบ้าน และพ้ืนที่

เฉพาะ 

การให้ความหมายใหม่ ในบริบทของ

สภาพแวดล้อมใหม่ 

  
 กระบวนการสร้างสรรค์และเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับการท างานภายในบ้าน สะท้อนด้วยการใช้
ทัศนวัตถุ 2 ประเภท คือ วัตถุที่เกี่ยวข้องกับงานบ้าน และร่างกายหรืออวัยวะส่วนใดส่วนหนึ่งของ
ศิลปินที่ถูกเปลี่ยนสภาพจากการใช้งานเดิมไปสู่ภาพลักษณ์ใหม่ ศิลปินหญิงมีแนวโน้มในการใช้วิธีการ
เล่าเรื่องเดียวกันด้วยวิธีการต่างกัน และหยิบยกวัตถุที่ตนเองมีประสบการณ์ร่วมใช้เป็นเครื่องมือใน
การน าเสนอ ซึ่งการท างานภายในบ้านจะถูกใช้เป็นฐานในการก าหนดเรื่องต่อไป 
2. ด้านภาษาทางทัศนศิลป์ 
 2.1 การศึกษากระบวนการท างานทางการรับรู้ที่ได้วิธีการตีความจากระบบสัญวิทยา สามารถ
อธิบายและถอดความคิดเชิงซ้อนที่ซ่อนอยู่ในแต่ละชั้นของการท างานของสัญลักษณ์ ซึ่งส่งผลต่อการ
ให้ความหมายในชุดการอธิบายที่ใช้ในการสร้างสรรค์ในกระบวนการทดลอง 
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 2.2 การรับรู้ภาพที่ใช้คุณสมบัติของค่าต่างแสง (Chiaroscuro) มีผลต่ออารมณ์ความรู้สึกเชิง
จิตวิทยา เพ่ือสร้างบรรยากาศที่สนับสนุนเนื้อหา และอารมณ์ความรู้สึกแก่ผู้ชมเนื่องจากค่าต่างแสง
เป็นวิธีการควบคุมผลทางการรับรู้ที่สร้างความเร้าอารมณ์ในมิติของโศกนาฏกรรม และเรื่องราวที่ชวน
ค้นหา เนื่องจากการใช้ความมืดเป็นกลวิธีในการก าหนดการมองเห็นภายในภาพ 

 
3. ด้านรูปแบบ  
 3.1 ศิลปินที่สร้างสรรค์งานด้วยการใช้สัญลักษณ์ตุ๊กตาเป็นภาพแทนอัตลักษณ์บุคคล ทั้งต่อ
การมองตนเองและการสังเกตผู้อื่น ตุ๊กตาจึงเต็มไปด้วยความหมายเชิงวัฒนธรรม บริบททางสังคมและ
ภาพอุปมาในเชิงจิตวิทยา 
 3.2 ศิลปินจีนพลัดถิ่นมีการน าเสนอรูปแบบทางศิลปะที่ได้จากประสบการณ์และรากเหง้าทาง
วัฒนธรรมของตนเอง การใช้ศิลปะที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมสามารถน าเสนอภาพเชิงอัตลักษณ์ทาง
เชื้อชาติได้อย่างชัดเจน โดยเฉพาะศิลปินจีนนิยมใช้ภาพจิตรกรรมทิวทัศน์ หรือประติมากรรม และ
งานประยุกต์ศิลป์ เช่น เทคนิคกระเบื้องดินเผา เทคนิคการเย็บผ้า หรือวัสดุที่สะท้อนคุณค่าเชิง
วัฒนธรรมประเภทต่าง ๆ  

จากข้อสรุปแนวทางการสร้างสรรค์จากเนื้อหาของสตรีจีนแต้จิ๋ว 3 ช่วงอายุ สามารถรวบรวม 
วิเคราะห์ทฤษฎี และแนวคิดในผลงานสร้างสรรค์ของศิลปินกลุ่มสตรีนิยมผ่านทฤษฎีสัญวิทยา น ามาสู่
การใช้คุณลักษณะการควบคุมคุณภาพของค่าต่างแสง โดยมีแนวทางของศิลปินที่มุ่งใช้ตุ๊กตาเป็น
เครื่องมือทางสัญลักษณ์ที่สอดคล้องกับการใช้เรือนร่างและอวัยวะของกลุ่มสตรีนิยม ร่วมกับรูปแบบ
การสร้างสรรค์ผลงานของศิลปินจีนพลัดถิ่นในการใช้มรดกทางวัฒนธรรมเป็นแก่นของการสร้างสรรค์ 
การประกอบรวมของแนวคิดและทฤษฎีทั้งหมดตกผลึกจนกลายเป็นกรอบแนวทางและหลักการทาง
ศิลปะที่จะสามารถพัฒนาไปสู่การวิเคราะห์ภาษาทางทัศนศิลป์ และทดลองในผลงานสร้างสรรค์ใน
ล าดับถัดไป 
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บทที่ 4 
ศิลปะจีนและอิทธิพลของศิลปะจีนในประเทศไทย 

 จากการรวบรวม วิเคราะห์ สังเคราะห์ผลงานศิลปะสตรีนิยม เพ่ือให้เข้าใจที่มา แนวความคิด 

และรูปแบบกระบวนการสร้างสรรค์ พร้อมทั้งถอดความหมายในเชิงสัญลักษณ์ด้วยทฤษฎีสัญวิทยา 

ของ Charles Sanders Peirce และ Roland Barthes ทั้งท่ีปรากฏให้เห็นเป็นรูปธรรม และนามธรรม

ที่แฝงไว้ในวัตถุและวัฒนธรรมในผลงานแต่ละชิ้น ผู้วิจัยค้นคว้าเพ่ือหาภาษาทางทัศนศิลป์ในการ

ถ่ายทอดผลงานการวิจัยสร้างสรรค์ชุด จิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: บทบาทและ

สถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทยจีน โดยการเชื่อมโยงศิลปะจีนซึ่งเป็นรากวัฒนธรรมของชาว

จีนพลัดถิ่น (Chinese Diaspora) น าไปยังประเทศใหม่ที่ตั้งถิ่นฐาน ศิลปะจีนจึงเป็นข้อมูลส าคัญเพ่ือ

น าไปสู่การวิเคราะห์การเลือกสรรภาษาทางทัศนศิลป์เพ่ือใช้ในการประกอบสร้างผลงานสร้างสรรค์ 

โดยศึกษาจากหัวข้อต่อไปนี้ 

 4.1 ศิลปะจีนในประเทศไทย 
  4.1.1 ศิลปะท่ีเกี่ยวข้องกับความเชื่อ  
  4.1.2 ศิลปะท่ีเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิต 
 4.2. การวิเคราะห์ศิลปะจีนเพื่อใช้ในการสร้างสรรค์  
 
4.1 ศิลปะจีนในประเทศไทย 

จากความสัมพันธ์ที่ยาวนานระหว่างประเทศจีนและไทย เมื่อชาวจีนโพ้นทะเลอพยพเข้ามา
อยู่ในประเทศไทย ขาวจีนได้น าเอาวัฒนธรรมที่ตนคุ้นเคยน ามาด้วย จากการรวมรวบศิลปกรรมใน
ประเทศไทย ผู้วิจัยสามารถแบ่งประเภทของงานศิลปะที่เกี่ยวข้องกับชาวจีนเป็น 2 กลุ่ม คือ ศิลปะที่
เกี่ยวข้องกับความเชื่อ และศิลปะที่อยู่ในชีวิตประจ าวัน  

  
 4.1.1 ศิลปะท่ีเกี่ยวข้องกับความเชื่อ  

 4.1.1.1 วัดจีน และ ศาลเจ้า  
 วัดจีน อาณาบริเวณของวัดจะมีพ้ืนที่กว้าง มีสิ่งก่อสร้างและองค์ประกอบต่าง ๆ รวมอยู่
ด้วยกันอาทิเช่น สถานที่บูชาขนาดใหญ ่รายล้อมด้วยอาคารบริวารสองสามหลัง กล่าวคือมีทั้งส่วนที่ใช้
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ประกอบพิธีกรรม และส่วนของสังฆาวาส พ้ืนที่ด้านหน้าจะเป็นลานกว้าง วัดบางแห่งมีสัดส่วนของโรง
เจอยู่ด้านหน้าด้วยเรียกว่า “เจต๊ัว”  
 ส่วนของอาคารมีลักษณะพิเศษ ในส่วนของหลังคามักจะมีส่วนโค้งเป็นคานรองรับด้วย
ส่วนประกอบอ่ืน ๆ โดยมากจะรูปมังกรคู่หันหน้าเข้าหากันมีโคมไฟดวงกลมสีแดงแทนสัญลักษณ์
หมายถึง ดวงอาทิตย์หรือดวงจันทร์ อยู่ระหว่างกลาง มีไข่มุก อันเป็นตัวแทนแห่งเสียงกึกก้องของฟ้าที่
ซ่อนเร้นอยู่  
 นอกจากอาคารที่ประดิษฐานรูปเคารพต่าง ๆ ยังมีส่วนประกอบต่าง ๆ เช่น มีที่เผาเครื่อง
กระดาษซึ่งมักจะท าเป็นรูปน้ าเต้า จะสังเกตสิ่งหนึ่งที่มีอยู่ที่วัดและศาลเจ้าทุกแห่ง คือจะมีเสาสูงไว้
ส าหรับแขวนตะเกียงหรือโคมไฟที่ชาวจีนเรียกว่า “ทีตี่” เป็นที่สถิตของเจ้าที่เจ้าทางที่ล่องลอยอยู่  
ศาล ทีกง (ฟ้าดิน) ตั้งอยู่กลางแจ้งบริเวณด้านหน้าของวัด บางแห่งใช้ศาลที่เหมือนศาลพระภูมิ มีร่ม
กางไว้เป็นที่ประทับส าหรับ อ้ีหวงสั้งตี่ (เง็กเซียนฮอ่งเต)้ ผู้เป็นใหญ่แห่งเทพทั้งมวล  
 ศาลเจ้า ลักษณะส่วนใหญ่จะมีรูปแบบการก่อสร้างเช่นเดียวกับวัดจีน แต่จะไม่มีส่วนของ
สังฆาวาส หลังคาของศาลเจ้าเป็นลูกโค้งขึ้นและมีประติมากรรมมังกรคู่หันหน้าเข้าหากัน ระหว่าง
มังกรมีดวงไฟอันเป็นลักษณะเฉพาะที่โดดเด่นของศาลเจ้าจีน และวัดจีน 
 องค์ประกอบอ่ืน ๆ ของศาลเจ้า เช่น เสาแขวนตะเกียง (ที่ตี่) และศาลเจ้าที่เจ้าทาง และ มีที่
ส าหรับเผากระดาษเงินกระดาษทอง เช่นเดียวกับวัดจีน 
 ภายในศาลเจ้ามีการแบ่งสัดส่วนพ้ืนที่ภายใน พ้ืนที่ส่วนกลางมีโต๊ะวางเครื่องบูชา และมีชั้น
บูชาเทพประทานประจ าศาลเจ้านั้น ๆ อยู่ด้านใน บริเวณนี้จะกว้างที่สุดส าหรับเป็นพื้นที่ที่บุคคลได้เข้า
มาเซ่นบูชาและกราบไหว้ ด้านซ้ายและขวาของอาคารศาลเจ้าโดยมากจะเป็นสัดส่วนของห้องไว้ป้าย
วิญญาณมีโต๊ะลงชื่อเมื่อบริจาคเงินท าบุญ (ณัฐธิดา สุขมนัส, 2539: 77-79) 
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ภาพที่ 50 ศาลเจ้าเล่งบ้วยเอี๊ยะ สร้างโดยชาวจีนแต้จิ๋วในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนกลาง สถานที่ตั้งซอย
เยาวราช 6 

ที่มา http://www.chinatownyaowarach.com/articles/42043651/ 
 
 ศาลเจ้าเล่งบ้วยเอ๊ียะ เป็นศาลเจ้าที่สร้างโดยชาวจีนแต้จิ๋วที่มีอายุเก่าแก่กว่า 300 ปี (ข้อมูล
โดยป้ายศาลเจ้าเล่งบ้วยเอ๊ียะ) มีรูปแบบทางสถาปัตยกรรมที่จ าลองแบบจากมณฑลกวางตุ้งทางตอน
ใต้ของประเทศจีนโดยด้านในมีทั้งจิตรกรรม ประติมากรรม ศิลปะแบบชาวจีนแต้จิ๋วชาวจีนเหล่านี้
น าเอารูปแบบสถาปัตยกรรมจากบ้านเกิดเมืองนอนของตนเองมาใช้สร้างที่อยู่อาศัย และศาลเจ้า 
เนื่องจากความระลึกถึงการพลัดพรากจากถ่ินที่อยู่อาศัย รวมถึงความศรัทธาต่อเทพเจ้าที่ตนเองเคารพ 
น ามาปรับใช้ให้เข้ากับสภาพสังคมของตนในพ้ืนเพใหม่ ชาวจีนทางตอนใต้จะใช้แบบหลังคาในการ
สร้างศาลเจ้าจีนในเมืองไทยแบบ “ชานเหมินติ่ง” และมีรูปปั้นดินเผาประดับบนหลังคา (อภิชญา  
วงษ์ระวีวัฒน์, 2556: 11-14) 
 

4.1.1.2 ภาพจิตรกรรมฝาผนัง 
การเขียนภาพจิตรกรรมนิทานพ้ืนบ้านของจีนที่แฝงคติความเชื่อเกี่ยวกับศาสนา รวมถึงเรื่อง

ความเชื่อเกี่ยวกับเซียนและนักปราชญ์ที่ชาวจีนนับถือ เช่น ขงจื้อ หรือ ในเมืองไทยนิยม ฮก ลก ซิ่ว 
สร้างด้วยเทคนิคการเขียนสีลงบนหินขัด สันนิษฐานว่าเป็นเทคนิคการเขียนภาพด้วยช่างฝีมือใน
สมัยใหม่ของชาวไทยเชื้อสายจีน 
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ภาพที่ 51 ศาลเจ้าพ่อเจ้าแม่คลองจระเข้เผือก 
(บ๊นเถ่ากง-ม่าชุมแสง) อ าเภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ 

 
 4.1.1.3 การหล่อรูปเคารพและเทพเจ้า 
 การใช้รูปเคารพของเทพเจ้า นิยมประดิษฐานไว้ในศาลเจ้า หรือ โรงเจ ซึ่งเป็นสถานที่ที่  
ชาวไทยเชื้อสายจีนต้องมาสักการะในทุกช่วงรอบปีส าคัญ หรือเทศกาลจีนในเดือนต่าง ๆ รูปเคารพที่
ชาวไทยเชื้อสายจีนกราบไหว้ส าคัญคือ พระพุทธรูปประธาน 3 องค์ท่ีประดิษฐานในวัดมังกรกมราวาส 
(วัดเล่งเนยยี่) คือ พระศากยมุนีพุทธเจ้า พระอมิตาพุทธเจ้า พระไภษัชยคุรุพุทธเจ้า ทั้งหมด 3 องค์ 
คนจีนเรืยก "ซ าป้อหุกโจ้ว" จากงานวิจัยความเชื่อเรื่องฮวงจุ้ยในวิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีน ใน
กรุงเทพมหานคร ณัฐธิดา สุขมนัส (2539: 74) ได้สัมภาษณ์พระปลัดเสี่ยงกวง วัดเล่งเน่ยยี่ เมื่อวันที่ 
31 ตุลาคม 2539 ไว้ว่า คติความเชื่อเกี่ยวกับโลกและจักรวาลทั้งมวลของพุทธศาสนานิกายมหายาน
นั้นมีชั้นของสวรรค์ โลกมนุษย์และนรก เช่นเดียวกับศาสนาอ่ืน ๆ ในคติความเชื่อเรื่องจักรวาลวิทยา 
มีการจัดล าดับชั้นของสิ่งศักดิ์สิทธิ์และเทพเจ้าต่าง ๆ ส าหรับมหายานนั้นจักรวาลประกอบด้วยโลก
ของพระพุทธเจ้า 3 โลกด้วยกัน พระพุทธเจ้าเป็นพระพุทธเจ้าทรงสุด ณ โลกทั้ง 3 ภพ โดยมีสหโลก 
(ซาพ้อซีก่าย) หรือโลกมนุษย์อยู่ตรงกลาง ซึ่งเป็นดินแดนของพระศากยมุนี หรือพระพุทธเจ้าในโลก
มนุษย์นั่นเอง มีแดนสุขาวดีพุทธเกษตร (เก่กสักซีก่าย) อยู่ทางทิศตะวันตกของโลกมนุษย์ และดินแดน
ไพฑูรย์พุทธเกษตร (หลิ่วลี้ซีก่าย) อยู่ทางตะวันออกของโลกมนุษย์ มีพระโพธิสัตว์คู่บารมีของ
พระพุทธเจ้าในแต่ละโลก ส าหรับโลกมนุษย์มีพระสมันตรภัทรโพธิสัตว์ และพระมันซูสีโพธิสัตว์ ทาง
เบื้องซ้ายและขวาของพระศากยมุนี ส าหรับดินแดนสุขาวดีพุทธเกษตร มีพระมหาสถาปราปโพธิสัตว์ 
และพระอวโลกิเตศวร เป็นพระโพธิสัตว์คู่บารมีพระพุทธเจ้า ส่วนดินแดนทางตะวันออกของโลกมนุษย์
มีพระจันทราโพธิสัตว์ และพระสุริยโพธิสัตว์ เป็นพระโพธิสัตว์คู่บารมีพระไพฑูรย์พุทธเกษตร 
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ภาพที่ 21 (องค์พระพุทธรูปด้านซ้าย)  

 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 52 พระพุทธรูปพระโพธิสัตว์ในวัดมังกรกมราวาส (เล่งเน่ยยี่) เยาวราช 
 
 4.1.1.4 ตุ๊กตาปูนและหินประดับสวนและสถาปัตยกรรม 

สิงโตส าหรับชาวจีนแต้จิ๋วที่มีความเชื่อเก่ียวกับการใช้ประติมากรรมสัตว์มงคลมาปกปัก
รักษาศาสนสถานจากสิ่งชั่วร้ายก็ได้ท าการตั้งประติมากรรมสิงโตหรือ “ไซ” หนึ่งคู่ไว้ทางด้านหน้า
ประตูทางเข้าหลักและวางสิงโตขนาดเล็กสองตัวซึ่งมีความหมายถึงการมีชื่อเสียงระบือไกลไว้เหนือ
บ้านประตูเพ่ือขจัดสิ่งชั่วร้าย (อภิชญา วงษ์ระวีวัฒน์, 2556: 34) 
   

  
 

ภาพที่ 53 ประติมากรรมลอยตัวสิงโตหิน หน้าประตูมหาวิทยาลัยศิลปากร ถนนหน้าพระลาน 
   
 ชาวจีนแต้จิ๋วนิยมท าประติมากรรมเสือไว้ที่สระเสือในบริเวณศาลเจ้า เนื่องจากเสือเป็นสัตว์ที่
ดุร้ายอาจสื่อถึงการช่วยปกป้องศาลเจ้าจากภยันอันตรายและคอยคุ้มกันกรุงเทพพระเจ้าหรืออาจมีนัย
ยะท่ีสื่อถึงความเชื่อด้านสัตว์ประจ าทิศของชาวจีนอีกด้วย (อภิชญา วงษ์ระวีวัฒน์, 2556: 36) 
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ภาพที่ 54 ประติมากรรมเสือนูนต่ าผสมงานจิตรกรรม ศาลเจ้าจระเข้เผือก 
อ าเภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์  

 
 ตุ๊กตาหินจีนแกรนิตจีน หรือ อับเฉา หมายถึงความไม่สดชื่นแต่ในอีกความหมายหนึ่งคือวัตถุ
ที่ใช้ถ่วงท้องส าเภาให้เรือมีน้ าหนักเพ่ือลดความโคลงเคลงจาก คลื่น ลม อับเฉาเป็นค าในภาษาจีนใน
การค้าส าเภาระหว่างไทยจีนตลอดมานั้นอับเฉามีความจ าเป็นเฉพาะเรือเที่ยวล่องจากจีนมาสยาม
เท่านั้นทั้งนี้เพราะสินค้าจากสยามไปจีนนั้นล้วนเป็นสินค้ามีน้ าหนักคือข้าวไม้เนื้อแข็งส าหรับต่อเรือ
และของป่า ซึ่งเป็นสินค้าสามรายการแรกที่จีนต้องการจากไทยมากที่สุดในขณะที่ สินค้าขาล่องกลับ
จากจีนล้วนเป็นของเบาเช่นผ้าไหมแพรพรรณเครื่องกระเบื้องเครื่องยาจีนหินอับเฉาเป็นวัสดุพ้ืนฐาน
ในการก่อสร้างที่แข็งแกร่งและมั่นคงจนสะพานหรือ เจดีย์จีนอายุนับ พันปียังยืนยงอยู่ถึงปัจจุบัน 
อับเฉาแกรนิตที่ถ่วงท้องเรือส าเภาทุกล าและทุกเที่ยวที่เดินทางจากจีนสู่สยามจะหมดความจ าเป็นเมื่อ
ส าเภาถึงจุดหมายหินอัพเฉาจะถูกน ามาใช้ให้เกิดประโยชน์สันนิษฐานว่าน่าจะเริ่มจากปูพ้ืนทางเดิน
และขั้นบันไดตามศาลเจ้าจีนแล้วจึงค่อยขยับขยายเข้าสู่ลานพื้น และบันไดพระราชวังและวัดของราช
ส านักไทยเช่นเดียวกับสิงโตและตุ๊กตาจีนที่ประดับในศาลเจ้าตามประเพณีจีนหินอับเฉาที่สลักเสลา
เป็นงานประติมากรรมจีนได้รับการอัญเชิญเข้าสู่วังและวัดเลือกประดับตกแต่งและดัดแปลงตาม
รสนิยมของชนชั้นสูงของสยาม (สง่า ลือชาพัฒนพร, 2548:30-31) 
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ภาพที่ 55 ตุ๊กตาหินจีน (อับเฉา) วัดโพธิ์ 
 ที่มา http://img.painaidii.com/images/20120713_72_1342158947_923965.jpg และ 

https://board.postjung.com/642586.html 
 

 4.1.1.5 เครื่องเซ่นไหว้ 
 การไหว้เจ้าด้วยเครื่องกระดาษหรือกระดาษเงินกระดาษทองมีด้วยกันสามแบบ คือ แบบที่
หนึ่งไหว้ไช้ซิ้งเอ๊ีย ไหว้เครื่องกระดาษในช่วงตรุษจีน ประกอบด้วย เครื่องกระดาษ หรือ กอจี๊หรือจี๊จุ้ย 
และ กุ้ยนั้งฮู้ หรือยันต์คุ้มครอง และถังเงินถังทอง แบบที่สอง ไหว้เจ้าที่นิยมไหว้ด้วย กอจี๊ ถังเงิน 
ถังทองและค้อซีหรือกระดาษเงินกระดาษทองที่พับเป็นรูปเรือแล้ววนเป็นวง บางคนเรียกว่า กงจักร 
หลัง ๆ มีพิมพ์แบบลายแล้วพับเป็นดอกบัว หรือสับปะรด หรือแบบอ่ืน ๆ แบบที่สาม ไหว้บรรพบุรุษ
นิยมพับค้อซีเป็นรูปแหลม ๆ พับปิดหัวปิดท้ายเป็นรูปแหลมแหลม เป็นแบบพานหรือการพับแบงค์
กงเต๊ก แท่งทองของกงเต็ก เช่นเสื้อผ้าเครื่องประดับ และของอ่ืน ๆ ที่นิยมไหว้เป็นพิเศษในวันไหว้สิ้น
ปีเหมือนไหว้ให้บรรพบุรุษมีของใหม่ ๆ รับวันขึ้นปีใหม่ กับหลายบ้านนิยมไหว้ของกงเต๊กในเทศกาล
เชงเม้งด้วย (จิตรา ก่อนันทเกียรติ, 2557: 81) 
  

http://img.painaidii.com/images/20120713_72_1342158947_923965.jpg%20และ
https://board.postjung.com/642586.html
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ภาพที่ 56 เครื่องเซ่นไหว้กระดาษเงินกระดาษทองยุคใหม่และเก่า 
ที่มา https://th.openrice.com/userphoto/Article/0/26/000FLRB40688114530581Ej.jpg 

  
 4.1.1.6 สุสานคนจีน (ฮวงซุย) 
 นอกจากเชื่อว่าสวรรค์และโลกธรรมชาติมีอิทธิพลในการก าหนดโชคชะตาของมนุษย์แล้ว ชาว
จีนยังเชื่อว่าโชคของคนที่มีชีวิตอยู่ จะขึ้นอยู่กับความปรารถนาอันดี และอิทธิพลของคนที่ตายไปแล้ว
ด้วย ซึ่งหมายความว่าวิญญาณบรรพบุรุษมีอิทธิพลต่อความเป็นอยู่ของลูกหลานด้วย ประกอบกับคน
จีนให้ความส าคัญกับบรรพบุรุษในแง่ของความกตัญญูที่ถึงแม้ว่าท่านได้จากไปแล้ว แต่ก็ยังคงได้รับ
การบูชากราบไหว้เพ่ือแสดงความเคารพนับถือจากลูกหลานเสมือนว่ายังมีชีวิตอยู่ และเพ่ือให้ดวง
วิญญาณได้อยู่อย่างสงบสุข ดังนั้นจึงมีการน าวิธีการเลือกท าเลส าหรับที่อยู่อาศัยของคนเป็น มาใช้ใน
การเลือกท าเลที่ฝังศพด้วยเช่นกัน เนื่องจากเชื่อว่าพลังจากท าเลที่ฟังศพของบรรพบุรุษมีอิทธิพลใน
การก าหนดโชคชะตาความรุ่งเรืองของลูกหลานผู้สืบสายโลหิต หากสุสานได้อยู่ในต าแหน่งทิศทางที่
ได้รับกระแสพลังที่เหมาะสมตามการพิจารณาองค์ประกอบทางฮวงจุ้ย จะช่วยส่งเสริมชะตาชีวิตที่ดี
แก่ผู้ที่เกี่ยวข้องกับฮวงจุ้ยนั้น ด้วยเหตุนี้เองจึงท าให้ชาวจีนนิยมเลือกสถานที่ฝังศพไว้ในท าเลที่ดีและ
เหมาะสม อาจกล่าวได้ว่าแนวคิดของฮวงจุ้ยส าหรับสุสานนั้น พัฒนามาจากการที่มนุษย์พยายามปรับ
ตนเองให้สอดคล้องกับอิทธิพลของธรรมชาติในสังคมเกษตรกรรมสมัยโบราณที่มนุษย์ต้องพ่ึงพิงกับ
อ านาจธรรมชาติ (ณัฐธิดา สุขมนัส, 2539: 122) 
  

https://th.openrice.com/userphoto/Article/0/26/000FLRB40688114530581Ej.jpg
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ภาพที่ 57 สุสานมังกรทอง อ าเภอบ้านบึง จังหวัดชลบุรี โดยบรรพบุรุษของผู้วิจัยได้ฝังอยู่ที่สุสานแห่งนี้ 
ที่มา http://www.insgrum.com/media/1204751952052683562_44420959 

 
4.1.2 ศิลปะท่ีเกี่ยวข้องกับวิถีชีวิต 
 4.1.2.1 เครื่องปั้นดินเผา 

  เครื่องลายครามบนภาชนะดินเผาเป็นเอกลักษณ์ของชาวจีน และการประเมินความ
มีวัฒนธรรมของชนชาติโบราณว่ามีความเจริญรุ่งเรืองหรือล้าหลังมักจะดูได้จากเครื่องปั้นดินเผาเป็น
ส่วนประกอบ จนมีผู้กล่าวว่าเครื่องปั้นดินเผาของแต่ละชาติเป็นเครื่องบ่งชี้วัฒนธรรมในตนเอง เพราะ
เครื่องปั้นดินเผาเพียงชิ้นหนึ่งย่อมแสดงถึงความรู้ทางด้านวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีความเป็นอยู่ของ
เศรษฐกิจในชุมชนและความเจริญทางด้านจิตใจที่ออกมาในรสนิยมทางศิลปะของการออกแบบ (ก าจร  
สุนพงษ์ศรี, 2559: 166)  

ประเทศจีนเป็นดินแดนกว้างใหญ่มีลักษณะภูมิประเทศและภูมิอากาศแตกต่างกัน แร่ในดินที่

ใช้ในการสร้างท าเครื่องปั้นดินเผามีอยู่หลายชนิด ดินที่ใช้ในการสร้างเครื่องปั้นดินเผาอาจจ าแนกออก

กว้าง ๆ ได้สองชนิดคือดินที่ใช้ขึ้นรูป ส่วนใหญ่จะมีคุณภาพดีหรือเลวย่อมขึ้นกับแร่ธาตุที่ผสมอยู่ในดิน

นั้น ๆ ส่วนดินชนิดที่สองคือ ดินที่ใช้ผสมเพ่ือให้เป็นตัวช่วยประสานดินชนิดแรกให้มีความสุขคงทน

แข็งแกร่งหรือสวยงาม หรือช่วยส่งเสริมการยึด จีนมีแหล่งดินที่เรียกว่า “China Clay” หรือ 

“Kaolin” (เกาลิน) ซึ่งถือว่าเป็นดินขาวเนื้อบริสุทธิ์ที่ดีที่สุดแห่งหนึ่งของโลก ชื่อนี้น ามาจากบริเวณ

แหล่งดินฉิงเต้อเจียน ในมณฑลเจียงซี (กังไส) ดินชนิดนี้มีส่วนผสมของแร่อะลูมินาและซิลิก้าอยู่ เมื่อ

http://www.insgrum.com/media/1204751952052683562_44420959
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ผ่านการเผาด้วยความร้อนสูงอย่างถูกวิธีจะมีคุณสมบัติขาวและใส ซึ่งมีชื่อเรียกเฉพาะว่า พอร์ซเลน 

(Porcelain) (ก าจร สุนพงษ์ศรี, 2559: 167) 

การท าเครื่องปั้นดินเผาและเซรามิคของจีนแสดงให้เห็นพัฒนาการความต่อเนื่องมาหลาย

ราชวงศ์ และเป็นศิลปะที่ส าคัญที่สุดของศิลปะจีน ประเทศจีนรุ่มรวยไปด้วยทรัพยากรและวัตถุดิบใน

การสร้างงานประเภทเซรามิค เซรามิคยุคแรกเริ่มที่ท าคือในช่วงยุคหินกลาง และในช่วงหลังมีความ

หลากหลายของวัสดุมากขึ้น เช่น อิฐ และกระเบื้อง หม้อน้ าและเครื่องถ้วยดินเผาที่ท าด้วยมือถูกเผา

ในเตาอุโมงค์ ในงานเครื่องถ้วย พอร์ซเลน (Porcelain) ของจีนที่มีความละเอียดอ่อนถูกท าขึ้นเพ่ือส่ง

เข้าไปในวังหลวง เครื่องเซรามิคส่วนใหญ่ในภายหลังแม้จะมีคุณภาพที่ประณีตที่สุดก็ถูกท าในระดับ

อุตสหกรรม ดังนั้นคนสร้างเครื่องเคลือบดินเผาและคนท าสีในระบบปัจเจกจะมีน้อยมาก เครื่อง

เคลือบดินเผาที่มีชื่อเสียงและงดงามจะเป็นของจักรพรรษทั้งสิ้น เครื่องเคลือบดินเผาปริมาณมากมาย

ถูกส่งออกไปเพือ่เป็นของก านัลเชื่อมสัมพันธไมตรีแก่ต่างประเทศในยุคเริ่มต้น 

 
 
 
 
 
 
 

  
ภาพที่ 58 เครื่องเคลือบแก้วน้ าชา และกระถางต้นไม้น าเข้าจากประเทศจีน ภาพโดยผู้วิจัย 

 
ตุ๊กตาจีนถือเป็นสินค้าน าเข้าที่ส าคัญที่พาเอาวัฒนธรรมจีนผ่านค่านิยม ความเชื่อ และ 

อัตลักษณ์ชาวจีนเพ่ือเป็นตัวแทนแผ่นดินแม่ของชาวจีนโพ้นทะเล จากการสัมภาษณ์พิชญ์สินี พัชรโชคมงคล 
(ซ้อใหญ่) อายุ 68 ปี บริษัท เยาวราช ฮั้งเฮงหลี จ ากัด ได้ให้แนวทางในการจ าแนกประเภทของตุ๊กตา
กระเบื้องเคลือบจีนที่น าเข้ามาขายในประเทศไทย โดยแบ่งสินค้าออกเป็น 6 กลุ่ม คือ 
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 1) เทพเจ้า – เจ้าพ่อกวนอู เจ้าแม่กวนอิม พระสังกาย 
 ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบจีนที่น าเข้ามาในประเทศไทยส่วนใหญ่จะถูกใช้เป็นรูปเคารพ เช่น เจ้า
พ่อกวนอ ูเจ้าแม่กวนอิม พระสังกัจจายน์ ซึ่งตอบสนองกลุ่ม ชาวไทยเชื้อสายจีนเพื่อไว้สักการะในบ้าน
หรือตามศาลเจ้า ซึ่งเทพเจ้าในแต่ละกลุ่มความเชื่อของชาวไทยเชื้อสายจีนมีความนิยมชมชอบแตกต่าง
กันเช่นในกลุ่มจีนฮกเกี้ยนนิยมบูชา ฮก ลก ซิ่ว หรือในกลุ่มชาวจีน แต้จิ๋วนิยมบูชาเจ้าแม่กวนอิม แต่
โดยภาพรวมแล้ว ชาวจีนทั้ง 6 กลุ่มในประเทศไทยมีชุดความเชื่อเกี่ยวกับเทพเจ้าแบบเดียวกัน แม้แต่
ชาวไทยในปัจจุบันก็นิยมซื้อตุ๊กตาเทพเจ้าไว้ไปบูชาในบ้าน หรือเสริมบารมีในหน้าที่การงาน เช่น เทพ
เจ้ากวนอู มีความหมายถึงรบไม่เคยแพ้ และมีความกล้าหาญ 
 2) กลุ่มเซียนและนักปราชญ์ 
 ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบในกลุ่มถัดมา คือ รูปเคารพประเภทเซียน ซึ่งเซียนในที่นี้จะมีระดับต่ า
กว่าเทพเจ้า เป็นนักปราชญ์ในอดีตที่มีความสามารถและถูกยกย่องให้เป็นเซียนเพ่ือเป็นเครื่องเตือนใจ
แก่อนุชนรุ่นหลัง รวมถึงยังเป็นมงคลในการยึดถือค าสอนเพ่ือปฏิบัติตาม เช่น ฮก ลก ซิ่ว หมายถึง 
โชคดี ลาภยศ และอายุยืน หรือ เซียนทั้งแปดองค์ (โป๊ยเซียน) หมายถึงผู้คุ้มครองโลก  
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 59 ฮก ลก ซิ่ว ในรูปแบบอิสตรี ใช้เพื่ออวยพรผู้สูงอายุสตรีจีนในงานวันเกิด 
เป็นงานรุ่นหลังมีอายุในการสร้างไม่เกิน 100 ปี 

 
 3) วิถีชาวบ้าน 
 ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบจีนที่นิยมสะสมในกลุ่มผู้สะสมเครื่องกังไส มีบางกลุ่มนิยมตุ๊กตา
กระเบื้องเคลือบหรือตุ๊กตาดินปั้นในเชิงผลงานศิลปะ ที่สร้างจากวิถีชีวิตชนบทหรือ ความงดงามของ
เรือนร่างและท่าทางของอิสตรี เช่น ตุ๊กตาดินปั้นคูต่ายาย หรือ ตุ๊กตาดินปั้นการฟ้อนร า เล่นดนตรีหรือ 
อากัปกิริยาประเภทอ่ืน ๆ ของผู้หญิง รวมถึงรูปปั้นที่มีเรื่องราวมาจากต านาน หรือนิทานพ้ืนบ้านของ
ชานจีน ตุ๊กตากลุ่มนี้จึงใช้สะสมเพื่อคุณค่าทางสุนทรียะมากกว่าความหมายที่ใช้เพ่ือเป็นรูปเคารพ 
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ภาพที่ 60 (ภาพบน) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ (ภาพล่าง) ตุ๊กตาดินปั้นจีนวิถีชีวิตประจ าวัน 

จากร้านค้าในเขตเยาวราช สมบัติของผู้วิจัย 
 
 4) ผลไม้ พืชผัก ดอกไม้มงคล  
 ความหมายมงคลที่ส าคัญของชาวจีนยังสะท้อนผ่านพืชผักผลไม้และดอกไม้จึงมีการสร้างรูป
ปั้น ที่แสดงพืชผักผลไม้ดอกไม้มงคลยกตัวอย่างเช่น สับปะรด ในภาษาจีนแต้จิ๋วมีค าพ้องเสียงว่า อ่ังไล้ 
แปลว่า มาเร็ว มาแรง ให้เพ่ืออวยพระด้านโชคลาภและเงินทอง หรือ น้ าเต้า มีความหมายว่า  
ดูดทรัพย์เข้ามา 
 ดอกไม้และผลไม้ที่ถือว่ามีความหมายดีคือ ลูกท้อ และ ดอกท้อ ถือเป็นพืชสวรรค์มี
ความหมายให้อายุยืน ซึ่งจะใช้ในงานเซ่นไหว้ศาลเจ้า งานฉลองวันเกิด หรือ ส้ม เป็นสัญลักษณ์แห่ง
โชคลาภในช่วงเทศกาลตรุษจีนตั้งแต่วันแรกถึงวันที่ 15 ชาวจีนจะน าส้มสองใบไปอวยพรญาติสนิท 
ผู้รับอวยพรจะรับส้มไว้และมอบส้มอีกสองใบให้แก่ผู้ที่มาอวยพร 
 
 5) ของทีม่ีความหมายดี  
 ชาวจีนแทนค่าความหมาย และการอวยพรความมงคลผ่าน วัตถุที่มีความหมายดีสิ่งที่นิยม
ส าหรับชาวจีนในประเทศไทยในกลุ่มของที่มีความหมายดี คือ ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบหรือดินปั้น
เด็กหญิงเดก็ชายในภาษาจีนเรียกว่า ซังท่ง ซังป้อ ซึ่งหมายถึงเด็กคู่มาอวยพร 
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ภาพที่ 61 ตุ๊กตา ซังท่ง ซังป้อ เด็กอวยพร 

ที่มา http://images.kaidee.com/PRD_20170314_B/81ebdefd-d878-4e1c-8639-
9031553edcc6 

 
 6) สัตว์มงคล  

ชาวจีนมีความเชื่อในเรื่องของสัตว์มงคล ทั้งสัตว์วิเศษ ที่มาจากเทพนิยายหรือเทพปกรณัมใน
ต านานชาวจีน หรือ สัตว์อ่ืน ๆ ทั่วไปที่มีค าพ้องเสียงในความหมายดีในภาษาพูดสัตว์เหล่านี้จึงถูก
น ามาใช้เป็นตัวแทนความเป็นมงคลในแง่มุมต่าง ๆ เช่น กิเลน หมายถึง มีคุณธรรมเมตตากรุณา 
ส าหรับผู้ปกครอง หรือ หงส์ เป็นสัญลักษณ์ของความเป็นสิริมงคล ความสงบสุขและการปกครองที่
ยุติธรรม หรือ เต่า เป็นสัญลักษณ์ของการหยั่งรู้ดินฟ้า 
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ภาพที่ 62 มังกรทองแบกผักกาดอยู่บนราชรถรูปทอง หมายถึงความมีอ านาจ ความมั่งคั่ง 
 

มังกร ที่ชาวจีนถือว่าเป็นสัตว์ที่ศักดิ์สิทธิ์และเป็นสิริมงคลมากท่ีสุด มังกรถูกใช้เป็นสัญลักษณ์
ของอ านาจและเกียรติยศและชาวจีนทั่วโลกเชื่อว่าตนเองเป็นลูกหลานของมังกรด้วย (พิชญ์สินี  
พัชรโชคมงคล, สัมภาษณ์, 6 พฤศจิกายน 2560) 

 

 

ภาพที่ 63 พิชญ์สินี พัชรโชคมงคล แสดงตัวอย่างตุ๊กตาที่ท าจากเมืองกังไส และจากเมืองฮกเกี้ยน 
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 จากการสัมภาษณ์เศรษฐพงษ์ จงสงวน สถาปนิก อาจารย์พิเศษ และนักค้นคว้าด้านจีนวิทยา
พุทธศาสนามหานิยาน แบ่งกลุ่มประเภทวัสดุในการสร้างตุ๊กตาว่า ตุ๊กตาจีนจะถูกแบ่งออกเป็น 4 
ประเภทประกอบด้วย 
  1. กระเบื้องเผาเคลือบน้ ายา หรือที่เรียกว่า พอร์ซเลน (Porcelain) 
  2. การปั้นดินลงสี โดยเมื่อปั้นแล้วน าไปลงสีและเข้าเตาเผา มักจะพบในงานปั้น
ขนาดเล็ก เช่น ตุ๊กตาเด็กเล่น เป็นดินปั้นแล้วระบายสีคล้ายคล้ายหม้อข้าวหม้อแกงของไทย ปัจจุบัน
หาไดย้ากมากและไม่นิยมผลิตแล้ว 
  3. การท าปูนปั้นในงานสถาปัตยกรรม ที่ใช้ประดับอาคารหรือศาลเจ้า ถ้าขนาดใหญ่
จะเรียกว่า ก๋งเกีย่ เป็นปูนปั้นระบายสีหรือเครือ่งกระเบื้อง 
  4. การหล่อเรซิ่น เป็นเทคนิคสมัยใหม่ 
 การผลิตตุ๊กตาจีนในประเทศจีนท ามาจากหลายแหล่ง และน าเข้ามาในประเทศไทยผ่านการ
รวบรวมจากพ่อค้าคนกลาง เนื่องจากตุ๊กตามาจากหลากหลายแหล่งผลิต การเผาเครื่องเคลือบหรือ
พอร์ซเลนที่ดีที่สุด คือ เมืองกังไสหรือกังไซ มณฑลเจียงซี เนื่องจากวัสดุดินที่มีแร่ธาตุดินคุณลักษณะ
เหนียวขาว เผาได้บางและแกร่ง ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบจะมีรูปแบบการผลิตที่แตกต่างกัน โดยเฉพาะ
ใบหน้า มือ และเท้า จะมี 2 ลักษณะ คือหน้าวาว กับหน้าแป้ง (ไม่เคลือบน้ ายา) อีกทั้งมีราคาที่
แตกต่างกันตามแหล่งผลิต โดยในประเทศไทยน าเข้าตุ๊กตาจีนจาก 4 แหล่ง ได้แก่  
 1. กังไส จะเขียนละเอียดมาก น้ าหนักเบา เนื้อดินเผา บางละเอียด ราคาแพงมาก  
 2. ซัวเถา (ปังกวย) จะใช้สติ๊กเกอร์ติด ไม่ละเอียด ราคาถูก อายุไม่มาก ท าได้ตลอดเวลา 
 3. ฮุกซัว (เจี่ยอัว) เป็นดินปั้นลงสีเผา เป็นมณฑลกวางตุ้ง ปั้นตุ๊กตาจีนด้วยวิธีการนี้โดยเฉพาะ  
 4. ฮกเก้ียน เป็นงานเข้าพิมพ์ ลักษณะงานละเอียด แต่ท าเนื้อวัสดุเผาแค่ 2 สี คือ สีขาว กับสี
ชมพู มีคุณภาพในการเคลือบน้ ายาดีสุด 
 ลักษณะท่าทางของตุ๊กตามี 2 ลักษณะขึ้นอยู่กับยุคที่ท า โดยในยุคก่อนปฏิวัติวัฒนธรรม 
ประเพณีการก าหนดท่าทางของตุ๊กตาจะไม่เน้นการแสดงอารมณ์ มักอยู่ในอาการส ารวมและไม่แสดง
ความรู้สึกเนื่องจากยึดขนบตามแนวค าสอนของขงจื้อ ซึ่งเป็นมารยาทที่บุคคลควรปฏิบัติโดยเฉพาะ
ผู้หญิง ภายหลังการปฏิวัติวัฒนธรรมท่าทางของตุ๊กตามีการแสดงอาการมากขึ้นเนื่องจากอิทธิพลทาง
ตะวันตก โดยตุ๊กตาสามารถแสดงอารมณ์ผ่านสีหน้า ท่าทาง และวัตถุประกอบกิจกรรม รวมถึงยังเป็น
ยุคเริ่มต้นการปั้นภาพเหมือนบุคคลในวัฒนธรรมชาวจีนอีกด้วย 
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ภาพที่ 64 เศรษฐพงษ์ จงสงวน ให้สัมภาษณ์ถึงความสัมพันธ์ของตุ๊กตาจีนและชาวจีนในประเทศไทย 
 

 ความนิยมในครอบครองตุ๊กตากระเบื้องเคลือบจีนของชาวจีนหรือชาวไทยเชื้อสายจีนใน
ประเทศไทย เน้นตุ๊กตาประเภทรูปเคารพ สิ่งของหรือสัตว์ที่เป็นมงคล ถือเป็นสมบัติและของสะสม
ของนักเล่นเครื่องกระเบื้อง อีกทั้งตุ๊กตาจีนยังสะท้อนความเชื่อ แสดงอัตลักษณ์และเป็นตั วแทนของ
ความเป็นชนชาติจีนที่หยั่งรากลึกอยู่ในจิตวิญญาณของชาวจีน ตุ๊กตาเป็นสัญลักษณ์ของวิถีชีวิตจีนที่
อยู่ในประเทศไทย  
 ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบสามารถปรับเปลี่ยนไปได้ตามยุคสมัย ซึ่งเป็นการแสดงออกเชิงฝีมือช่าง
ที่สะท้อนมุมมองร่วมสมัยของตนเองผ่านตุ๊กตา ปัจจุบันตุ๊กตาจีนในไทยถูกน ามาใช้เป็นสัญลักษณ์ทาง
ความเชื่อมากกว่าของสะสมสวยงาม ตลาดการค้าเครื่องกระเบื้องมักจะเน้นไปในเครื่องถ้วยและป้าน
ชามากกว่า เนื่องจากวัฒนธรรมการดื่มชาปรากฏในหลายประเทศ จึงท าให้ผู้สะสมเข้าถึงได้มากกว่า
ตุ๊กตาท่ีเป็นรูปเคารพ (เศรษฐพงษ์ จงสงวน, สัมภาษณ์, 8 พฤศจิกายน 2560) 
 
 4.1.2.2 สถาปัตยกรรม อาคารพานิชย์-พักอาศัย (ห้องแถว)  
 จากการศึกษาของ สันติ ฉันทวิลาสวงศ์ (2521: 12) กล่าวเกี่ยวกับผู้อยู่อาศัยในห้องแถวว่า 
ชาวจีนและชาวไทยเชื้อสายจีน เป็นกลุ่มที่อาศัยอยู่ในห้องแถวมากที่สุด เนื่องจากชาวจีนอพยพนั้น
ส่วนใหญ่เข้ามาในลักษณะของคนที่ยากจนจึงต้องรวบรวมอยู่เป็นกลุ่มก้อนคอยช่วยเหลือซึ่งกันและ
กันตามลักษณะของชนกลุ่มน้อย ที่จะต้องดิ้นรนปกป้องตัวเองเมื่อมีโอกาสและสะสมเงินทองได้
เพียงพอแล้วจึงตั้งตัวท าการค้าเป็นหลักเป็นฐาน แต่ก็คงอยู่รวม ๆ กันต่อไปด้วยความเคยชินในเยื่อใย
ที่เคยมีอยู่ระหว่างกัน 
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ภาพที่ 65 ลักษณะอาคารแบบจีนใต้ ในมณฑลกวางตุ้ง ต าบลแต้จิ๋ว 
ที่มา โกศล คล่องเวสสะ อ้างถึงใน สันติ ฉันทวิลาสวงศ์ 

 
 ประเทศสยามนี้จีนย่อมนิยมกันแต่ไรมาว่าเป็นที่หาทรัพย์ได้ง่าย ทั้งรัฐบาลและชาวเมือง
 ก็ไม่รังเกียจจีนเพราะฉะนั้นพวกจีนชาวเมืองทางฝ่ายใต้ที่อัตคัดขัดสนจึงมักพากันมาหา
กินในประเทศสยามพ่ีมาหาทรัพย์สินพอแกอัตคัดได้แล้วกลับไปก็มีบางคนมาได้ความสุขสบาย
เกินความคาดหมายเลยทิ้งเมืองจีนมาตั้งพรุ่งนี้ล าเนาเป็นชาวสยาม (สมเด็จกรม พระยาด ารงรา
ชานุภาพ, อ้างถึงใน สันติ ฉันทวิลาสวงศ์, 2521: 24) 
 ต าแหน่งที่จะประกอบการค้าได้ผลดี ก็คงไม่พ้นบริเวณตลาดหรือบริเวณที่มีชุมชนหนาแน่น
และการไปมาหาสู่กันในระหว่างชุมชนแต่เดิมได้อาศัยผู้ครองล าน้ าเป็นหลักแล้วค่อย ๆ เปลี่ยนไปเป็น
แนวถนนและทางเดิน การปลูกบ้านพักอาศัยของชาวจีนโพ้นทะเลในอดีตจึงต้องการที่พักที่ใกล้แหล่ง
ชุมชนเพ่ือท าธุรกิจ เพ่ือความประหยัดและใช้ประโยชน์ทั้งอยู่อาศัยและค้าขาย เพ่ือความอบอุ่นในหมู่
สังคมชาวจีนด้วยกัน จึงท าให้ชาวจีนแต้จิ๋วจากทางตอนใต้สร้างอาคารห้องแถวขึ้นในแบบศิลปะและ
สถาปัตยกรรมของจีนภาคใต้ 
 

 
 
 
 
 

ภาพที่ 66 อาคารเรือนแถวเปิดเป็นร้านค้าย่านส าเพ็ง ถ่ายโดยผู้วิจัย 
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 4.1.2.3 เครื่องเรือน เฟอร์นิเจอร์ 
 เครื่องเรือนภายในบ้านจะนิยมเครื่องเรือนที่มีรูปแบบอย่างจีน ทั้งลวดลาย รูปทรง โดยท า
จากช่างจีนในประเทศไทย หรือเป็นเฟอร์นิเจอร์เก่าที่ตกทอดมาจากบรรพบุรุษ แสดงถึงอัตลักษณ์ใน
วิถีชีวิตชาวจีนในประเทศไทย ที่ยังคงค่านิยมจีนสะท้อนผ่านเครื่องเรือนและข้าวของเครื่องใช้ในบ้านที่
มีค่านิยมแบบชาวจีน 

 
ฃ 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพที่ 67 ตั่งไม้ ออกแบบตามรูปแบบเครื่องเรือนจีน อ าเภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ 
  
 
 4.1.2.4 เครื่องแต่งกาย 
 การแต่งกายของสตรีจีน มีความนิยมแตกต่างกันในแต่ละรุ่น โดยสตรีจีนโพ้นทะเล นิยมแต่ง
กายเหมือนอย่างชาวจีนเป็นชุดสั่งตัดผ้า 2 ชิ้นคือเสื้อและกางเกง รูปแบบปกคอมีระบายและเป็น
กระดุมด้านหน้า สตรีไทยเชื้อสายจีนแต่งกายผสมผสานระหว่างจีนและไทย โดยนิยมใช้เสื้อผ้าสั่งตัด
ผ้า 2 ชิ้นเมื่อออกงานและเสื้อผ้าล าลองทั่วไปเมื่ออยู่บ้าน ส่วนสตรีลูกหลานจีนจะแต่งกายร่วมสมัย
ตามแบบปัจจุบันขึ้นอยู่กับโอกาสและวาระท่ีใช้ 
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ภาพที่ 68 การแต่งกายท่ีนิยมของชาวจีนโพ้นทะเล และชาวไทยเชื้อสายจีนในประเทศไทย (ซ้าย) 
ภาพสตรีจีนโพ้นทะเล อ าเภอชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ (ขวา) ภาพสตรีไทยเชื้อสายจีน ย่านตลาดพลู 
 

 จากแนวคิดของ Patricia Bjaaland Welch (2008) ได้แบ่ง สัญลักษณ์ลวดลายใน

วัฒนธรรมชาวจีน ออกเป็น 3 กลุ่ม โดยจ าแนกเป็น ลวดลายจากธรรมชาติ ลวดลายจ าลองมนุษย์และ

ความเชื่อ และลวดลายจ าลองวัตถุ ได้ดังต่อไปนี้ 

 1. กลุ่มลวดลายจากธรรมชาติ (Symbol from Nature) 

 จากแนวคิดของเต๋าที่เชื่อในพลังของธรรมชาติ ส่งผลให้การสร้างสรรค์ลวดลายของ

ชาวจีนสะท้อนความหมายและความงามในธรรมชาติผ่านภาพ พืช สัตว์ ภูมิประเทศ รวมถึงสิ่งมีชีวิต

จากจินตนาการที่สร้างจากความเชื่อและต านานปรัมปรา ผสมผสานเป็นสิ่งมีชีวิตศักดิ์สิทธิ์ที่รวบรวม

พลังด้านบวก และคุณลักษณะเด่นของสัตว์ประเภทต่าง ๆ เข้าไว้ด้วยกัน โดยสามารถจ าแนกลวดลาย

จากธรรมชาติได้เป็น 6 ประเภทในงานจิตรกรรมจีนได้แก่ 

  1.1 กลุ่มดอกไม้และพืชพันธุ์ 

  1.2 กลุ่มผัก ผลไม้ ลูกไม้ และเมล็ดพันธุ์ 

  1.3 กลุ่มหินแร่ 

  1.4 กลุ่มนกในธรรมชาติและในจินตนาการ 

  1.5 กลุ่มแมลง สัตว์เลื้อยคลาน ปลา และสัตว์ครึ่งบกครึ่งน้ า 

  1.6 กลุ่มสัตว์ในธรรมชาติและในจินตนาการ 
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  2. ลวดลายจ าลองมนุษย์ เซียน และความเชื่อ (Mortals and Religious Beings) 

  ในกลุ่มลวดลายที่มาจากความเชื่อสะท้อนความคิดวิถีพุทธมหายาน จากความเชื่อใน

เรื่องที่สิ่งศักดิ์สิทธิ์และบุคคลส าคัญทางศาสนา รวมถึงการมองชีวิตผ่านกลุ่มบุคคลส าคัญหรือ

นักปราชญ์ จาก ประวัติศาสตร์วรรณคดี เรื่องเล่า ผ่านการเขียนภาพวิถีชีวิตมนุษย์และเทพเจ้า แบ่ง

ออกเป็น 5 ประเภทดังต่อไปนี้ 

  2.1 กลุ่มเด็ก 

  2.2 กลุ่มภาพผู้ชายเดี่ยว 

  2.3 กลุ่มภาพบุคคลกลุ่ม 

  2.4 กลุ่มภาพบุคคลในศาสนาพุทธและพระพุทธเจ้า 

  2.5 กลุ่มภาพสตรี 

  3. ลวดลายจ าลองวัตถุ (Inanimate Objects) 

  การจ าลองวัตถุและลวดลายเชิงสัญลักษณ์ท่ีมาจากภาษาเขียนและตัวเลขของชาวจีน 

นิยมตีความหมายของวัตถุมงคลจากความเชื่อ หรือวัตถุที่ประกอบในพิธีกรรม น ามาเป็นลวดลายสื่อ

ความหมายมงคลแก่ชีวิตแบ่งออกเป็นหกประเภทคือ 

  3.1 กลุ่มกรอบลายและแบบลาย 

  3.2 กลุ่มตัวอักษรจีน 

  3.3 กลุ่มสัญลักษณ์สี 

  3.4 กลุ่มตัวเลข 

  3.5 กลุ่มสัญลักษณ์และภาพลักษณ์ทางศาสนา 

  3.6 กลุ่มวัตถุสิ่งของ 

จากแนวคิดการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมที่สะท้อนสภาวะของเพศหญิงภายใต้การกดดัน

ครอบง าจากขนบธรรมเนียมประเพณี ที่ก าหนดให้เพศชายเป็นใหญ่ ผู้วิจัยจึงคัดเลือกลวดลายที่

สามารถเป็นสัญลักษณ์ตัวแทนของเพศหญิงและชายในกลุ่มลวดลายที่สามารถน ามาใช้สร้าง

ความหมายแทนค่าเพศชายและหญิง สรุปเป็นลวดลายสามกลุ่มหลักด้วยกัน ประกอบด้วย  

1. ลวดลายที่เก่ียวข้องกับเพศชายหรือตัวแทนสัญลักษณ์เพศชาย  

ลวดลายที่สามารถเป็นสัญลักษณ์ของเพศชายในวัฒนธรรมจีน ได้แก่ มังกร ซ่ึงเป็นสัญลักษณ์

แห่ง พลัง อ านาจ ความยิ่งใหญ่ เพศชาย จักรพรรดิ ประเทศชาติ  มังกรจีน หรือ หลง หรือ เล้ง ใน

ภาษาจีนแต้จิ๋ว เป็นสัญลักษณ์สูงสุดของพลังจักรวาล ที่มีพลังความโชคดี  มีฤทธิ์สามารถเรียกฝนเพ่ือ
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ความชุ่มชื่นของแผ่นดินซึ่งเป็นตัวแทนของความรุ่งเรืองอุดมสมบูรณ์และปกปักรักษา มังกรและหงส์ 

(ราชาแห่งสัตว์มีปีก) คือ สัญลักษณ์ของจักรพรรดิ จักรพรรดินี และความเป็นอมตะ หลายครั้งที่มังกร

ถูกใช้เป็นลวดลายที่อยู่เหนือชุดคลุมของจักรพรรดิและเจ้าหญิง หรือในอุปกรณ์เครื่องใช้ของพระเจ้า

แผ่นดินราชวงศ์ (The British Museum, 2008: 3) 

 มังกรจีนเป็นสัตว์เทพเจ้าที่อยู่บนสรวงสวรรค์ตามความเชื่อของชาวจีน เปรียบ

เหมือนสัญลักษณ์ของชนชาติจีน ชาวจีนทั่วโลกต่างหยิ่งทะนงในการที่พวกตนนั้น สืบสายเลือดมาจาก

มังกร (Lung Tik Chuan Ren) ชาวจีนเชื่อกันว่ามังกรนั้นเป็นเทพเจ้าในต านานที่จะน ามาซึ่งอายุ 

ยืนยาว ความเจริญรุ่งเรือง โชคลาภวาสนา และจากสัญลักษณ์ของจักรพรรดิและอ านาจอันยิ่งใหญ่

ของฮ่องเต้ ต านานมังกรของจีนได้ซึมซาบเข้าไปในวิถีชีวิตของชาวจีนโบราณ และกลายมาเป็น

วัฒนธรรมของชาวจีนตราบจนถึงปัจจุบัน มังกรจีนได้กลายมาเป็นสัญลักษณ์ของความยิ่งใหญ่ ความดี

งาม และอ านาจบารมี 

   

ภาพที่ 69 ลวดลายมังกรเขียนด้วยเทคนิคลายคราม ใช้ประดับตกแต่งเครื่องกระเบื้องดินเผา 
 

2. กลุ่มลวดลายเล่าเรื่อง เพื่อใช้แทนเรื่องเล่าของเพศหญิง 

 จากการสัมภาษณ์สตรีจีนถึงประสบการณ์ความทรงจ าที่เกี่ยวข้องกับบทบาทและ

สถานภาพของเพศหญิงจึงสามารถน ามาเชื่อมโยงกับลวดลายเล่าเรื่องที่ชาวจีนนิยมเขียนอธิบายวิถี

ชีวิตของตนเองที่ส าคัญผ่าน ภาพจิตรกรรมสะท้อนมุมมองต่อชีวิตสถานการณ์และเหตุการณ์ใน

ชีวิตประจ าวันที่ถ่ายทอดความคิด ค่านิยม และอัตลักษณ์ โดยสร้างสรรค์วิธีการเล่าเรื่องร่วมสมัยผ่าน

กระบวนการและเทคนิคพู่กันแบบประเพณีนิยมศิลปะจีน ในแนวคิดผสมผสานวัฒนธรรมไทย – จีน 

 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B1%E0%B8%8D%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A9%E0%B8%93%E0%B9%8C
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A7%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%98%E0%B8%A3%E0%B8%A3%E0%B8%A1
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3. กลุ่มท่ีสามกลุ่มลวดลายพรรณพฤกษาที่แสดงอุปมาของความทุกข์ของเพศหญิง 

 การกล่าวถึงดอกไม้ในวัฒนธรรมทั้งไทยและจีน อุปมาเพศหญิงเทียบเคียงได้กับ

ดอกไม้ ลวดลายในธรรมชาติ เป็นพืชที่มีความสวยงาม เบ่งบาน และหอมหวาน จึงถูกใช้เป็น

สัญลักษณ์ทางความคิด ที่สะท้อนความเป็นเพศหญิงและใช้เป็นสัญลักษณ์ของเพศในเชิงเป็นผู้ที่  

ต่ ากว่า และถูกกระท า อีกท้ังยังร่วงโรยและบอบบางคล้ายคุณลักษณะที่กล่าวถึงเพศหญิง 

 
4.2 การวิเคราะห์ศิลปะจีนเพื่อใช้ในการสร้างสรรค์  

 จากข้อสรุปในภาษาทางทัศนศิลป์ของศิลปินสตรีนิยม น ามาสู่การวิเคราะห์เพ่ือจ าแนกศิลปะ

จีนในประเทศไทย เพ่ือใช้สร้างภาษาทัศนศิลป์ขึ้นใหม่จากแนวคิดบทบาทและสถานภาพของเพศหญิง

ในวัฒนธรรมไทย–จีน คือ ผลจากการศึกษาผลงานศิลปกรรสร้างสรรค์ของศิลปินกลุ่มสตรีนิยม และ

การวิเคราะห์ด้วยทฤษฎีสัญวิทยา (Semiotics Theory) ท าให้ได้หลักการเพ่ือใช้ในการค้นหาภาษา

ทางทัศนศิลป์จากศิลปะจีนในประเทศไทย โดยการแบ่งหมวดศิลปะออกเป็น 2 ประเภท คือศิลปะที่

เกี่ยวข้องกับความเชื่อ และศิลปะที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตโดยศิลปะที่ผู้วิจัยหยิบมาใช้เป็นภาษาทาง

จิตรกรรมนั้นมาจากศิลปะในวิถีชีวิต เนื่องจากเกี่ยวข้องโดยตรงกับเรื่องราวทางด้านบทบาท และ

สถานภาพของเพศหญิง ที่อยู่ในวิถีชีวิตประจ าวัน อีกทั้งการใช้ภาษาทางทัศนศิลป์ในงานศิลปกรรม

ของกลุ่มสตรีนิยม ก็ใช้หลักการการแปลงค่าของสัญญะจากสิ่งที่พบเห็นได้และมีความสัมพันธ์กับชีวิต

ของเพศหญิง ท าให้ข้าพเจ้าใช้กลุ่มของภาษาทางทัศนศิลป์จากภาพแสดงด้านล่าง  

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 70 แสดงการคัดเลือกศิลปะจีนที่เกี่ยวข้องและเหมาะสมกับผลงานสร้างสรรค์ 
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 จากการศึกษารวบรวมศิลปะจีนในประเทศไทยที่สามารถเชื่อมโยงเข้าสู่การวิจัยสร้างสรรค์

ผลงานจิตรกรรมที่เกี่ยวข้องกับบทบาทและสถานภาพของเพศหญิงสามารถคัดเลือกศิลปะจีนที่

เหมาะสมได้ คือ ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ ลวดลายครามบนกระเบื้องเคลือบ ประกอบด้วยลวดลาย

มังกร ลวดลายเรื่องเล่าจากการสร้างสรรค์ใหม่ และลวดลายพรรณพฤกษา ข้าวของเครื่องใช้ในบ้านที่

เป็นกิจกรรมของเพศหญิง และบรรยากาศบ้านชาวไทยเชื้อสายจีนที่สามารถแสดงอัตลักษณ์และ

บริบททางสังคม แสดงสรุปภาษาทางจิตรกรรมจ านวน 4 ประเภทคือ 

 4.2.1 ตุ๊กตากระเบื้องจีน 3 ช่วงอายุ  
  การใช้ตุ๊กตาจีนจากแหล่งส าคัญผลิตดังต่อไปนี้ 

  4.2.1.1 ตุ๊กตาจีนฮกเกี้ยน นิยมท าภาพเจ้าแม่กวนอิมในแบบสตรีจีนสูงวัยสามารถ

น ามาใช้เป็นภาพตัวแทนเพศหญิงในกลุ่มสตรีจีนโพ้นทะเลได้อย่างเหมาะสม 

  4.2.1.2 ตุ๊กตาดินปั้นลงสีเผาจากแหล่งผลิตเมืองฮุกซัว นิยมผลิตตุ๊กตาหญิงสาว มี

ใบหน้าสมส่วนงดงาม จึงใช้เป็นภาพตัวแทนกลุ่มสตรีไทยเชื้อสายจีน 

  4.2.1.3 ตุ๊กตาดินเผาจากแหล่งผลิตซัวเถา ซ่ึงแหล่งนี้นิยมผลิตตุ๊กตาจีนเด็กผู้หญิงจึง

น ามาใช้ในกลุ่มของสตรีลูกหลานชาวจีน 

 4.2.2. ลวดลายคราม เป็นเทคนิคการเขียนบนกระเบื้องดินเผาสามารถน ามาประยุกต์สร้าง
ลวดลายบนตุ๊กตากระเบื้องเคลือบได้อย่างเหมาะสม ประกอบเป็น 3 กลุ่ม คือ 
  4.2.2.1 ลายมังกร  
  4.2.2.2 ลายวิถีชีวิต  
  4.2.2.3 ลายพรรณพฤกษา 
 เพ่ือการสร้างบรรยากาศและบริบทโดยรอบให้แก่ตุ๊กตา ผู้วิจัยจึงใช้สิ่งของอ่ืนประกอบร่วมกับ
ตุ๊กตาดังนี้  
 4.2.3. ข้าวของเครื่องใช้ที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิง 

 4.2.4. บรรยากาศบ้านชาวไทยเชื้อสายจีน 
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การวิเคราะห์โดยใช้กรอบแนวคิดของสตรีนิยม (Feminist Art) ทฤษฎีสัญวิทยา (Semiotics 

Theory) 

 

ภาพที่ 71 แสดงกรอบการผสมแนวคิดและทฤษฎีที่ส าคัญในการก าหนดทิศทางในการสร้างสรรค์ 
 

 ศิลปะสตรีนิยมที่มีแนวคิดเกี่ยวกับบทบาทสถานภาพทางเพศโดยแสดงออกผ่านภาพลักษณ์

ของเรือนร่างสตรีและข้าวของเครื่องใช้ในบ้านเป็นสัญลักษณ์จากบทบาทและสถานภาพของเพศหญิง

จึงน ามาสู่การคัดเลือกศิลปะจีนที่สามารถอธิบายและเป็นตั วแทนความคิดสะท้อนชีวิตสตรีจีน

กระบวนการและแนวคิดจากกรอบแนวสตรีนิยมทฤษฎีสัญญาวิทยาและแนวคิดจากงานศิลปกรรม

น ามาสู่การตีความเชื่อมโยงแนวคิดเข้ากับศิลปะจีนในประเทศไทยที่ถูกวิเคราะห์คัดเลือกและจะ

น าไปใช้สู่การทดลองในกระบวนการสร้างสรรค์ต่อไป 
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บทที่ 5 
กระบวนการสังเคราะห์ข้อมูลสู่การพัฒนางานสร้างสรรค์ 

 
จากการสังเคราะห์และวิเคราะห์สัญลักษณ์และภาษาทางทัศนศิลป์บนฐานทฤษฎีสัญวิทยา

เพ่ือตีความการใช้สัญลักษณ์จากศิลปะจีนในประเทศไทย น ามาสู่กระบวนการและระเบียบวิธีวิจัยที่ใช้
ในการวิจัยเชิงสร้างสรรค์ เรื่อง จิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: ความทรงจ าจากบทบาท
และสถานภาพเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย-จีน โดยใช้หลักการและกระบวนการ ดังต่อไปนี้ 

 
5.1 หลักการที่ใช้ในการสร้างสรรค์ 

 5.2 กระบวนการทดลองเพ่ือหารูปแบบในการสร้างสรรค์ 
 5.3 การพัฒนาภาพร่างเพ่ือใช้ในการสร้างสรรค์ 
 5.4 การถอดวิเคราะห์ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 5.5 การวิเคราะห์ภาษาทางทัศนศิลป์ที่ใช้ในงานวิจัยสร้างสรรค์ 

 
ผู้วิจัยเกิดแรงบันดาลใจจากประสบการณ์ของตนเองที่น ามาสู่จุดเริ่มต้นและค าถามต่อ

ประสบการณ์ ความทรงจ า และความรู้สึก ของการเกิดและเติบโตภายใต้บริบทสังคมแบบวัฒนธรรม
ไทย-จีนถูกปลูกฝังเลี้ยงดูด้วยค่านิยม จารีต ขนบธรรมเนียมประเพณีแบบคนจีน แบบปิตาธิปไตย ตาม
หลักค าสอนของขงจื้อ ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์กลุ่มสตรีจีน 3 ช่วงอายุ เพ่ือให้เข้าใจความรู้สึกความ
เปลี่ยนแปลงที่มีต่อระบบความคิดนี้ในระดับปัจเจก และเป็นปัจจุบัน รวมถึงศึกษากลวิธีการสร้าง
ภาษาทางจิตรกรรมเพ่ือนน าไปสู่การส ารวจศิลปะสตรีนิยมผ่านการตีความสัญลักษณ์ด้วยทฤษฎี 
สัญวิยา เพื่อค้นหาภาพลักษณ์ที่สามารถเป็นตัวแทนการสะท้อนจินตภาพของสตรีจีนในรูปแบบผลงาน
จิตรกรรม ดังต่อไปนี้ 

 
5.1 หลักการที่ใช้ในการสร้างสรรค์ 

เพ่ือก าหนดทิศทางที่ใช้เป็นฐานในการสร้างสรรค์ผู้วิจัยจึงวางหลักการและกรอบงานวิจัย
สร้างสรรค์จากภาษาทางทัศนศิลป์ดังต่อไปนี้ 
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5.1.1 กรอบความคิดเนื้อหาในการสร้างสรรค์ 
จากการสัมภาษณ์กลุ่มสตรีจีน 3 ช่วงอายุ ท าให้ผู้วิจัยใช้เรื่องเล่าจากประสบการณ์ชีวิต เป็น

ฐานในการแบ่งการสร้างสรรค์ผลงานออกเป็น 3 ชุด เพ่ือให้ครอบคลุมต่อสถานะและบทบาทของ 
เพศหญิงที่เคลื่อนเปลี่ยนไปตามสภาวะแห่งวัย จากบทบาทของเด็กหญิง ลูกสาว ไปสู่หญิงสาวและ
ภรรยา จนล่วงเข้าวัยชราย่ายาย เรื่องเล่านี้ขับเคลื่อนจินตภาพของผู้วิจัยสู่การถ่ายทอดสภาวะวัฎจักร
ชีวิตของเพศหญิงจีนที่มีพลวัติเปลี่ยนแปลงไปตามกาลสมัย โดยผลงานสร้างสรรค์แบ่งเป็น 3 ชุด 
จ านวน 10 ชิ้น ตามกลุ่มผู้ให้สัมภาษณ์ดังนี้ 

5.1.1.1 ดรุณวัย 
ในการสร้างสรรค์ชุดนี้ แสดงสภาวะการเติบโตของเด็กหญิงในกรอบวัฒนธรรมไทย–

จีน ซึ่งใช้เรื่องเล่าจากความทรงจ าของกลุ่มลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีน ที่มีอายุต่ ากว่า 50 ปีทั้งหมด 
7 คน ซึ่งประสบการณ์ของผู้วิจัยก็อยู่ในกลุ่มนี้ โดยประสบการณ์ของเด็กกลุ่มนี้จะอยู่กึ่งกลางระหว่าง
การกลืนกลายทางวัฒนธรรม ที่ผ่อนคลายลงกว่าชาวไทยเชื้อสายจีน แต่งานในบ้านก็ยังถูกมอบหมาย
ให้เป็นภาระของเพศหญิง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในครอบครัวแบบกงสี โดยกลุ่มนี้อธิบายล าดับการท างาน
ที่มีความถี่มากสุดและไม่ปรากฏว่าเป็นภาระของเพศชาย ประกอบด้วย การซักผ้า การล้างจาน การ
ล้างห้องน้ า การประกอบอาหาร ซึ่งสอดคล้องกับประสบการณ์ตรงของผู้วิจัย จึงน าไปสู่การสร้างสรรค์
งานชุดที่ 1 จ านวน 4 ชิ้น 

5.1.1.2 มัชฌิมวัย  
ผู้วิจัยใช้ผลการสัมภาษณ์กลุ่มสตรีไทยเชื้อสายจีน ที่มีอายุระหว่าง 50-70 ปีทั้งหมด 

12 คน ซึ่งส่วนใหญ่อยู่ในสถานะความเป็นแม่ ที่ให้ความส าคัญกับการตั้งครรภ์ การมีบุตรสืบสกุล และ
การดูแลลูก ร่วมกับการท างานบ้านที่เพ่ิมขึ้นจากจ านวนสมาชิกที่มากขึ้น โดยการแสดงความรู้สึกของ
สตรีในกลุ่มนี้จะถูกคาดหวังการมีทายาทเพศชายตามธรรมเนียมคนจีน และจะรู้สึกเป็นห่วงเมื่อมี  
ลูกสาวเพราะกลัวว่าจะได้รับความล าบากแบบตนเอง แต่เมื่อมีแล้วก็จ าต้องอบรมให้อยู่ในจารีตแบบ
สตรีจีน ในกลุ่มนี้จึงแสดงออกถึงความส าคัญของการมีบุตรทั้งเพศหญิงและชาย อีกทั้งยังต้องแบกรับ
งานทั้งภายในบ้านและภายนอกบ้านไปพร้อมกัน เนื่องจากสตรีจีนบางคนในกลุ่มนี้มีโอกาสท างานนอก
บ้านควบคู่กับงานในบ้านด้วย ในผลงานชุดนี้จึงอธิบายถึงบทบาทความเป็นแม่ การคาดหวัง 
ลูกชาย การดูแลลูกสาวให้อยู่ในกรอบจารีตประเพณี และการปลูกถ่ายความคิดจากผู้หญิงสู่ผู้หญิง 
รวมทั้งการท างานทั้งในและนอกบ้าน ในผลงานชุดที่ 2 จ านวน 4 ชิ้น 
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5.1.1.3 ปัจฉิมวัย 
ในบั้นปลายของสตรีจีนโพ้นทะเลมีการยอมรับและปฏิบัติตามข้อก าหนดจนถึงช่วง

สุดท้ายที่จะต้องรับผิดชอบงานในบ้าน ประเพณีชาวจีนนิยมให้ย่ายายดูแลลูกหลานในบ้านทุกคน 
พร้อมทั้งเป็นผู้จัดการประเพณีที่ส าคัญในวาระต่าง ๆ เช่น การไหว้บรรพบุรุษ การไหว้เจ้า และการ
ไหว้ขอพรให้ลูกหลานในวาระส าคัญต่าง ๆ ประกอบพิธีกรรมในศาลเจ้า ซึ่งเป็นข้อปฏิบัติที่ยึดถือต่อ ๆ 
กันมา ผู้วิจัยใช้ข้อสรุปจากบทสัมภาษณ์จากสตรีจีนโพ้นทะเลอายุมากกว่า 70 ปี ขึ้นไป จ านวน 4 คน 
มาเป็นเนื้อหาในการสร้างสรรค์ งานชุดนี้แสดงถึงสภาวะของสตรีสูงวัยที่ต้องดูแลหลาน โดยเฉพาะ
หลานชายเพ่ือสืบสกุล และการประกอบพิธีกรรมตามธรรมเนียมจีนในแต่ละโอกาส ซึ่งเป็นผลงานใน
ชุดที่ 3 จ านวน 2 ชิ้น 

จากแนวคิดทั้งหมดน ามาสู่การก าหนดแนวเรื่อง หลักการทางศิลปะ สัญลักษณ์ และภาษา
ทางทัศนศิลป์ที่ใช้ในการสร้างสรรค์ สตรีจีนโพ้นทะเลมีการด าเนินชีวิตแบบชาวจีนเข้มข้นปฏิบัติตน
และสั่งสอนลูกหลานตามแบบแผนชาวจีนสะท้อนต่อกรอบความคิดในการสร้างสรรค์น าเสนอด้วย
วิธีการแสดงออกถึงความศรัทธาต่อแบบแผนประเพณีตามบรรพบุรุษ เชื่อในเรื่องโชคชะตาและฟ้า
ลิขิตยอมรับและอดทนพึงพาลูกชาย โดยใช้การแทนค่าภาษาทางจิตรกรรมคือตุ๊กตาจีนสูงวัยลวดลาย
ครามครามแสดงเพศและวิถีชีวิตภายในบ้านแบบชาวจีนเครื่องใช้ไม้สอยที่เกี่ยวข้องกับพิธีกรรมและ
บรรยากาศของสีที่แสดงความรู้สึกถึงวัยชรา 

กลุ่มสตรีไทยเชื้อสายจีนมีการผสมผสานทางวัฒนธรรมระหว่างความเป็นจีนและไทยโดย
แสดงกรอบความคิดสร้างสรรค์ที่แสดงให้เห็นถึงการเชื่อฟังต่อพ่อแม่กตัญญูต่อบรรพบุรุษ เกิดการตั้ง
ค าถามและเปรียบเทียบวัฒนธรรมไทยและจีน การแทนค่าภาษาทางจิตรกรรมใช้ตุ๊กตาจีนวัยสาว
ลวดลายครามแสดงเพศและวิถีชีวิตภายใต้บรรยากาศบ้านแบบชาวไทยเชื้อสายจีนให้ความส าคัญของ
การมีบุตรชายร่วมกับกิจวัตรประจ าวันคือ อุปกรณ์ท างานบ้านสมัยใหม่และบรรยากาศแสงเงาที่
เข้มข้น 

กลุ่มลูกหลานชาวจีนเป็นกลุ่มสมัยใหม่ในครอบครัวอนุรักษ์นิยมมีประสบการณ์การเลี้ยงดูใน
วัยเด็กตามแนววัฒนธรรมจีน เริ่มต่อต้านแนวคิดแบบดั้งเดิมและค้นหาอิสรภาพพยายามไม่พ่ึงพิง
ระบบที่เก่ียวข้องกับเพศ การแทนค่าทัศนธาตุทางจิตรกรรมใช้ตุ๊กตาจีนวัยเด็กโดยเขียนลวดลายคราม
แสดงเพศและวิถีชีวิตที่อยู่ภายในบ้านร่วมกับอุปกรณ์ท่ีเกี่ยวข้องกับการท างานบ้าน แสดงโดยสรุปตาม
ตารางด้านล่าง 
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ภาพที่ 72 กระบวนการวิเคราะห์และการแทนค่าความหมายจากเรื่องราวผ่านรูปแบบทางศิลปกรรม 

ในวิถีชีวิต 
 

5.1.2 ภาพลักษณ์ที่ใช้แทนสัญลักษณ์เพศ 
 จากการศึกษาและรวบรวมข้อมูลศิลปะจีน สู่การน ามาใช้แทนค่าความหมายเชิงสัญลักษณ์
เพศ ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเป็นศิลปวัตถุที่เหมาะสมจากรูปลักษณ์ที่แสดงความเป็นเพศหญิงและชาย 
ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเป็นผลผลิตทางวัฒนธรรมจีนที่สามารถแสดงถึงจิตวิญญาณ บริบททางสังคม 
ผ่านท่าทาง ใบหน้า และการแต่งกายในแบบสังคมนั้น ๆ รวมถึงแสดงคุณลักษณะที่เป็นกระเบื้องที่
สังคมจีนให้คุณค่าว่าเป็นศิลปวัตถุท่ีล้ าค่า และเป็นมงคล  
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ภาพที่ 73 การส ารวจตุ๊กตากระเบื้องเคลือบบนถนนตลาดย่านเยาวราช 

 
 ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบที่เหมาะสม จะต้องมีใบหน้าและร่างกายที่สะท้อนแสง เพ่ือแสดงความ
มันวาวของวัตถุได้อย่างชัดเจน เพราะคุณลักษณะดังกล่าวนี้เป็นหลักส าคัญที่ใช้ในการสื่อสารอารมณ์ที่
สะท้อนผ่านใบหน้า และแววตาที่ใช้แทนค่าใบหน้าของบุคคล การที่พ้ืนผิวมีลักษณะเป็นวัสดุแบบนี้ยิ่ง
ขับเน้นให้ความหมายเชิงซ้อน โดยปรากฏอยู่ภายใต้ใบหน้าที่เหมือนกับเป็นวัตถุทั้งเป็นสิ่งเหมือนมี
ชีวิตและไม่มีชีวิต ในขณะเดียวกันการใช้สภาวะของความหมายเชิงซ้อนจึงเป็นการตั้งค าถามให้แก่
ผู้วิจัยว่าสิ่งนี้มีชีวิตหรือไม่ จากรูปลักษณ์ที่พยายามลอกเลียนรูปร่างและท่าทางอย่างมนุษย์ในอีกทาง
หนึ่งกลับแฝงจิตวิญญาณความมีชีวิตที่มนุษย์สามารถเชื่อมโยงกับโลกในปัจจุบัน 
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ภาพที่ 74 การศึกษามุมมองของใบหน้าตุ๊กตาเพ่ือพัฒนาไปสู่แบบร่างเบื้องต้น 
 

 จากการสร้างสรรค์ผลงานที่สะท้อนสารัตถะและเรื่องเล่าสตรีจีน น ามาสู่การหาภาพลักษณ์
แทนค่าโดยใช้ศิลปวัตถุที่มาจากวิถีชีวิตและวัฒนธรรมจีน ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบรูปสตรีจึงใช้เป็น
ตัวแทนภาพลักษณ์ของสตรีจีนเพราะไม่เพียงแต่ตุ๊กตาเคลือบด้วยกระเบื้องที่มีคุณลักษณะทางศิลปะ
แบบจีนที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่ชี้ให้เห็นถึงอัตลักษณ์หนึ่งของชนชาติจีนหากยังฉาบไล้ด้วย
ความหมายทางสังคมค่านิยม และทัศนคติที่แสดงถึงภาพลักษณ์ท่ีให้คุณค่าอันดีงามของสตรีไว้อีกด้วย 
ผู้วิจัยจึงค้นหาตุ๊กตากระเบื้องเคลือบรูปสตรีที่แสดงอายุ และท่าทางที่เป็นความงามในแบบศิลปะจีน
เพ่ือใช้เป็นภาพลักษณ์สตรีจีนในแต่ละช่วงอายุ  
 

 
   
 
 
 
 
 

ภาพที่ 75 กลุ่มตัวอย่างตุ๊กตากระเบื้องเคลือบสตรีจีนในแต่ละช่วงวัย 
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ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบรูปสตรีของจีนส่วนใหญ่มักจะอยู่ในอารมณ์ที่ปราศจากความรู้สึก 
สงบนิ่งเฉย แต่แสดงสภาวะที่นิ่งลึกราบเรียบ ซึ่งเป็นค่านิยมในการแสดงออกภายนอกของสตรีจีนที่
ต้องเก็บง าความรู้สึกไว้ภายใน การจัดร่างกายด้วยอาการส ารวม นอบน้อม และต้องท ากิจกรรมที่
เกี่ยวข้องกับงานของสตรี แม้แต่ในรูปเคารพของเทพ ก็ยังจัดท่าทางที่ไม่สามารถอ่านออกถึงความรู้สึก
ของความหมายบนใบหน้าของตุ๊กตาแต่ละตัว ซึ่งปัจจัยดังกล่าวสามารถสะท้อนรูปแบบศิลปะแบบสตรี
นิยมที่ใช้ร่างกาย หรืออวัยะวะส่วนต่าง ๆ ของสตรีในการสร้างสรรค์ โดยผู้วิจัยน าภาพลักษณ์ใบหน้า
ของตุ๊กตาแทนความหมายภาพบุคคลของสตรีจีนในแต่ละรุ่น 

ด้วยวัสดุของตุ๊กตาที่ท าด้วยกระเบื้อง เป็นตัวแทนสภาวะความเป็นสตรีจีนได้อย่างดี 
กล่าวคือภายนอกดูแข็งแกร่ง อดทน เข้มแข็ง แต่ในสภาวะกดดันหรือขาดการควบคุม ก็สามารถ
แตกหักง่ายเฉกเช่นอารมณ์อันเปราะบางของสตรี สามารถสะท้อนสภาวะภายในของสตรีที่อดทนต่อ
ข้อก าหนดและบทบาทในสังคมที่ตนเองได้รับโดยไม่สามารถหลีกเลี่ยงได้ 

 
 5.1.3 ลวดลายครามที่ใช้แทนเพศชายและเรื่องเล่าของเพศหญิง 
 เมื่อผู้วิจัยได้ทัศนธาตุหลักท่ีใช้ในการสื่อสารเรื่องราวของเพศหญิง ที่ใช้ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ
เป็นองค์ประกอบหลักในการสร้างสรรค์ จึงน ามาสู่การค้นหาสัญลักษณ์ที่แสดงถึงคู่ตรงข้ามเพ่ือการ
สร้างความขัดแย้งและเน้นความหมายของเพศหญิงภายใต้การควบคุมของเพศชาย ลวดลายครามจึง
เป็นรูปแบบศิลปะที่เหมาะกับการเขียนเล่าเรื่องเพ่ือเชื่อมโยงและขับเน้นความหมายด้วยวิธีการ
เดียวกันบนผิววัสดุประเภทเดียวกัน ผู้วิจัยใช้ลวดลายที่ร้อยเรียงเพ่ือแทนค่าความหมายในตัวตุ๊กตา
กระเบื้องเคลือบออกเป็น 3 แนวทาง และจัดล าดับลดหลั่นกันความหมายที่ใช้ในการน าเสนอ ซึ่ง
ประกอบด้วย 
 
  5.1.3.1 การใช้ลวดลายมังกรแทนสัญลักษณ์เพศชาย และความเป็นชาวจีน 
  เนื่องจากสัญลักษณ์มังกรเป็นตัวแทนแห่งเพศชาย จักรพรรดิ พลังอ านาจของชาวจีน 
ซึ่งชาวจีนเชื่อว่าตนเองสืบเชื้อสายมาจากมังกร มังกรจึงเป็นสัญลักษณ์ที่ถูกใช้ในหลายโอกาสทั้งการ
อุปมาทางภาษา เรื่องเล่า ต านาน และความมีพลังด้วยรูปลักษณ์ของตนเอง ผู้วิจัยจึงใช้สัญลักษณ์ที่ถูก
แทนค่าจากวัฒนธรรมจีนมาเป็นภาษาทางทัศนศิลป์แทนค่าเพศชาย 
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ภาพที่ 76 การใช้ลายมังกรจากลวดลายครามแทนสัญลักษณ์เพศชายบนตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ 

   
  5.1.3.2 การสร้างสรรค์ลวดลายจากการตีความจากรูปแบบลายคราม  
  ภาพเล่าเรื่องวิถีชีวิตที่นิยมเขียนบนเครื่องลายคราม ถูกใช้เป็นรูปแบบการเล่า
เรื่องราว ความทรงจ า ประสบการณ์ในแต่ละช่วงวัย ผ่านการตีความและจินตภาพของผู้วิจัยมา
สร้างสรรค์ใหม่ลงบนร่างกายของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ บอกเล่ากิจกรรมการท างานบ้านที่เพศหญิง
ต้องแบกรับ ด้วยเทคนิคการเขียนพู่กันด้วยหมึกครามรูปแบบศิลปะจีนเป็นการจ าลองพ้ืนที่ทาง
ความคิด และความรู้สึกของผู้วิจัยในฐานะเพศหญิงที่สะท้อนเรื่องเล่าผ่านภาพฉายที่แสดงพ้ืนที่จาก
ห้วงความทรงจ าหนึ่งของเพศหญิงในแต่ละรุ่นร้อยเรียงและขยายความออกมาเป็นภาพที่เพ่ิมมากขึ้น
จากการอา่นภาษาในระดับของสัญลักษณ์ แต่ช่วยให้ผู้ชมได้เข้าใจแง่มุมในชีวิตที่ลึกซึ้งข้ึนเข้าคลี่พ้ืนที่ที่
ไม่ถูกเปิดเผยให้เห็นได้จากภายนอกเป็นการซ้อนทับระหว่างพ้ืนที่ทางกายภาพและพ้ืนที่ทางจินตภาพ
เข้าไว้ด้วยกัน โดยสะท้อนสภาวะของความเป็น อดีต ปัจจุบัน และความร่วมสมัยในบริบททาง
วัฒนธรรมผ่านวิถีชีวิตของเพศหญิงจีนในแต่ละรุ่น 
 

 
 

  
 
 
 
 
 

ภาพที่ 77 ตัวอย่างรูปแบบลวดลายเล่าเรื่องบนภาชนะลายคราม 
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  5.1.3.3 การผสมผสานลายพรรณพฤกษา 
  ลวดลายพรรณพฤกษาถูกใช้เพ่ือขยายความนุ่มนวล และอ่อนไหวของเพศหญิงที่มัก
อยู่ในการอุปมาของทั้งคนจีนและไทยที่เทียบเคียงอุปลักษณ์ของเพศหญิง ด้วยลายดอกโบตั๋นที่นิยมใช้
ในการเขียนบนเครื่องลายครามเพราะเป็นดอกไม้ที่แสดงความอ่อนโยนและความสุข 
  ผู้วิจัยผสานภาพลักษณ์ที่งดงามของดอกไม้กับหนามคม เกาะเกี่ยวพัวพันบนร่างกาย
ของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ เพ่ือแสดงพันธนาการ ความกล้ ากลืนกับความเจ็บปวดภายใต้ความงดงาม
ทางจารีต โดยแบบลายจะใช้ล าต้นที่เคลื่อนไหลไปบริเวณด้านล่างของลวดลายวิถีชีวิตของเพศหญิง 
ซึ่งจะตรงกับบริเวณแขนทั้งสองข้างของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

ภาพที่ 78 แสดงตัวต้นแบบลายพรรณพฤกษาจากดอกโบตั๋นโดยเพิ่มก้านแหลมคม อยู่ที่ใบ 
หนามแหลมคมบนก้านลาย 

 
 5.1.4 การจัดวางต าแหน่งตามล าดับความส าคัญ 
 การแสดงภาพลักษณ์ของผลงานทุกชิ้น จะมีรูปแบบส าคัญคือการวางตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ
เป็นแกนหลักของทัศนธาตุส าคัญภายในงาน ซึ่งจะถูกจัดระเบียบท่วงท่าแทนภาพบุคคล องค์ประกอบ
รองคือส่วนล าตัวที่โอบอุ้มลวดลายที่แบ่งล าดับตามความส าคัญของเรื่องราวในแบบล าดับขั้นของ
ความส าคัญ (Visual Hierarchy) โดยน าองค์ประกอบของลวดลายทั้ง 3 ส่วนที่กล่าวไว้เบื้องต้น  
อันได้แก่ลายมังกร ลายเล่าเรื่องวิถีชีวิต และลายพรรณพฤษามาจัดระบบตามองค์ประกอบแบบล าดับ
ขั้นของความส าคัญดังตัวอย่างผลงานจิตรกรรมในอียิปต์ และศิลปะจากอารยธรรมโบราณและศิลปะ 
ยุคกลางที่มุ่งเน้นการแบ่งความส าคัญและการให้คุณค่าแก่เนื้อหาอย่างชัดเจน 
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ภาพที่ 79 ภาพตัวอย่างที่แสดงรูปแบบการจัดองค์ประกอบแบบแสดงอ านาจ 
ด้วยการล าดับความส าคัญจากด้านบนสู่ด้านล่าง 

 
 5.1.5 บริบทของสถานที่และพื้นที่ว่าง 
 ผู้วิจัยสร้างพ้ืนที่คู่ขนานที่เชื่อมต่อระหว่างพ้ืนที่ภายในตัวของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบที่เป็น
ลักษณะการเขียน 2 มิติลายคราม ในพ้ืนระนาบแบบจิตรกรรมตะวันออก ผสานความคิดร่วมกับการ
สร้างพ้ืนที่ลวงตาทัศนียวิทยา (Perspective) 3 มิติในแบบตะวันตกเป็นภาพพ้ืนหลังของผลงานทุกชิ้น 
แสดงกิจกรรมเชื่อมโยงควบคู่ภายในพ้ืนที่ที่แสดงสภาวะแตกต่างกัน กล่าวคือการผสานพ้ืนที่ระหว่าง
ขนบการเขียนภาพแบบตะวันออก และตะวันตก แสดงนัยยะของพ้ืนที่ภายในทั้งบนร่างกายของตุ๊กตา
กระเบื้องเคลือบและ ทั้งบรรยากาศภายในบ้าน ทั้งสองสิ่งนี้แสดงถึงการตีตราสิ่งที่เพศหญิงพึงกระท า
และแสดงขอบเขตความรับผิดชอบงานของเพศหญิง 

 5.1.6 โครงสร้างของแสงและสีท่ีใช้ในการสร้างสรรค์ 
 ผู้วิจัยเลือกใช้โครงสร้างสี สามารถแบ่งเป็นสองส่วนส าคัญ คือ 

 5.1.6.1 สีตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ 
 ภาพรวมโครงสร้างสีของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบที่ท ามาจากเนื้อวัสดุเซรามิค สามารถ

สังเกตเห็นสีจากภายนอก ซึ่งมีอยู่ 3 สีหลัก ๆ คือ สีน้ าเงิน สีม่วง และสีเขียว 
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ภาพที่ 80 โครงสร้างสีของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบซึ่งจะผสมระหว่างเซรามิคลายครามและ 
เครื่องเคลือบกระเบื้อง (Porcelain) 

 

 5.1.6.2 สีส่วนรวมพื้นหลัง  

 โครงสร้างสีส่วนรวมของพ้ืนหลังจะใช้โครงสร้างสีส่วนรวมที่มาจากตัวตุ๊กตากระเบื้อง
เคลือบเพ่ือการสอดประสานกลมกลืนของสี เนื่องจากเนื้อหาของภาพใช้รูปแบบเหมือนจริงผสมกับ
การให้แสงแบบกึ่งละครที่จะใช้แสงสาดมาด้านหน้าขับเน้นวัตถุชั้นแรก จากนั้นด้านหลังจะอยู่ในเงา
มืด เพ่ือเห็นโครงร่างของสิ่งที่ประกอบเป็นพ้ืนหลังแค่โครงและกลุ่มสีของวัตถุจริงเล็กน้อยให้ความรู้สึก
ความเร้าอารมณ์จากค่าน้ าหนักแสงเงาที่ตัดกันอย่างรุนแรง 

 การใช้ค่าน้ าหนักต่างแสง (Chiaroscuro) แสดงการแบ่งระยะของภาพด้วย 
ค่าน้ าหนักที่ระยะหน้า และส่วนพ้ืนหลัง ประกอบร่วมกับโครงสร้างสีส่วนรวมอยู่ในกลุ่มสีเดียวกัน
ประกอบด้วย สีเหลือง สีแดง สีน้ าตาล และสีด า โดยจะขับเน้นภาพแสดงความความส าคัญของจุดเด่น
ด้วยแสงสว่างและส่วนรองของภาพด้วยค่าน้ าหนักหม่น 

 
5.2 กระบวนการทดลองเพื่อหารูปแบบในการสร้างสรรค์ 

 กระบวนการทดลองสร้างสรรค์ผลงานสามารถแบ่งออกได้เป็น  6 ระยะ เพื่อพัฒนาไปสู่
ผลงานสร้างสรรค์จริง 
 5.2.1. การทดลองระยะที่ 1: ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศหญิงและเพศชาย 

ในการทดลองระยะที่ 1 ผู้วิจัยใช้ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบทั้งเพศหญิงและเพศชายเพ่ือ
เปรียบเทียบบทบาทและการให้คุณค่าของเพศที่แตกต่างกัน ในระยะแรกนี้ผู้วิจัยใช้การถ่ายทอดเรื่อง
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เพศที่เล่าเรื่องอย่างตรงไปตรงมาและใช้การอ่านภาษาทางจิตรกรรมในรูปแบบของภาพประกอบ 
(Illustration) ก าหนดองค์ประกอบของตุ๊กตาทั้งสองภายใต้บรรยากาศในบ้านชาวไทยเชื้อสายจีน 
โดยใช้เฟอร์นิเจอร์และเครื่องใช้สอยในชีวิตประจ าวัน มาประกอบเป็นโครงสร้างพื้นหลัง 

ผู้วิจัยทดลองสร้างสรรค์ผลงานภาพร่าง ด้วยการใช้ภาพถ่ายผสมผสานกับเทคนิคการตัดต่อ
ทางคอมพิวเตอร์ เพ่ือจ าลองภาพและบรรยากาศที่จะใช้ในการขยายเป็นผลงานจริงต่อไป ผู้วิจัย
ลองใช้ตุ๊กตาท้ังสองเพศ จัดวางต าแหน่ง ขนาด และความส าคัญด้วยเทคนิคการเน้น (Emphasis) ด้วย
ขนาดของตุ๊กตาเพศชายที่มีขนาดใหญ่ และวางตุ๊กตาเพศหญิงขนาดเล็กกว่าอยู่ในระดับต่ ากว่า และมี
อาการท่าทางที่พับเพียบเรียบร้อย ในผลงานระยะแรกจะเน้นเรื่องของขนาด ค่าน้ าหนัก ความสว่าง
ของจุดส าคัญ ท่าทางและใบหน้าของตุ๊กตาเพ่ืออธิบายถึงอารมณ์และความรู้สึกภายในภาพ โดยในการ
สร้างสรรค์ระยะแรกยังไม่มีการใช้ลายมังกรเข้ามาประกอบในผลงาน 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 81 แสดงการใช้ตุ๊กตาเพศหญิงและชาย ทดลองจัดวางในภาพร่าง 
 

กลุ่มของภาพร่างที่พัฒนาในช่วงแรก โดยเน้นภาพตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศชายอยู่ระยะ
หน้า และลดคุณค่าน้ าหนักของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศหญิงที่อยู่ด้านหลัง ให้ความส าคัญเรื่อง 
ขนาด ค่าน้ าหนักและต าแหน่งการวางที่ให้ความส าคัญที่แตกต่างกัน การใช้จ านวนตุ๊กตาเพศหญิงที่
มากแต่ให้อยู่ในระยะหลังและไม่มีความคมชัดของภาพเพ่ือแสดงการด้อยคุณค่าและการมีอยู่อย่างไร้
ความส าคัญ และปราศจากตัวตน 

จากการน าเสนอภาพด้วยการเล่าเรื่องแบบตรงไปตรงมานี้ ยังไม่สามารถแสดงเรื่องราวได้
อย่างชัดเจนเพราะภาพลักษณ์ของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบทั้งเพศชายและหญิงไม่มีความหลากหลาย
รวมทั้งลักษณะเครื่องแต่งกายและท่าทางยังขาดทิศทางที่ชัดเจนเพราะท่าทางตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ
ยังอยู่ในท่าทางแบบตุ๊กตาอวยพร 
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 5.2.2 การทดลองระยะที่ 2: การเพิ่มขนาดตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศหญิง 
การพัฒนาระยะที่ 2 ทดลองโดยมุ่งเน้นใช้ภาพแสดงใบหน้า เพ่ือแสดงภาพในสถานะภาพ

บุคคล (Portraiture) และยังคงใช้ภาพตุ๊กตาเพศชายร่วมอยู่ในงาน แต่ปรับขนาดตุ๊กตากระเบื้อง
เคลือบเพศชายให้มีขนาดเล็กลงเพ่ือขยายการแสดงอารมณ์ทางใบหน้าของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศ
หญิง แม้ว่าการปรับขนาดของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศชายให้เล็กลงแล้ว แต่การวางต าแหน่งยังอยู่
ในระดับเหนือกว่า หรืออยู่ด้านหน้าเพศหญิงเริ่มลดทอนเรื่องราวในส่วนพ้ืนหลัง เปลี่ยนท่าทางและ
การแสดงอารมณ์ทางสีหน้าของเพศหญิง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 82 ทดลองการใช้ตุ๊กตาที่เน้นเพียงใบหน้าของทั้งเพศชายและเพศหญิง 
 

ในผลงานชุดนี้ผู้วิจัยเริ่มเล็งเห็นความส าคัญของการแทนค่าเพศชายด้วยการใช้ระบบ
สัญลักษณ์เข้ามาเกี่ยวข้อง จึงใช้ลายมังกรเข้ามาประกอบเป็นส่วนหนึ่งของชิ้นงาน โดยจัดให้อยู่ใน
ต าแหน่งของปากของเพศหญิง ซึ่งปากเป็นสัญลักษณ์ทางร่างกายที่ใช้ในการสื่อสาร การพูดโต้ตอบ
หรือแสดงความคิดเห็น ผู้วิจัยใช้ลวดลายมังกรในลายครามเข้าไปแทนที่ เพ่ือแทนความหมายการ
ควบคุม และการมีอิทธิพลต่อการแสดงออกของเพศหญิง 
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ภาพที่ 83 แสดงการทดลองท่าทางของตุ๊กตา และรูปแบบลายที่เข้ามาร่วมบริเวณใบหน้าของเพศหญิง 

ใช้ภาพสัญลักษณ์มังกรที่แทนเพศชายในลวดลายจีน  
 

 5.2.3 การทดลองระยะที่ 3: การใช้ภาพใบหน้าตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแทนภาพบุคคล 
 การทดลองชุดนี้ขยายและพัฒนาจากแนวทางจากภาพร่างในระยะที่ 2 กล่าวคือ ผู้วิจัย
เชื่อมโยงความคิดการใช้ภาพลักษณ์ตุ๊กตาที่เพ่ิมความหมายมากขึ้นจากการน าเสนอเป็นเพียงแค่วัตถุ 
แต่ผู้วิจัยสนใจการใช้สัญลักษณ์ความเป็นบุคคลร่วมกับการใช้ภาพใบหน้าตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ 
เพศหญิง สามารถสะท้อนเรื่องราวและสื่อสารผลงานได้ลึกซึ้งขึ้น จึงทดลองน าภาพใบหน้าบุคคลผสม
กับตุ๊กตาจีน 
 
 
 
 

 
 
 
 

ภาพที่ 84 ทดลองน าภาพบุคคลจริงมาสร้างสรรค์โดยอิงรูปแบบของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ 
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 การทดลองโดยใช้ภาพคนจริงมีข้อจ ากัดหลายประการ เนื่องจากการปรับพ้ืนผิวของ
ภาพเหมือนบุคคลไปสู่คุณลักษณะแบบเครื่องเคลือบเป็นไปได้ยาก นอกจากควรสร้างผลงานประติมา
กรรมบุคคลจริงขึ้นโดยวัสดุที่ท ากระเบื้องเคลือบจริง ผู้วิจัยจึงมุ่งการใช้ภาพลักษณ์ตุ๊กตาที่เป็นวัสดุ
กระเบื้องเคลือบแทนภาพบุคคล 

ภาพที่ 85ภาพร่างในชุดนี้ลองใส่ลายมังกรไว้บนศีรษะแสดงการครอบง าทางอ านาจแบบฝังหัว 
โดยซ้อนทับไปบนโครงสร้างของเส้นผม  

 
ในตัวอย่างภาพจะแสดงความก ากวมระหว่างความเป็นแบบลายที่อยู่ภายในรูปทรงของ

เส้นผม ส่วนภาพทางขวาแสดงผ้าสีแดงที่สื่อความหมายวัฒนธรรมจีนที่ปิดทับและบดบังคุณค่าของ
เพศหญิงพร้อมลองใส่ลวดลายครามลงบนร่างกาย 

 

ภาพที่ 86 แสดงภาพร่างบุคคลและการใช้สัญลักษณ์สิงโตจีนเป็นตัวแทนเพศชาย เทคนิคดินสอสี 
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 ภาพร่างการใช้สัญลักษณ์สิงโตจีนก็อยู่ในการทดลองเบื้องต้น เพ่ือหาต าแหน่งแห่งที่ในการ
สร้างความหมายเชิงสัญลักษณ์ สิงโตจีนจึงถูกจัดสภาพให้อยู่บนบ่าของหญิงสาว ผสมกับลายคราม
แบบพรรณพฤกษาโดยเปรียบลายพรรณพฤกษาเสมือนรากทางวัฒนธรรมที่อาศัยการเติบโตจากความ
เชื่อความศรัทธาโดยดูดกินอาหารจากร่างกายของเพศหญิงให้วัฒนธรรมสามารถคงอยู่ต่อไปได้ชั่วลูก
ชั่วหลาน 
 
 5.2.4 การทดลองระยะที่ 4: การจัดการโครงสร้างและองค์ประกอบภาษาทางจิตรกรรม 
 จากรูปแบบภาพร่างในระยะที่ 3 ผู้วิจัยสนใจจึงค้นหารูปแบบที่ต้องการน าเสนอให้ลึกซึ้งและ
แยบยลมากขึ้น โดยการทดลองร่างสร้างภาพด้วยเทคนิคจิตรกรรมสีอะคริลิก เพ่ือทดสอบการให้ผล
ภายในภาพ และการขยายผลงานขึ้นมาจากภาพร่างปกติ เพ่ือให้สอดคล้องกับรูปแบบและเนื้อหาที่
ต้องการน าเสนอ 

 
ภาพที่ 87 (ภาพด้านซ้าย) ภาพจ่อมจม และ (ภาพด้านขวา) หนักหัว 

 
ผู้วิจัยวิเคราะห์เรื่องราวที่ได้จากเรื่องเล่าในชีวิตเพศหญิง ท าให้ผู้วิจัยเริ่มมองหา

ภาพลักษณ์แทนเรื่องเล่าที่เกี่ยวข้องกับภายในบ้าน และงานบ้าน โดยผู้วิจัยได้ข้อสัมภาษณ์ประการ
หนึ่งที่ว่าด้วยการเสมือน “จม” อยู่ในบ้าน และภาระงาน “ท่วมหัว” ผู้วิจัยจึงขยายความหมายและ
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ความรู้สึกในอาการของค าสู่ภาพลักษณ์ที่ท าให้เห็นการอุปมาและซ้อนภาพเมฆที่อยู่ในตัวของตุ๊กตา 
เพ่ือสะท้อนการต้องการความอิสระและความสดใสในชีวิต 

ผู้วิจัยเห็นภาพลักษณะที่น่าจะใช้พัฒนาไปสู่ผลงานจริง จึงลองน าผลงานภาพร่าง ขยายเป็น
ภาพขนาดเท่าของจริง โดยปรับข้าวของเครื่องใช้ประกอบด้วยจานชามที่ใช้แล้วอยู่ในกะละมัง และ
เทินศีรษะของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบอยู่ โดยตุ๊กตาประเบื้องเคลือบแสดงอาการสงบนิ่ง จ านนต่อ
โชคชะตาโดยไม่สามารถหลีกเลี่ยงได้ บนกองจานชามท่ีอยู่บนศีรษะตุ๊กตา มีสิงโตจีนยืนจังก้าโดยใช้คู่สี
ตัดกันสะท้อนสภาวะการมีอ านาจและเหยียบย่ าเหนือร่างกายตุ๊กตา 

ในส่วนล าตัวของตุ๊กตา ผู้วิจัยทดลองการเขียนลายครามที่เป็นรูปแบบเดียวกับภาพที่เขียน
บนลายครามแทนการเขียนภาพเมฆเหมือนจริงจากภาพร่างเดิม เป็นการพัฒนาไปสู่ผลงานในชิ้นถัดไป 
อีกท้ังรูปแบบนี้ยังดูเหมาะสมและสอดคล้องกับตุ๊กตากระเบื้องเคลือบอีกด้วย 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 88 แสดงกระบวนการพัฒนาจากภาพร่างที่ใกล้เคียงกับรูปแบบผลงานจริง 
 

จากผลงานด้านบนจึงมาสู่การทดลองผสมผสานตุ๊กตากระเบื้องเคลือบกับเครื่องลายคราม ที่มีลาย
แสดงเรื่องเล่าจากวิถีชีวิต ท าให้ผู้วิจัยสามารถเชื่อมโยงเรื่องเล่าของเพศหญิงไปสู่ผลงานสร้างสรรค์จนน ามาสู่
การทดลองสร้างผลงานกึ่งทดลอง ซึ่งใช้เทคนิคการสร้างสรรค์ด้วยสีชอล์ก และจัดแสดงผลงานกลุ่มชื่อ 
“Discipline of Art and Minds” ระหว่างวันที่ 23-24  กรกฎาคม 2560 ณ หอศิลป์ The Lodge Gallery 
เขต Chinatown บนเกาะ Manhattan เมือง New York สหรัฐอเมริกา 
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ภาพที่ 89 ผลงาน “A Big Family” และ ผลงาน “A little Girl” จัดแสดง ณ หอศิลป์ The Lodge 
Gallery เขต Chinatown เกาะ Manhattan เมือง New York ประเทศสหรัฐอเมริกา 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 90 ภาพร่างเพ่ิมเติมจากผลงานที่แสดงที่เมือง New York 
แสดงภาพเล่าเรื่องที่ใช้งานบ้านเข้าไปประกอบในล าตัวตุ๊กตา 
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 5.2.5 การทดลองระยะที่ 5: การศึกษาลักษณะลายที่ปรากฏรอบวัตถุและการปรับรูปแบบ
ตุ๊กตาสู่รูปแบบเหมือนจริง (Realistic) 

จากผลงานขยายชิ้นที่ 4 น ามาสู่กระบวนการปรับรูปแบบและเทคนิคทางจิตรกรรม เพ่ือสร้าง
ความสมจริงให้ผลงานมากขึ้น เนื่องจากภาพขยายจากภาพร่างยังคงปราศจากมิติและดูแบนยังไม่
สามารถแสดงคุณลักษณะของวัตถุที่จะสามารถให้ความหมายด้านสภาวะความรู้สึกของเพศหญิงได้
อย่างเด่นชัด จึงเป็นกระบวนการพัฒนาที่ปรับรูปแบบการเขียนตุ๊กตากระเบื้องเคลือบให้เหมือนจริง มี
มิติอย่างวัตถุ และอยู่ในพื้นท่ีที่มีนัยยะถึงการเก็บซ่อน และอยู่ภายในมุมหนึ่งที่มืดมนในบ้าน 

สิ่งที่ผู้วิจัยต้องทดลองสร้างสรรค์เพ่ิมเติมเนื่องจากข้อจ ากัดของแบบที่ไม่มีอยู่จริง จึงลองปั้น
ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบจ าลองเพ่ือศึกษาการเคลื่อนผ่านของลวดลายบนพ้ืนที่ 3 มิติ เพ่ิมเติมจากภาพ
ตัวอย่างที่มีเฉพาะบนภาชนะเครื่องถ้วยปกติ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 91 ตัวอย่างการปั้นต้นแบบตุ๊กตาเพ่ือศึกษาการเคลื่อนผ่านของลวดลาย และทดลองเขียนด้วย 
สีอะคริลิกโดยใช้โครงสร้างสีแบบเครื่องลายคราม ผสานกับพ้ืนหลังที่อยู่ภายในบ้าน 
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 5.2.6 การทดลองระยะที่ 6: การศึกษาแสงและเงาเพื่อสร้างบรรยากาศและอารมณ์
ความรู้สึกในภาพ 

เมื่อผู้วิจัยเข้าใจกระบวนการใช้ลวดลายบนรูปทรงสามมิติและเทคนิคการเขียนภาพแบบ
เหมือนจริง (Realistic) จึงพัฒนามาสู่การให้ค่าน้ าหนักแสงเงาเพ่ือสร้างความหมาย ทั้งในแบบที่ช่วย
ในการสร้างอารมณ์ อีกทั้งยังสนับสนุนเรื่องราวที่กล่าวถึงการถูกเก็บไว้ในบ้านเหมือนวัตถุ ซึ่งเป็นการ
ทิ้งร่องรอยค าถามให้แก่ผู้ชมในความเป็นวัตถุหรือความเป็นมนุษย์ 

ภาพที่ 92 การทดลองวาดภาพตุ๊กตากระเบื้องเคลือบในค่าน้ าหนักแสง 
และเงาเข้มข้นด้วยเทคนิคสีอะคริลิก 
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5.2.7 การทดลองระยะที่ 7: การทดลองใช้ภาพถ่ายเก่าเป็นรูปแบบในการจัดองค์ประกอบ
ของภาพ 

ผู้วิจัยทดลองน าภาพถ่ายบางส่วนที่ได้มาจากผู้ถูกสัมภาษณ์ คัดเลือกและลองใช้เป็นแนวทาง
ในการวางองค์ประกอบของภาพ โดยค านึงถึงท่าทางและภาษาทางร่างกายที่น่าจะใช้เป็นตัวแทน
ผลงานที่มี 

 
ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบมากกว่า 2 ตัว ในตัวอย่างที่น าเสนอนี้ แสดงให้เห็นภาพของแม่ที่

ตระกองกอดเด็กน้อยไว้ ไปใช้ปรับเปลี่ยนกับตุ๊กตาที่มีอยู่เพ่ือใช้สร้างแบบร่างก่อนผลงานจริง 
 

      (1)                        (2)                        (3)                             (4) 
 

ภาพที่ 93 (1) การใช้ภาพถ่ายจากความทรงจ า (2) รูปปั้นต้นแบบ (3) ตุ๊กตาต้นแบบที่เหมาะกับวัย
เลี้ยงดูบุตร (4) น าภาพของเด็กชิ้นที่ 2 มาผสมรวมกับตุ๊กตาต้นแบบภาพที่ 3 เพ่ือใช้สร้างภาพร่าง

ต่อไป 
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จากการสังเคราะห์ข้อมูลทั้งหมด สามารถอธิบายหลักการที่ใช้เป็นพ้ืนฐานในการสร้างสรรค์
ไดด้ังต่อไปนี้ 

 

ภาพที่ 94 หลักการและแนวคิดในการสร้างสรรค์ภาษาทางทัศนศิลป์ในงานวิจัย 
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ตารางที่ 7 แสดงความหมายและการสังเคราะห์รูปแบบกลุ่มงานศิลปะสู่การสร้างสรรค์ผลงาน
ศิลปกรรม 
 

ต าแหน่ง
ที ่

รูปแบบการสร้างสรรค์ 

(1) 

การแสดงองค์ประกอบแบบล าดับชั้น โดยเน้นขนาดและความส าคัญแก่จุดเด่น โดย
โครงสร้างการจัดวางองค์ประกอบเช่นนี้ปรากฏในศิลปะทั้งแบบตะวันตกและ
ตะวันออก โดยภาพบนแสดงภาพพระแม่มารีและพระบุตร จากยุคเรอเนสซองค์ ภาพ
ด้านล่างแสดงภาพสอนศาสนาของพระศากยมุนี Sakyamuni Buddha Teaching 
Zhang Shengwen, Yunnan, 1173–1176 AD. ใช้เป็นแนวทางการวางภาพให้แก่
กลุ่มภาพหมายเลข 2, 3 และ 4 

(2) 
การใช้ภาพมังกรซึ่งเป็นสัญลักษณ์เพศชายวางต าแหน่งอยู่บริเวณจากบ่าถึงเนินอก
ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ 

(3) ภาพเล่าเรื่องวิถีชีวิตชาวบ้านในรูปแบบเครื่องลายครามบนกระเบื้องเคลือบ 
(4) ภาพลายพรรณพฤกษาแทนอุปลักษณ์ของเพศหญิง 

(5) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศหญิงวัยเด็ก 

(6) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศหญิงวัยท างาน 
(7) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศหญิงวัยชรา 

(8) 
กลุ่มสีเครื่องกระเบื้องเคลือบ ประกอบด้วย สีเขียวไข่กา สีฟ้าอมน้ าเงิน และสีน้ าเงิน 
แสดงด้วยค่าน้ าหนักอ่อน กลาง และแก่ 

(9) ภาพพ้ืนหลังที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมจีนและงานภายในบ้าน 

(10) การก าหนดค่าน้ าหนักแสงเงาในภาพโดยใช้ค่าน้ าหนักต่างแสง (Chiaroscuro) 
 

5.3 การพัฒนาภาพร่างเพื่อใช้ในการสร้างสรรค์ 

      ผลงานแบ่งออกเป็น 3 ชุด โดยแบ่งออกเป็น กลุ่มอายุของสตรีจีน 3 ช่วงอายุ 
 5.3.1 กลุ่มที่ 1: ลูกหลานจีน จ านวน 4 ชิ้น โดยเริ่มจากใบหน้าที่มีอายุน้อยที่สุดจนโต
ตามล าดับ แต่ละภาพจะอธิบายเรื่องเล่าที่เกี่ยวข้องกับกิจกรรมการท างานบ้าน ประกอบด้วย 1) การ
ซักผ้า 2) การล้างห้องน้ า 3) การล้างจาน และ 4) การประกอบอาหาร 
   
 

http://religion.wikia.com/wiki/Sakyamuni
http://religion.wikia.com/wiki/Yunnan?redlink=1&veaction=edit&flow=create-page-article-redlink
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 5.3.1.1 ผลงานชิ้นที่ 1 
 ผู้วิจัยเริ่มต้นจากการถ่ายภาพมุมมองของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบหน้าตรง น าไปสร้างภาพร่าง
โดยปรับเปลี่ยนการแสดงสีหน้าของตุ๊กตา การแต่งกายและท่าทางให้ร่วมสมัยมากขึ้น แต่ยังคง
ภาพลักษณ์บางประการที่สามารถแสดงวัฒนธรรมจีนไว้ เช่น ทรงผม รูปแบบดวงตา และสีแก้มและ
ปาก จากนั้นทดลองใส่ลวดลายทั้ง 3 ส่วนลงไปตามล าดับ โดยวางลวดลายมังกรพาดไว้บนบ่า มีภาพ
กิจกรรมการซักผ้าของกลุ่มเด็กผู้หญิงอยู่ตรงกลาง และลวดลายพรรณพฤกษาอยู่เบื้องล่าง โดยเพ่ิม
หนามคมบริเวณก้านของลวดลายพรรณพฤกษา 

 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพที่ 95 แสดงภาพต้นแบบไปสู่ภาพร่าง 
 
 
  
 
 
 
 
 

ภาพที่ 96 ขั้นตอนการลงสีโดยทาสีพื้นหลังมืดและคัดค่าความสว่างของตุ๊กตาเคลือบในระยะหน้า 
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ภาพที่ 97 การใสล่วดลายและพ้ืนหลังในงานชิ้นสมบูรณ์ 
 

  5.3.1.2 ผลงานชิ้นที่ 2: วันหยุด 
 ผู้วิจัยเลือกเนื้อเรื่องในประเด็นการล้างห้องน้ าของกลุ่มเด็กผู้หญิง ผู้วิจัยจึงจัดมุมมอง

ของใบหน้าตุ๊กตาและท่าทางที่กุมมือเบื้องหน้าที่เป็นท่าทางที่น้อมรับค าสั่ง ร่วมกับการเพ่ิมแสงและเงา
ที่ท ามุม 45 องศาเหมือนกับการจัดตะแคงใบหน้าตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ ได้คุณภาพแสงที่เข้มข้นเพ่ือ
สร้างการเน้นมิติของวัตถุหลักในภาพ การให้คุณค่าแสงเงาที่ตกกระทบวัตถุ แสดงสภาวะเชิง
ความหมายของการถูกเก็บอยู่ภายในบ้าน  

     
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 98 แสดงกระบวนการแปลงภาพจากรูปถ่ายสู่ภาพร่าง 
 
ผู้วิจัยทดลองการใส่ลวดลายลงไปบนล าตัวของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ โดยทดลองจัด

ท่าทางของมังกรเพ่ือให้สอดประสานกับลายอ่ืน ๆ ที่ประกอบร่วมกัน จากนั้นจึงร่างลวดลายบนแบบ
หลายครั้งก่อนจะใช้ในผลงานจริง 
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ภาพที่ 99 การสร้างสรรค์ลายลงบนร่างกายของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

ภาพที่ 100 กระบวนการลงสีไล่ค่าน้ าหนักแสงเงา จนเสร็จสมบรูณ์ในงานชิ้นที่ 2 
 

5.3.1.3 ผลงานชิ้นที่ 3: หลังอาหารเย็น 
 ในผลงานชิ้นที่ 3 เล่าเรื่องการล้างจานของกลุ่มเด็กผู้หญิงในแต่ละวัน ผู้วิจัยจัดแสง

และเงาคาดผ่านบนใบหน้าของตุ๊กตา แทนความหมายของการถูกให้คุณค่าอย่างวัตถุและการเก็บไว้ใน
สถานที่และพ้ืนที่ภายในบ้าน และผู้วิจัยใช้วิธีเดียวกันในการท าภาพร่าง และร่างภาพลวดลายลงบน
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ร่างกายของตุ๊กตาเครื่องเคลือบ ในการร่างภาพลวดลายครั้งแรก มังกรไม่ได้แสดงท่าทางการรัดบน
ร่างกายจึงปรับเปลี่ยนรูปแบบให้เคร่งครัดข้ึน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 101 แสดงการจัดแสงจากวัตถุสู่กระบวนการร่างภาพและลวดลาย 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 102 กระบวนการลงสีจากการแทนค่าน้ าหนักแสงเงา และการใส่ลวดลาย 
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ภาพที่ 103 ผลงานจริงที่เสร็จสมบรูณ์และการจัดสภาพพ้ืนหลังเพ่ือใช้เชื่อมโยงเรื่องการล้างจาน 
จากลวดลายบนตัวตุ๊กตาและโต๊ะรับประทานอาหาร 

 
  5.3.1.4 ผลงานชิ้นที่ 4: ห้องครัว 

 ผู้วิจัยลองเปลี่ยนต้นแบบของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบให้มีอายุมากขึ้นและปรับแสงเงา
ให้ใบหน้าของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบรับแสงมากขึ้น เพ่ือให้ใบหน้าโดดเด่นและมีแสงตกกระทบที่มี  
จุดสว่าง (Highlight) และทดลองร่างภาพและตัดทอนรายละเอียดเครื่องแต่งกาย ก่อนร่างลวดลายลง
บนล าตัว 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

ภาพที่ 104 ภาพต้นแบบจริงและภาพร่างดินสอเพ่ือเป็นต้นแบบในการเขียนภาพ 
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ภาพที่ 105 การวางโครงสร้างน้ าหนักสี และการสร้างภาพร่างลวดลายก่อนการพัฒนาสู่ภาพจริง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 106 กระบวนการวาดลวดลาย จนเสร็จสมบรูณ์ก่อนใส่ภาพพ้ืนหลังด้วยตู้กับข้าว 
 

โครงสร้างของสีส่วนรวมจะพยายามคงสีต้นแบบของวัตถุเพ่ือความเหมือนจริง แต่จะใช้สี
บรรยากาศส่วนรวมเพ่ือคุมสีส่วนรวมของภาพทั้งหมดไว้ด้วยกัน ลวดลายครามเป็นรูปแบบดั้งเดิม 
 
 5.3.2 กลุ่มที่ 2: ชาวไทยเชื้อสายจีน  
 จ านวน 4 ชิ้น เป็นช่วงอายุที่เกี่ยวข้องกับการให้ก าเนิด การดูแลบุตร และ การท างานบ้าน 
ผลงานชุดนี้อธิบายถึงความรับผิดชอบที่เกี่ยวข้องกับเด็กเป็นส่วนใหญ่ ทั้งในแง่ของการมีลูกสาวหรือ
ลูกชาย และการผสมผสานความร่วมสมัยของเรื่องราวของเพศหญิงที่มีวัตถุร่วมสมัยที่เก่ียวข้องกับชีวิต
มากขึ้น ผลงานประกอบด้วย 1) การซักผ้า 2) การอบรมบุตรสาว 1 3) การอบรมบุตรสาว 2 และ  
4) การเลี้ยงดูบุตรชาย ในผลงานกลุ่มนี้จะใช้ตุ๊กตาที่เป็นวัยสาวเป็นตัวแทนภาพบุคคลของกลุ่มวั ย
ท างาน 
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  5.3.2.1 ผลงานชิ้นที่ 5: งานแม่บ้าน 

 ผู้วิจัยทดลองน าวัตถุท่ีร่วมสมัย เช่น ตะกร้าผ้าพลาสติก เข้ามาเป็นอุปกรณ์ใช้สอยใน
การท างานบ้าน โดยจัดมุมมองของตุ๊กตาต้นแบบให้มีแสงเงาที่เหมาะสม และตัดทอนเครื่องทรงแบบ
สตรีจีนโบราณออก ลดค่าของสีลง พร้อมทั้งตัดต่อภาพตะกร้าร่วมสมัยให้ถือแทนแจกัน 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 107 ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบต้นแบบหญิงสาววัยท างาน และตะกร้าผ้าพลาสติกร่วมสมัย 
 

 

   
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 108 การตัดต่อภาพตุ๊กตาเคลือบให้ถือตะกร้าผ้า และซ้อนภาพพ้ืนหลังที่เป็นลานตากผ้า พร้อม
ทั้งปรับค่าบรรยากาศของสีให้หม่นลง ด้วยโปรแกรมคอมพิวเตอร์ 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

156 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

   
 
 

ภาพที่ 109 กระบวนและขั้นตอนการท างานด้วยเทคนิคสีอะเครลิคโดยเทคนิคการระบายเป็นชั้น 
จนผลงานเสร็จสมบรูณ์ 

 
  5.3.2.2 ผลงานชิ้นที่ 6: แม่กับลูกสาว 

 เนื่องจากวัยการเลี้ยงดูบุตร มีการปฏิบัติต่อการอบรมสั่งสอนบุตรที่แตกต่างกัน
ขึ้นอยู่กับเพศของเด็ก มารดาที่มีบุตรเป็นเพศหญิงจึงต้องอบรมสั่งสอนให้เพศหญิงเป็นไปตามค่านิยม
แห่งจารีตในแบบที่ตนถูกอบรมบ่มเพาะมา ผู้วิจัยจึงจัดภาพของตุ๊กตามารดาร่วมกับบุตรสาว เพ่ือ
สะท้อนสภาวะการถ่ายทอดวัฒนธรรมจีนในจารีตที่เหมาะสมส าหรับเพศหญิง โดยมีแม่เป็นผู้ก ากับ
ดูแลลูก และภาพพ้ืนหลังผู้วิจัยเลือกเฟอร์นิเจอร์เก้าอ้ีคู่รูปทรงแบบจีน ซึ่งเป็นเก้าอ้ีที่นิยมในขนบจีน 
เพ่ือให้ผู้ใหญ่ในบ้านนั่งในทุกโอกาส และเป็นตัวแทนบรรพบุรุษ 
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ภาพที่ 110 การจัดภาพตุ๊กตากระเบื้องเคลือบสองวัยโดยจัดต าแหน่งแม่อยู่ด้านหลัง 

และบุตรสาวอยู่ด้านหน้า 
 

   
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 111 การใส่ภาพร่างเก้าอ้ีลงพื้นหลัง และขั้นตอนการลงสีจนถึงผลงานที่เสร็จสมบรูณ์ 
 

  5.3.2.3 ผลงานชิ้นที่ 7: เด็กสาว 
  สืบเนื่องจากผลงานชิ้นบน ผู้วิจัยยังคงสนใจภาพมารดาและบุตรสาว ซึ่งเป็นภาพ
แสดงการถ่ายทอดวัฒนธรรมในแบบจีนได้เป็นอย่างดี ผู้วิจัยจึงเปลี่ยนรูปแบบของตุ๊กตา และจัดสภาพ
แสงเงาใหม่เพ่ือสร้างภาพร่าง โดยภาพพ้ืนหลังผู้วิจัยใช้แท่นบูชาบรรพบุรุษที่มีทุกบ้านในกลุ่มคนไทย
แต้จิ๋วเป็นสัญลักษณ์แทนวัฒนธรรมจีนในประเทศไทย 
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ภาพที่ 112 การน าภาพต้นแบบมาปรับเปลี่ยนด้วยกระบวนทางคอมพิวเตอร์ 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่ 113 พ้ืนหลังที่ซ้อนด้วยภาพตัดต่อตุ๊กตากระเบื้องเคลือบมารดาและบุตรสาว 

 

ภาพที่ 114 กระบวนการและขั้นตอนการวาดภาพจนถึงผลงานที่เสร็จสมบรูณ์ 
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  5.3.2.4 ผลงานชิ้นที่ 8: เด็กชาย 
 จากผลงานสองชิ้นข้างต้นที่แสดงภาพการมีบุตรสาว และการอบรมสั่งสอนในวัฒนธรรม

จีน มาสู่การเปรียบเทียบมารดาที่มีบุตรเป็นชาย การมีบุตรชายและการเลี้ยงดูบุตรชายจะเต็มไปด้วย
การใส่ใจ ความภาคภูมิใจ เพราะสามารถตอบสนองความคาดหวังของพ่อแม่สามีในการสืบสกุล 
เด็กชายดูจะเป็นเรื่องน่ายินดีและเป็นที่รักของคนในครอบครัว)  ในผลงานชิ้นนี้ผู้วิจัยได้แรงบันดาลใจ
มาจากภาพถ่ายของผู้ให้สัมภาษณ์ท่านหนึ่ง ที่ถ่ายร่วมกับลูกในครอบครัว ใช้เป็นต้นแบบในการจัด
ท่วงท่าของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบของมารดาและลูกชาย ดังปรากฏในภาพร่างด้านล่าง และให้
ความหมายพ้ืนหลังแสดงประเพณีการแขวนโคมยินดีที่มีลูกชายในบ้านประเพณีการแขวนโคมยินดี 
ภาษาแต้จิ๋วค าว่า “เตี๋ยมเต็ง” แปลว่า จุดโคม มีเสียงใกล้เคียงกับค าว่า “เทียมเต็ง” แปลว่า เพ่ิมคน 
คนแต้จิ๋วจึงถือว่าการจุดโคมเป็นนิมิตมงคลของการมีลูกหลานมากซึ่งเจาะจงถึงเพศชาย ซึ่งหมายถึง
ลูกชายหรือหลายชาย (ถาวร สิกขโกศล, 2557: 210) ผู้วิจัยจึงแฝงประเพณีความเชื่อดังกล่าวเชื่อมโยง
ไปยังพื้นหลังของผลงาน 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 115 การใช้ภาพถ่ายจากความทรงจ าของผู้สัมภาษณ์มาสู่การตีความเพ่ือใช้ในสร้างภาพร่าง 
 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 116 กระบวนการและขั้นตอนการสร้างสรรค์ 
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ภาพที่ 117 แสดงภาพต้นแบบเพื่อใช้เป็นภาพพ้ืนหลังในความหมายของความมงคล 
และผลงานที่เสร็จสมบรูณ์แล้ว 

ที่มาของภาพด้านซ้าย http://www.goosiam.com/ 
 

5.3.3 กลุ่มที่ 3: ชาวจีนโพ้นทะเล จ านวน 2 ชิ้น ผลงานสองชิ้นนี้ให้ความเข้าใจเกี่ยวกับชีวิต
ของสตรีจีนโพ้นทะเลที่เข้าสู่ช่วงปัจฉิมวัย กล่าวคือเป็นช่วงชีวิตของการเป็นย่า อาม่า จะเกี่ยวกับข้อง
กับการสอนขนบธรรมเนียม และดูแลเรื่องต่าง ๆ ที่ เกี่ยวข้องกับการประกอบพิธีกรรม เช่น การไหว้
เจ้า วันสารทจีน วันตรุษจีน หรือการไหว้อาพ้ัว (พ่อซื้อแม่ซื้อ) เพ่ือความผาสุกของเด็กเล็ก ๆ ในบ้าน 
ผลงานทั้งสองชิ้นแบ่งเป็น 1) การเลี้ยงดูหลานชาย และ 2) การไหว้เจ้าประกอบพิธีกรรม โดยใช้ตุ๊กตา
ต้นแบบหญิงสูงวัย 
 
  5.3.3.1 ผลงานชิ้นที่ 9: หลานชาย 

  ผลงานชิ้นนี้ได้รับแรงบันดาลใจจากภาพถ่ายและผู้ให้สัมภาษณ์สตรีจีนโพ้นทะเลที่ลง
หลักปักฐานในเมืองไทย โดยกล่าวถึงวัยยามเป็นอาม่า ที่ต้องอยู่บ้านและมีความหวังในชีวิตที่จะมี
หลานชายหลาย ๆ คน โดยผู้วิจัยได้เห็นภาพครอบครัวแขวนไว้ในบ้าน ซึ่งภาพถ่ายการจัดรูปแบบนี้
นิยมถ่ายมากซึ่งจะเห็นได้ทั่วไปในกลุ่มคนจีนแต้จิ๋ว ผู้วิจัยสนใจท่าทางของผู้ ให้สัมภาษณ์เพ่ือน ามาใช้
ในการจัดท่าทางของตุ๊กตา จึงขอถ่ายรูปที่เป็นปัจจุบันของผู้ให้สัมภาษณ์มาด้วย แต่ปรับเปลี่ยนใบหน้า 
โดยใช้ใบหน้าของตุ๊กตาเข้ามาแทนที่ พร้อมทั้งถ่ายบรรยากาศภายในบ้านเพ่ือใช้เป็นภาพพ้ืนหลังใน
ผลงานชิ้นนี้ 

  ลวดลายของเรื่องราวบอกเล่าชีวิตที่คาดหวังการมีหลานชายสืบสกุล และต้องใส่ใจ
หลานชายมากกว่าหลานสาว เนื่องจากความส าคัญตามประเพณีชาวจีน 

 

http://www.goosiam.com/
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ภาพที่ 118 ภาพถ่ายครอบครัวของผู้ให้สัมภาษณ์กลุ่มจีนโพ้นทะเล และภาพที่ผู้วิจัยถ่ายผู้ให้
สัมภาษณ์ไว้ 

เมื่อวันที่ 12 ก.พ. 2560 ที่บ้านตลาดพลู 
 

 
ภาพที่ 119 ขั้นตอนการร่างภาพ ลงสีทีละชั้น 
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ภาพที่ 120 การลงลวดลายและพ้ืนหลังจนผลงานเสร็จสมบรูณ์ 

 
 5.3.3.2 ผลงานชิ้นที่ 10: วันเทศกาล 
 ผลงานชิ้นนี้ ผู้วิจัยผสมผสานภาพระหว่างตุ๊กตากระเบื้องเคลือบในวัยท างานกับวัยชรา
ด้วยกัน เนื่องจากเนื้อหาต้องการพูดถึงการถือเอาอย่างประเพณี จึงใช้ตุ๊กตาท่ีมีกริยาการถือสิ่งของโดย
แจกันก็เป็นสิ่งนิยมในวัฒนธรรมจีนแบบหนึ่งตัดต่อโดยใช้ใบหน้าของวัยชรา เพ่ืออธิบายการสืบทอด
และถือเอาแบบอย่างขนบในการด าเนินชีวิต  

นอกจากนี้มีการตัดทอนเสื้อผ้าที่เป็นลวดลายออกปรับทรงผมของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบใหม่ 
และซ้อนภาพพ้ืนหลังด้านหิ้งบรรพบุรุษ ใช้บรรยากาศคลุมค่าน้ าหนักสีให้สอดประสานรวมกัน 

ภาพที่ 121 กระบวนการสร้างภาพร่างด้วยเทคนิคคอมพิวเตอร์ 
 

ผู้วิจัยใช้เทคนิคเขียนภาพจากพ้ืนหลังเข้ม โดยทาพ้ืนด้วยสีอะครลิิกสีเทาอมม่วง เพ่ือควบคุม
บรรยากาศ และใช้สีจากพ้ืนหลังผสมกับสีแท้ทุกสีที่ใช่ในตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ เพ่ือเป็นการลดคุณค่า
สีและท าให้สีส่วนรวมอยู่ในบรรยากาศเดียวกัน 
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ภาพที่ 122 การร่างภาพและขั้นตอนการระบายสีทับทีละชั้น 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 123 กระบวนการลงสีที่ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบและพ้ืนหลังก่อนการลงลวดลายจนสมบรูณ์ 
 

สรุปผลการสัมภาษณ์เพศหญิงจีนใน 3 ช่วงอายุ จนได้กรอบเนื้อหาของผลงาน 3 ชุด เพ่ือ
เป็นตัวแทนจากกลุ่มผู้ถูกสัมภาษณ์ สู่การสร้างสรรค์ผลงานจ านวน 10 ภาพประกอบด้วย ผลงาน
แสดงเนื้อหาชีวิตวัยเด็ก จ านวน 4 ชิ้น วัยท างาน 4 ชิ้น และวัยชรา 2 ชิ้น จากกรอบเนื้อหาสู่การ
พัฒนารูปแบบเพื่อใช้เป็นฐานต่อหลักการและแนวคิดของภาพร่างด้วยเทคนิคการเขียนด้วยมือ การใช้
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คอมพิวเตอร์ ที่ใช้กระบวนการสังเคราะห์ทัศนธาตุจากหลายส่วนเข้ามาอยู่รวมกันได้ แก่ ภาพถ่าย
บุคคลจริง ภาพถ่ายครอบครัว ภาพถ่ายบรรยากาศภายในบ้านคนไทยเชื้อสายจีน การจัดแสงเพ่ือการ
ถ่ายภาพตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ จนสามารถน ามาสู่การตกผลึกทางความคิด เพ่ือเข้าสู่กระบวนการ
สร้างสรรค์ผลงงานจริง อันมีกระบวนการเตรียมอุปกรณ์ การระบายสี และการเกลี่ยสี จนผลงาน
สร้างสรรค์เสร็จสมบรูณ์ในทุกกระบวนการและน าไปสู่การวิเคราะห์ความหมายของผลงานสร้างสรรค์
ในกระบวนการถัดไป 
 
5.4 การถอดวิเคราะห์ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 

ผลงานแบ่งออกเป็น 3 กลุ่มอายุ 
 5.4.1 กลุ่มที่ 1: วัยเด็ก จ านวน 4 ชิ้น โดยเริ่มจากใบหน้าจะมีพัฒนาการเติบโตตามล าดับ 
โดยภาพอธิบายกิจกรรมการท างานบ้าน จากงานที่ไม่ซับซ้อน จนถึงงานที่ต้องอาศัยความช านาญ โดย
รูปแบบจิตรกรรมเหมือนจริง (Realistic) ขับเน้นรูปทรงของวัตถุระยะหน้าให้มีลักษณะพ้ืนผิวมันวาว
แบบกระเบื้องเคลือบ ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบในวัยเด็กเป็นจุดเด่นในภาพ ด้วยการจัดองค์ประกอบของ
ตุ๊กตาไว้กึ่งกลางภาพ ท าให้ภาพมีความม่ันคง นิ่งสงบ ปราศจากการเคลื่อนไหว ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ
ทุกชิ้นอยู่ในความเงียบงัน แต่แววตาฉายความรู้สึกกดดัน และทุรนทุรายภายใต้หน้าตาที่เรียบเฉย 
แสดงสภาวะแข็งแกร่งแต่ระทมทุกข์ภายใน 
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ภาพที่ 124 ผลงานในชุดวัยเด็กท้ังหมด โดยล าดับจากชิ้นแรกจนถึงชิ้นสุดท้ายในชุดนี้ 
 
 
5.4.1. การวิเคราะห์เพื่อถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 1 
 ชื่อผลงาน: “งานเด็กผู้หญิง” (Girls’ work!) 
 ขนาด: 110x120 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 
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(W = Warm color, C = Cool color ) 
ภาพที่ 125 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “งานเด็กผู้หญิง” 

 
(1) การแสดงอารมณ์ความรู้สึกของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแบบบุคคล โดยบริเวณดวงตาเน้น

ความมีชีวิตด้วยการให้ค่าน้ าหนักแสงเงาแบบคนจริง บริเวณขอบตามีความรื้นคล้ายอย่างคราบน้ าตา
ปริ่มอยู่ 

(2) การจัดวางจุดเด่นกลางภาพ โดยท่าทางของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบถูกจัดท่าทางแบบทั้ง
สองด้านเท่ากัน (Symmetry) การวางภาพเช่นนี้ท าให้เน้นจุดรวมสายตาไปยังต าแหน่งของจุดส าคัญ
ในภาพ โดยจุดเริ่มต้นของการมองภาพที่ใบหน้า และไล่เรียงลงมายังต าแหน่งที่มีลวดลายครามอยู่
เบื้องล่าง  
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(3) ภาพพ้ืนหลังที่สนับสนุนพ้ืนที่เบื้องหน้าของกิจกรรมที่ด าเนินอยู่ในลวดลายในภาพนี้เป็น
กิจกรรมของกลุ่มเด็กผู้หญิงซักผ้าด้วยความเหนื่อยล้า ภาพพ้ืนหลังจึงใช้ผ้าต่วนแพรลายใบไผ่พาดตาก
อยู่เป็นฉากหลังของผลงานชิ้นนี้ บรรยากาศของสีส่วนรวมคลุมอยู่ในโทนสีเย็นภายใต้การให้ค่าสีแบบ
เข้ม (Shade) และแสงเงาภายในภาพ จะขับเน้นส่วนสว่างที่สุดในระยะหน้า ตกกระทบบริเวณใบหน้า
และล าตัวของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ สะท้อนคุณลักษณะของวัตถุที่วาวแสง จากนั้นค่าน้ าหนักสีจะ
ค่อย ๆ เข้มกลืนเข้าหาพ้ืนหลังแสดงระยะพ้ืนที่ว่างระหว่างตุ๊กตากระเบื้องเคลือบและผ้าที่ตากไว้ 

(4) การจัดล าดับของลวดลายครามจะเริ่มจากลายมังกร โดยทั้งส่วนหัวและหางจะพาด
บริเวณไหล่ เมื่อถึงกลางล าตัวจะเป็นภาพการซักผ้า และถัดจากกิจกรรมงานบ้านคือลวดลายพรรณ
พฤกษา การจัดวางองค์ประกอบของทัศนธาตุเช่นนี้แสดงรูปแบบการจัดแบบมีล าดับ (Order)  

(5) ภาพมังกรมองขึ้นด้านบนที่ใบหน้าของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ และการประกอบลวดลาย
ขึ้นใหม่ตามการตีความของผู้วิจัยภายในล าตัวของของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ แสดงนัยยะของเรื่องเล่า 
หรือประสบการณ์ชีวิตของบุคคลที่ไม่ได้แสดงออกด้วยท่าทาง หากแต่เป็นมุมชีวิตที่ใช้ลวดลายเหล่านี้ 
เปิดเผยให้เห็นถึงเรื่องราวที่ไม่ปรากฏชัดจากการแสดงออกทางท่าทางของตุ๊กตากระเบื้อง 
 
ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 ภายใต้บรรยากาศมืดสลัวคล้ายกับพ้ืนที่ในบ้านหรือห้องเก็บของ มีเพียงแสงสว่างจาง ๆ ที่ไม่
สว่างนักเผยให้เห็นตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเด็กผู้หญิงจีนโดดเดี่ยวภายในพื้นที่ที่มืดครึ้ม ตุ๊กตากระเบื้อง
อยู่ในท่าทางส ารวม แขนทั้งสองประสานอยู่เบื้องหน้า สงบและเรียบร้อย ด้วยท่าทางตามขนบนิยม
วัฒนธรรมตะวันออก ภาพภายนอกแสดงให้เห็นถึงความเข้มแข็ง มั่นคง และเด็ดเดี่ยว แต่ใน
ขณะเดียวกัน มีความเปราะบางเนื่องจากวัสดุที่เป็นกระเบื้องเปรียบเสมือนอารมณ์ผู้หญิง  
 ใบหน้าของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบอยู่ในหน้าตรง มองออกมาสบตากับผู้ชม แววตาสะท้อน
ความแวววาวเหมือนดวงตาคนจริง และขอบตารื้นและก ากวมระหว่างหยาดน้ าตาหรือน้ ายาจากการ
เคลือบกระเบื้อง ริมฝีปากเล็กเม้มสนิทไร้อารมณ์สนุกแบบเด็ก เคร่งขรึม และเรียบเฉย 
 เสื้อผ้าของตุ๊กตากระเบื้องแสดงลวดลายสามส่วน โดยวางล าดับตามโครงสร้างทางอ านาจ 
ปรากฏภาพของมังกรที่เป็นสัญลักษณ์เพศชาย และประเทศจีน ใบหน้ามังกรแสดงความดุดัน ขึงขัง 
ยิ่งใหญ่ และมีอ านาจควบคุม ถัดมาเบื้องล่างแสดงภาพชีวิตเด็กหญิงเล็ก ๆ สองคน ก าลังช่วยกันซักผ้า
ที่กองอยู่ทั่วไป เปิดเผยเรื่องราวที่สะท้อนชีวิตของตุ๊กตาที่ไม่สามารถบอกเล่าความรู้สึกแก่บุคคลทั่วไป 
ทับซ้อนอยู่กับลวดลายพรรณพฤกษาที่ออกดอกเป็นเสื้อผ้าเพ่ือเปรียบเปรยงานบ้านกับเพศหญิง  
 สถานที่และพ้ืนที่ว่าง (Place and Space) แสดงสภาวะคู่ขนานของพ้ืนที่สองส่วนที่ด าเนินคู่
กันไป โดยเป็นพ้ืนที่แบบเหมือนจริงโดยใช้หลักการทางทัศนียวิทยา (Perspective) ที่แสดงความลึก
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แบบ 3 มิติ แสดงฉากหลังภายในบ้าน กับพ้ืนที่ในเชิงความรู้สึก ที่อธิบายถึงชีวิตผ่านภาพฉาย 2 มิติ
ภายในตัวของตุ๊กตา 
 

5.4.1.2 การวิเคราะห์ถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 2 
 ชื่อผลงาน: “วันหยุด” (Weekend) 
 ขนาด: 110x155 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(W = Warm color, C = Cool color ) 
ภาพที่ 126 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “วันหยุด” 
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(1) จุดเด่นของภาพถูกจัดให้หนักไปทางด้านขวา เพ่ือให้เงาตกกระทบที่มีน้ าหนักเข้มอยู่
ทางด้านซ้าย สร้างความสมดุลแบบอสมมาตร (Asymmetry) ค่าน้ าหนักแสงที่สาดเข้ามาจากด้านขวา
มีความสว่างจัด ตกกระทบและขับเน้นใบหน้าและล าตัวส่วนบนของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ ในขณะที่
ล าตัวส่วนล่างซ่อนอยู่ในเงามืด บรรยากาศของภาพคลุมอยู่ในโครงสร้างสีโทนเย็น มีเพียงใบหน้าที่
ผสมสีโทนอุ่นเพียงเล็กน้อย 

(2) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบชิ้นนี้ไม่ได้ส่งสายตาโต้ตอบกับคนดู แต่เบี่ยงหน้าไปด้านข้างและ
สายตาเหม่อมองออกไป ท่าทางยังคงส ารวมสองมือประสานกันเบื้องหน้าเหมือนการรอรับค าสั่ง  

(3) ค่าน้ าหนักของแสงและสี สามารแบ่งเป็นสองส่วน กล่าวคือ จุดเด่นซึ่งเป็นตุ๊กตาในภาพ 
กับส่วนที่เป็นพ้ืนหลัง โดยส่วนที่เป็นจุดเด่น จะใช้สีสว่างในโทนสีอุ่น (Warm Color) และสีคู่ตรงข้าม 
(Complementary Color) ในการสร้างดึงความสนใจให้โดดเด่นจากส่วนพ้ืนภาพ ส่วนพื้นหลังจะเน้น
สีโทนเย็น (Cool Color) คลุมโครงสร้างสีบรรยากาศที่แสดงพ้ืนที่ภายในอาคาร แม้จะมีโทนสีร้อนที่
เข้ามาจากด้านขวาเนื่องจากต้นก าเนิดแสงที่เข้ามาภายในอาคาร 

(4) ลวดลายมังกรบนล าตัวเคลื่อนที่จากทางซ้ายไปทางขวา พาดอยู่บนบ่าทั้งสองข้าง ผสมกับ
กลุ่มเมฆคล้ายมังกรล่องลอยเลื้อยรัดอยู่บนล าตัวส่วนบน ลวดลายด้านล่างแสดงเรื่องการท าความ
สะอาดห้องน้ าของกลุ่มเด็กผู้หญิงในอิริยาบถต่างกัน และมีลวดลายพรรณพฤกษาพาดเลื้อยไปตาม
แขนทั้งสองข้าง 

(5) ลวดลายส่วนขยายแสดงภาพมังกรและลายเล่าเรื่องการท างานบ้าน 
 
ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 ผลงานสร้างสรรค์ชิ้นนี้มีค่าน้ าหนักแสงและเงาที่จัดจ้าน โดยค่าน้ าหนักเข้มข้นพ้ืนหลัง  
ขับเน้นใบหน้าด้านขวาที่รับแสง และกลืนใบหน้าส่วนซ้ายที่อยู่ในเงามืดไปกับพ้ืนหลัง ท่าทางของ
ตุ๊กตากระเบื้องพิงหลังกับก าแพง ส่งผลให้เกิดเงาตกกระทบเบื้องหลังแสดงโครงหน้าของตุ๊กตาที่ทาบ
อยู่บนผนัง เหมือนเป็นเงามืดของตุ๊กตาอีกตัวซ้อนอยู่ด้านข้าง บรรยากาศแสง และการวางใบหน้า
แบบ 45 องศาในรูปแบบเดียวกับการจัดท่าทางของภาพบุคคล สะท้อนการสร้างบุคลิกวัตถุให้
เหมือนกับคนจริง 
 เนื้อหาของเรื่องพรรณนาถึงการท างานภายในห้องน้ าของกลุ่มเด็กหญิง เชื่อมโยงกับพื้นหลังที่
เป็นก าแพงห้อง แสงที่ส่องเข้ามาจ ากัดเฉกเช่นเดียวกับแสงที่จ าได้ในบ้านเรือนแถวแบบคนไทย 
เชื้อสายจีน เป็นสิ่งเชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างรูปเล่าเรื่องและภาพพ้ืนหลัง   
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5.4.1.3การวิเคราะห์เพื่อถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 3 
 ชื่อผลงาน: “หลังอาหารเย็น” (After Dinner) 
 ขนาด: 110x150 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 

(W = Warm color, C = Cool color ) 
ภาพที่ 127 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “หลังอาหารเย็น” 
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(1) จุดเด่นของภาพถูกจัดอยู่ต าแหน่งตรงกลางภาพ โดยมีแสงในกึ่งลักษณะกรอบหน้าต่าง 
ตกกระทบบนใบหน้าตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ โดยแสงจะฉาบไล้อยู่บนใบหน้าส่วนบน ในขณะที่ใบหน้า
ส่วนล่างอยู่ในความมืด กลุ่มโครงสร้างสีในผลงานชุดนี้จะเป็นกึ่งสีเชิงเดี่ยว (Monotone) ซึ่งเป็นกลุ่ม
โทนสีเย็น และใกล้เคียงกับกลุ่มสีที่ปรากฏบนตัวของตุ๊กตากระเบื้อง 

(2) การวางท่าทาง ถูกจัดให้อยู่ในรูปแบบที่เหมือนกันกล่าวคือ อาการส ารวม และสงบนิ่ง ไม่
แสดงอารมณ์ความรู้สึกผ่านทางสีหน้า มีแต่ความเรียบเฉยและอมทุกข์ ราวกับวัตถุที่ไร้อารมณ์ เสื้อผ้า
และการแต่งกายแบบกี่เผ้า 

(3) แสงอ่อน ๆ ที่ตกกระทบพ้ืนหลัง เผยให้เห็นโต๊ะอาหารที่อยู่ด้านหลังตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ โดยมี
อุปกรณ์ถ้วย ชาม ตะเกียบ กาน้ าชา เป็นส่วนประกอบที่เชื่อมโยงกับเรื่องราวบนลวดลายครามเบื้องหน้า 

(4) กลุ่มลวดลายครามด้านล่างปรับการโอบรัดของลวดลายมังกร จากตอนแรกที่พาดเลื้อย
เฉพาะแค่ร่างกายส่วนบนของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ เป็นการล้อมกรอบพ้ืนที่ของกลุ่มภาพลวดลายเล่า
เรื่องของกลุ่มเด็กผู้หญิงที่ล้างจานอยู่ด้านล่าง พร้อมทั้งปรับลวดลายพรรณพฤกษาให้มีหนาม และ 
มีดอกท่ีเหี่ยวเฉา เป็นสัญลักษณ์ของความอวมงคลในวัฒนธรรมจีน 

(5) แสงบางส่วนยังตกกระทบลงบนบางส่วนของล าตัว แสดงภาพกิจกรรมการล้างถ้วยชาม
ของกลุ่มเด็กผู้หญิง เด็กผู้หญิงมีลวดลายดอกไม้บานอยู่รอบตัว ซึ่งถูกล้อมกรอบด้วยล าตัวของลวดลาย
มังกร  
 
ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 ภาพวัตถุท่ีเป็นตัวแทนภาพบุคคลของเด็กผู้หญิงในบรรยากาศห้องที่มีแสงลอดผ่านโครงสร้าง
ของกรอบหน้าต่าง ก่อนตกกระทบลงบนใบหน้าและล าตัว ตั้งค าถามทางทัศนวัตถุระหว่างสิ่งมีชีวิต 
และสิ่งไร้ชีวิต ภาพลักษณ์ตุ๊กตากระเบื้องสะท้อนสภาวะเปรียบเทียบของชีวิตเพศหญิง ที่ต้องอยู่
ภายในบ้านและท างานทุกอย่างเพียงล าพัง ใบหน้าและดวงตาของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแสดงความจ า
ยอม และไร้การโต้เถียง ต้องจ านนต่อโชคชะตาท่ีได้รับ  
 แสงแดดสะท้อนช่วงเวลายามเย็นที่ล าแสงเคลื่อนผ่านเข้ามาในห้องที่ปราศจากบุคคลอ่ืน ๆ 
เหลือเพียงแต่กลุ่มคนที่ต้องรับผิดชอบต่องานภายหลังจากการรับประทานอาหารเย็น ลวดลายคราม
บนล าตัวสะท้อนชีวิตภายหลังจากภาพฉากนี้ถึงเหตุการณ์ล าดับถัดไป เกี่ยวกับบทบาทที่เพศหญิงต้อง
ท าต่อ ภาพเด็กผู้หญิงนั่งเป็นกลุ่มล้างถ้วยจาน เดินบนหลังมังกรที่มีเกล็ดแหลมคม สะท้อนชีวิตที่ต้อง
เจ็บปวดและทนทุกข์กับจารีตวัฒนธรรมจีน ลวดลายใบไม้ร่วงสะท้อนภาวะที่เศร้าหมอง แห้งเหี่ยว 
และปราศจากความสนุกสนานในวัยเด็ก  
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5.4.1.4 การวิเคราะห์เพื่อถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 4 
 ชื่อผลงาน: “ห้องครัว” (A Kitchen Room) 
 ขนาด: 110x165 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(W = Warm color, C = cool color ) 
ภาพที่ 128 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “ห้องครัว” 

 
 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

173 
 

(1) การจัดวางจุดเด่นอยู่กลางภาพ ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเบี่ยงร่างกายไปทางซ้ายและ
ใบหน้าหันไปทางขวา ดวงตามองไปยังอีกมุมหนึ่งของห้อง โดยไม่สบตากับผู้ชม ริมฝีปากเม้มสนิท 
ใบหน้ามีแสงตกกระทบหลายจุดแสดงคุณลักษณะของวัตถุชัดเจน แสงที่ตกกระทบร่างกายของตุ๊กตา
กระเบื้องเคลือบคมชัด และอาบไล้ด้วยแสงโดยรอบล าตัว มือสองข้างประสานกันเบื้องหน้า  อยู่ใน
บรรยากาศของห้องครัว 

(2) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเป็นจุดเด่นระยะหน้าเนื่องจากความสว่างและรายละเอียดที่เห็นได้
เด่นชัด การจัดท่าทางส ารวมมือประสานด้านหน้า มีแสงตกกระทบทั้งจากด้านบน และทางซ้าย 
ใบหน้ามีสีอมแดงบริเวณแก้ม และริมฝีปาก  

(3) ภาพพ้ืนหลังอยู่ในเงามืด เป็นฉากท่ีเกิดข้ึนภายในห้องครัว ตู้กับข้าวและโต๊ะเป็นโครงร่าง
อยู่เบื้องหลัง พอจะเห็นเค้าโครงของอุปกรณ์ใช้สอยที่เก็บอยู่ในตู้ที่อยู่ในเงา พ้ืนหลังมีแสงตกกระทบ
เพียงเล็กน้อยเนื่องจากอยู่ด้านหลังที่ไกลจากจุดก าเนิดแสง ขับเน้นจุดเด่นด้านหน้าให้โดดเด่นมาก
ยิ่งขึ้น 

(4) ลวดลายครามบนล าตัววางต าแหน่งด้วยโครงสร้างล าดับชั้น โดยเป็นลายมังกรที่โอบรัด
ร่างกายและลายเล่าเรื่องให้อยู่กับล าตัว มีกลุ่มเด็กผู้หญิง และลวดลายพรรณพฤกษาเบื้องล่าง
ตามล าดับ 

(5) ลวดลายแสดงการเล่าเรื่องการประกอบอาหารในครัวของเด็กหญิง 4 คนในอิริยาบถที่
แตกต่างกันตามหน้าที่ โดยมีบรรยากาศในห้องครัวแสดงลักษณะครัวกึ่งแบบเก่าโดยใช้เต่าถ่าน 

  
ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแสดงอาการนอบน้อมและไร้การแสดงออกทางอารมณ์อย่างตรงไปตรง
มา บนใบหน้ามีแก้มและริมฝีปากเป็นสีแดงแสดงถึงความมีชีวิตและเลือดเนื้อ ซึ่งย้อนแย้งกับร่างกายที่
เป็นสภาวะของวัตถุที่แข็งแกร่ง แวววาว  
 ลวดลายของมังกรอ้าปากแสดงอ านาจและการครอบง า เท้าหน้าทั้งสองที่มีกงเล็บแหลมคม
วางอยู่บนต าแหน่งศีรษะของกลุ่มเด็กผู้หญิงที่ก าลังง่วนกับการประกอบอาหาร เด็กที่อยู่ด้านขวาบน
ต้นแขนของตุ๊กตากระเบื้องผ่อยหลับด้วยความเหนื่อยอ่อน เด็กผู้หญิงทุกคนไม่มีปาก ไม่โต้เถียง ไม่มี
บทสนทนา ต่างก็ท างานอย่างขะมักเขม้น ลวดลายดอกไม้ด้านล่างออกดอกผลเป็นอาหารที่ท าส าเร็จ
แล้วต่อเนื่องจากด้านบน พ้ืนที่และสถานที่ภายในและภายนอกสอดประสานกันด้วยเรื่องราวที่ผูกโยง
สัมพันธ์กันของกิจกรรมและสถานที ่
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 5.4.2 กลุ่มที่ 2: สตรีไทยเชื้อสายจีน จ านวน 4 ชิ้น โดยถ่ายทอดช่วงอายุของเพศหญิงที่มี
ภาระเรื่องการท างานบ้านแล้ว บทบาทของการเลี้ยงดูบุตรก็จะมีผลมากต่อสตรีกลุ่มนี้ ความกดดันจาก
ความคาดหวังการคลอดบุตรชายในครอบครัวก็เป็นหน้าที่ส าคัญที่เพศหญิงจีนต้องตระหนักและแบก
รับความคิดนี้จากครอบครัวสามีอีกด้วย ในชุดนี้จะแสดงสภาวะของการท างานทั้งในบ้านและนอกบ้าน
ของเพศหญิง การเลี้ยงดูบุตรเพศหญิงให้เป็นไปตามครรลองของวัฒนธรรม และการมีบุตรชายเพ่ือ  
สืบสกุล 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพที่ 129 ผลงานในชุดวัยท างานทั้งหมด โดยล าดับจากชิ้นแรกจนถึงชิ้นสุดท้ายในชุดนี้ 
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5.4.2.1 การวิเคราะห์เพื่อถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 5 
 ชื่อผลงาน: “งานแม่บ้าน” (A Housework for housewives) 
 ขนาด: 110x150 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 

 

(W = Warm color, C = Cool color ) 
ภาพที่ 130 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “งานแม่บ้าน” 

 
(1) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบมีการแสดงท่าทางที่ต่างไปจากเดิม ที่อยู่เพียงเฉพาะท่าการวางมือ

ประสานกันเบื้องหน้า แต่ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบถือตะกร้าผ้าไว้เบื้องหน้าแสดงกิจกรรมการประกอบ
ภารกิจที่เก่ียวข้องกับงานบ้าน องค์ประกอบภาพรวมยังวางจุดส าคัญไว้ตรงกึ่งกลางภาพ  

(2) ใบหน้าตุ๊กตาบ่งบอกอายุที่อยู่ในวัยสาว ทรงผมและเสื้อผ้าคงรูปแบบลักษณะคนจีนด้วย
คือแบบกี่เพ้าและเสื้อมีชายแขนยาว มีก าไลหยกที่นิยมกันในกลุ่มคนจีนสตรีคล้องอยู่ที่ข้อมือ  ทิศทาง
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ของแสงมาจากทางด้านซ้าย และใบหน้าหันไปทางขวา แบบ 45 องศาแสงสว่างตกกระทบขับเน้นที่ตัว
ตุ๊กตาให้เด่นชัด ใบหน้าและดวงตาแสงอาการเหน็ดเหนื่อย อ่อนล้า แต่เต็มไปด้วยความเข้มแข็งและ
มุ่งม่ัน 

(3) ภาพพ้ืนหลังเป็นมุมตากผ้าภายในบ้าน ที่มีแสงลอดส่องเพียงร าไร แต่ยังสามารถระบุถึง
สถานที่และเรื่องราวที่ปรากฏภายในภาพได้ พ้ืนหลังใช้สีเชิงเดี่ยว (Monotone) ในส่วนผสมของสีโทน
ร้อนและเย็นใกล้เคียงกัน แต่แสงสามารถขับเน้นวัตถุที่อยู่เบื้องหน้าให้เด่นชัดมากขึ้น 

(4) ผลงานชิ้นนี้ใช้อุปกรณ์ประกอบการท างานที่ร่วมสมัยมากขึ้น การน าตะกร้าผ้าพลาสติกที่
ใช้ในปัจจุบันย้ าการท างานบ้านของผู้หญิงที่ยังคงอยู่มาจนถึงปัจจุบัน  
 (5) ลวดลายปรากฏเพียงบางส่วนของลายมังกร เฉพาะในส่วนเท้าที่มีกงเล็บ และล าตัวใน
ส่วนของแขน ส่วนลายเล่าเรื่องด้านล่างใส่ลวดลายผู้หญิงที่อยู่ในชุดท างานนอกบ้าน หันหลังและ 
ตากผ้าให้แก่ผู้ชม และเสื้อผ้าของแขนด้านในเป็นภาพผู้หญิงที่ก าลังนอนหลับอยู่กับกองผ้าที่จะต้องซัก 
ใกล้กับเครื่องซักผ้าสมัยใหม่ การวางต าแหน่งยังเป็นรูปแบบเดิม แต่ไม่มีลวดลายพรรณพฤกษาเข้ามา
ประกอบในภาพ 
 

ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 ภาพชุดนี้แสดงกิจกรรมที่เพศหญิงจะต้องเผชิญทั้งในและนอกบ้าน เนื่องจากปัจจุบันมีความ
เท่าเทียมระหว่างเพศเพ่ิมมากขึ้น เพศหญิงจึงต้องปรับเปลี่ยนบทบาทที่ต้องรับผิดชอบมากขึ้น ทั้งที่
ต้องท างานที่เก่ียวข้องกับบ้าน และการหารายได้ให้แก่ครอบครัวด้วย 
 การให้ความหมายของวัตถุที่ประกอบเข้ามาในผลงานชุดนี้ แสดงถึงความร่วมสมัยในความ
เป็นปัจจุบัน ทั้งวัตถุที่ใช้ในการท างานบ้านที่ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบถือ หรือแม้แต่ลวดลายเรื่องเล่าที่ใส่
ภาพความร่วมสมัยเข้าไปในการต่างกายในชุดท างานนอกบ้านของผู้หญิง และเครื่องซักผ้าที่เป็นเครื่อง
ทุ่นแรงส าหรับงานบ้านในปัจจุบัน แม้วัตถุหลาย ๆ อย่างในปัจจุบันจะเปลี่ยนไป แต่งานบ้านก็ยังคง
เป็นงานที่เพศหญิงส่วนใหญ่จะต้องท าเช่นเดิม 
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5.4.2.2 การวิเคราะห์เพื่อถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 6: แม่
กับลูกสาว 
 ชื่อผลงาน: “แม่กับลูกสาว” (a mother and a daughter) 
 ขนาด: 140x147 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(W = Warm color, C = Cool color ) 
 

ภาพที่ 131 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “แม่กับลูกสาว” 
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(1) โครงสร้างการจัดองค์ประกอบโดยรวมของภาพ วางจุดเด่นทั้งในส่วนของตุ๊กตากระเบื้อง
เคลือบ และเก้าอ้ีคู่ท่ีอยู่ในภาพพ้ืนหลังไว้ตรงกลางภาพ ลดการเคลื่อนไหว และสร้างจุดสนใจให้สงบ
มั่นคง บรรยากาศของสีส่วนรวมเป็นสีโทนเย็น สงบนิ่งกลมกลืนในสีกึ่งเชิงเดี่ยว (Monotone) ใช้กลุ่ม
สีม่วง น้ าเงิน ฟ้า แดง และส้ม ตามล าดับ 

(2), (4) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบประกอบด้วยเพศหญิงสองวัย โดยมีแม่และลูกสาว แสงสว่าง
ตกกระทบขับเน้นให้ลูกสาวมีความโดดเด่นในเบื้องหน้าแต่ขนาดตัวเล็กกว่า โดยมีแม่ซ้อนอยู่ต าแหน่ง
หลังในแสงที่น้อยกว่า 

(3) พ้ืนหลังด้านซ้ายเป็นส่วนที่อยู่ใกล้จุดก าเนิดของแสง จะสว่างและเห็นโครงสร้างของเก้าอ้ี
ชัดเจน ด้านขวาอยู่ในเงามืดคลุมบรรยากาศของเก้าอ้ีอีกตัวให้อยู่ในเงา 

(5) การจัดล าดับลวดลายโดยวางโครงลาย 3 ส่วน เริ่มจากมังกร ลายเล่าเรื่อง และลายพรรณ
พฤกษา ลายมังกรมีทิศทางการเคลื่อนของลายมาจากล าตัวของแม่ถ่ายลงมายังล าตัวของลูก 

(6) ลายเล่าเรื่องชีวิตแสดงภาพเด็กหญิงที่อยู่กับกองถ้วยชามในสภาพเหนื่อยล้าและระทม
ทุกข์ เก็บอารมณ์ความรู้สึกภายใต้หน้าที่ก้มกอดอยู่กับเข่า 
 
ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 ผลงานชิ้นนี้ต้องการเล่าสภาวะของความเป็นแม่และลูกสาว ภายใต้กรอบวัฒนธรรมจีน การ
วางองค์ประกอบของแม่เบื้องหลังเป็นทั้งสนับสนุน และครอบง า ก าหนดและควบคุมทิศทางของตัว
ละครเบื้องหน้า ด้านหลังของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบทั้งสองตัวปรากฏเก้าอ้ีคู่แนวนิยมในบ้านชาวไทย
เชื้อสายจีน จัดวางคู่กันเป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่ระลึกถึงความกตัญญูต่อบรรพบุรุษและการให้
เกียรติต่อผู้ใหญ่ตามธรรมเนียมชาวจีน การวางต าแหน่งซ้อนกันสามส่วน คือ ส่วนหน้าคือเด็กผู้หญิง 
ส่วนกลางคือแม่ และส่วนหลังคือตัวแทนบรรพบุรุษ เผยให้เห็นค่านิยมการผลิตซ้ าทางความคิดและ
วัฒนธรรมการก าหนดบทบาทท่ีเกี่ยวข้องกับบรรทัดฐานคุณค่าที่เก่ียวข้องกับเพศ 
 ใบหน้าของตุ๊กตาเด็กหญิงแสดงความรู้สึกเรียบเฉย ไม่แสดงความทุกข์ แต่ภาพเล่าเรื่องเป็น
ตัวแทนความรู้สึกของเด็กหญิงที่มีต่อภาระที่ได้รับ ในการแสดงท่าทางที่อยู่ในภาวะเหนื่อยล้าและอ่อน
แรง กับภาระการท างานที่อยู่รอบตัว รวมกับลายพรรณพฤกษาที่เต็มไปด้วยหนามแหลมแทน
สัญลักษณ์ของความเจ็บปวดและทุกข์ทรมาน  

 
 
  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

179 
 

5.4.2.3 การวิเคราะห์ถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 7: เด็ก
สาว! 
 ชื่อผลงาน: “เด็กสาว!” (a girl!) 
 ขนาด: 140x160 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 

(W = Warm color, C = Cool color ) 
ภาพที่ 132 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “เด็กสาว” 

 
(1) เป็นผลงานต่อเนื่องจากชิ้นที่ 6 โดยการใช้ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแม่และลูกสาว เปลี่ยน

มุมมองจากการเผชิญหน้ากับผู้ชม โดยหันหน้าไปทางซ้ายมือ มือของแม่โอบกอดเด็กหญิงมาทางด้าน
หน้าตรงข้อมือมีก าไลหยก ดวงตาของทั้งคู่มองท ามุมไปยังทิศทางที่ปรากฏภาพหิ้งบูชาบรรพบุรุษอยู่
ด้านหลัง โครงสีส่วนรวมของภาพอยู่ในสีกึ่งเชิงเดี่ยว (Monotone) โดยสีส่วนรวมคือเหลืองอมเขียว 

(2) พ้ืนหลังของภาพอยู่ในเงาสลัว มีแสงพาดผ่านจากด้านซ้ายไปด้านขวาเผยให้เห็นโครงร่าง
ของสิ่งที่อยู่แนวศีรษะของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแม่ที่มีหิ้งบูชาบรรพบุรุษอยู่ทางด้านซ้าย ด้านล่าง
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มุมซ้ายของภาพมีโต๊ะและเก้าอ้ีที่จัดส ารับอาหารไว้ด้านใน มุมขวามือของภาพด้านหลังค่อย ๆ กลืน
เข้าไปด้วยเงา 

(3) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบลูกสาวด้านหน้าเป็นจุดเด่นในภาพเนื่องจากต าแหน่งพ้ืนที่ที่อยู่
ด้านหน้า และแสงที่ตกกระทบลงบนใบหน้า เป็นจุดที่ดึงดูดสายตาเป็นจุดแรก ท่าทางของตุ๊กตาดูสงบ
นิ่งภายใต้การโอบรัดจากแม่ เป็นกิริยาที่แสดงการปกป้องและควบคุมไปพร้อมกัน 

(4) ลวดลายบนล าตัวของลูกประกอบด้วยลายมังกรและลายเล่าเรื่องที่อธิบายการปลูกฝังการ
ท างานบ้านให้แก่เด็กหญิง 

(5) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแม่เป็นจุดรองที่อยู่เบื้องหลังใบหน้าหม่นหมองและอยู่ในต าแหน่งที่
แสงเข้าถึงน้อยกว่า บริเวณล าตัวมีเงาของลูกสาวที่ทาบทับอีกชั้นหนึ่ง 

(6) ลวดลายมังกรส่วนหัวอยู่ที่แม่ และพันเลื้อยเรื่อยไปตามท่อนแขนด้านบน จากนั้นเลื้อย
พาดส่วนหางไปที่ไหล่และหน้าอกของลูกสาว บริเวณล าตัวของลูกสาวปรากฏลายเล่าเรื่องการ
จัดเตรียมโต๊ะอาหารที่มีแม่คอยก ากับการท างาน 

 
ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 

การสะท้อนภาพการถ่ายทอดวัฒนธรรมผ่านการเลี้ยงดู ถูกก าหนดจากกรอบจารีตที่สืบทอด
ต่อกันมา เพ่ือสร้างความชอบธรรมต่อการปฏิบัติที่เชื่อว่าเป็นสิ่งที่เหมาะสม ในผลงานชิ้นนี้ใช้การแทน
ค่าความหมายเชิงสัญลักษณ์อยู่ 5 ส่วนกล่าวคือ ตุ๊กตาทั้งสองชิ้นด้านหน้า ภาพหิ้งบูชาบรรพบุรุษ
ด้านหลัง โต๊ะอาหารที่ถูกจัดอยู่ทางด้านซ้ายมือล่าง และบรรยากาศที่แสดงพ้ืนที่ภายในของบ้านชาว
ไทยเชื้อสายจีน โดยทั้งหมดรวมกันเป็นสะท้อนชีวิตของเพศหญิงในฐานะลูกสาว และความเป็นแม่  
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5.4.2.4 การวิเคราะห์เพื่อถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 8: 
เด็กชาย 
 ชื่อผลงาน: “เด็กชาย!” (A BOY!) 
 ขนาด: 140x155 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 

(W = Warm color, C = Cool color ) 
ภาพที่ 133 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “เด็กชาย!” 

 
 (1) การแสดงภาพตุ๊กตากระเบื้องเคลือบของแม่และลูกชาย โดยแม่อุ้มเด็กผู้ชายไว้ในระดับที่
เกือบเสมอกับแนวล าตัวของแม่ โดยพ้ืนหลังเป็นภาพโคมแดงจ านวนหลายอันที่แสดงถึงความหมาย
ของ ความเป็นมงคลในวัฒนธรรมจีน บรรยากาศของพ้ืนหลังเป็นสีน้ าเงินเข้มตัดกับโคมสีแดงที่เป็น
วัตถุท่ีอยู่ร่วมสีบรรยากาศเดียวกัน  
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 (2) เรื่องราวของพ้ืนหลังประกอบด้วยโคมสีแดงจ านวนหลายอัน อยู่ภายใต้บรรยากาศมืดสลัว 
ไม่แสดงรายละเอียดมากนัก ด้วยความเข้มข้นของสีพ้ืนหลัง จึงช่วยสนับสนุนจุดเด่นของตุ๊กตา
กระเบื้องเคลือบในระยะหน้า 
 (3) ตุ๊กตาเด็กผู้ชายเป็นจุดเด่นของภาพจากค่าน้ าหนักและการใช้สีสว่าง เป็นจุดรับแสง
ด้านหน้า กิริยาท่าทางของเด็กชายแสดงความเคลื่อนไหวอย่างอิสระ แขนขวาและขาซ้ายยกขยับไม่ได้
อยู่ในอาการส ารวมแบบตุ๊กตาเด็กหญิง ใบหน้ายิ้มร่า เบิกบาน สดใส และดูมีความสุข 
 (4) บนล าตัวของลวดลายเด็กชายแสดงภาพเล่าเรื่องในชีวิตที่เต็มไปด้วยวัตถุ ทั้งอาหาร การ
ท ากิจกรรมนอกบ้าน เช่น การตีกอล์ฟ และข้าวของเครื่องใช้ร่วมสมัย เช่น แท๊บเล็ต โทรศัพท์เคลื่อนที่ 
และของเล่นสมัยใหม่ 
 (5) ตุ๊กตากระเบื้องแม่ก าลังอุ้มลูกไว้ในระดับเดียวกัน แต่แม่อยู่ด้านหลัง ใบหน้าแสดงอาการ
เรียบเฉย เก็บอารมณ์ มีแสงตกกระทบที่ใบหน้าบางส่วนแต่ไม่สว่างเท่ากับตุ๊กตากระเบื้องเด็กชาย
ด้านหน้า อยู่ในชุดคอบัวและชายแขนเสื้อแบบยาว ที่ข้อมือด้านซ้ายมีก าไลหยกคล้องอยู่ 
 (6) ลวดลายมังกรอยู่บนร่างกายของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแม่ และระดับของลวดลายมังกร
อยู่เสมอกันกับลวดลายบนล าตัวของเด็กชาย 
 
ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 ในภาพนี้แสดงสภาวะของความส าคัญของเด็กชายที่มีอิทธิพลเหนือกว่าแม่ จากการจัดวางให้
ล าตัวของเด็กชายในแนวดิ่งเสมอล าตัวของแม่ ซึ่งแม้ว่าเด็กชายจะยังเป็นเด็กเล็ก แต่คุณค่าและ
ความหมายที่มีในครอบครัวก็มีค่าเทียบเท่าได้กับผู้ใหญ่ กิริยาการแสดงออกทางร่างกายของเด็กชาย
เต็มเปี่ยมด้วยความอิสระ ไม่ได้อยู่ในท่าทางที่ต้องส ารวมหรือสงบนิ่ง แสดงออกได้อย่างเต็มที่ ใบหน้า
ยิ้มแย้มสดใส รอยยิ้มที่ดูเหมือนเย้ยหยันกับเพศสภาพที่มีอภิสิทธิ์เหนือกว่าเพศอ่ืน ลวดลายบนล าตัว
เด็กชายแสดงสภาวะ การฟูมฟักเลี้ยงดูที่ปรนเปรอ ป้อนแต่วัตถุนิยมเพียงเพ่ือความพอใจ และ
ความสุขของเด็กชาย  
 ในส่วนของตุ๊กตากระเบื้องแม่ต้องคอยดูแล และเป็นหน้าที่ส าคัญในการให้ก าเนิดเด็กชายเพ่ือ
สืบสกุล ต้องดูแลจวบจนเด็กชายจะเติบโต เป็นบทบาทที่เพศหญิงต้องแบกรับหน้าที่ ๆ เกี่ยวข้อง
ทั้งหมดกับบุตร 
 5.4.3 กลุ่มที่ 3: สตรีจีนโพ้นทะเล จ านวน 2 ชิ้น โดยถ่ายทอดช่วงอายุบั้นปลายของเพศ
หญิงที่เปลี่ยนสถานะจากแม่ไปสู่การเป็นอาม่า หรือย่ายาย ไปสู่บทบาทของการดูแลพิธีกรรมที่
เกี่ยวข้องกับเทพเจ้าและบรรพบุรุษให้แก่ลูกหลานในบ้าน ภายในผลงานชุดนี้จึงแสดงให้เห็นถึง
บทบาทและสถานะที่กลุ่มสตรีสูงอายุจะต้องปฏิบัติภายในครอบครัว ซึ่งเกี่ยวข้องใน 2 ประการ คือ 
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การดูแลหลานชาย และการประกอบพิธีกรรมที่เกี่ยวข้องกับวันส าคัญของชาวจีน เช่นการไหว้เจ้า 
สารทจีน และการกราบไหว้บรรพบุรุษ 
 

 
 

ภาพที่ 134 ผลงานในชุดวัยชราทั้งหมด โดยล าดับจากชิ้นแรกจนถึงชิ้นสุดท้ายในชุดนี้ 
 

5.4.3.1 การวิเคราะห์เพื่อถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 9: 
หลานชาย 
 ชื่อผลงาน: “หลานชาย” (A GRANDSON!) 
 ขนาด: 110x140 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 
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(W = Warm color, C = Cool color ) 

ภาพที่ 135 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายภาพผลงานสร้างสรรค ์“หลานชาย” 
 

 (1) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบสตรีสูงวัยวางเด่นอยู่ตรงกลางภาพ มีแสงตกกระทบจากทางด้านซ้ายมือ
ส่องผ่านขับจุดเด่นที่อยู่เบื้องหน้า ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบอยู่ในท่าส ารวม มือประสานกันเบื้องหน้า บรรยากาศ
แสดงหิ้งบูชา และยันต์เขียนข้อความมงคลประดับเหนือคานบ้าน เป็นขนบธรรมเนียมการจัดแบบบ้าน 
ชาวไทยเชื้อสายจีน 
 (2) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบจีนถูกจัดอยู่ระยะหน้าโดยมีแสงเข้ามาทั้ง 2 ทางซ้ายขวา แต่สว่าง
จัดอยู่ด้านซ้ายของภาพ ใบหน้าตุ๊กตาเรียบเฉยและมองตรงมายังผู้ชม มีแสงสะท้อนตกกระทบบน
ใบหน้าแวววาวตามคุณลักกษณะพ้ืนผิววัตถุ มือทั้งสองข้างประสานกันอยู่เบื้องหน้า 
 (3) พ้ืนหลังของภาพแสดงสภาพแวดล้อมแบบบ้านชาวไทยเชื้อสายจีนประเภทห้องแถว ผนัง
ด้านสกัดมีการประดับตกแต่งด้วยห้องบูชาพระผสมกับวัตถุมงคลตามความเชื่อจีน รวมถึงหิ้งบูชา
บรรพบุรุษไว้ด้วยกัน ด้านล่างเป็นเก้าอ้ีนวมและยันต์ที่เขียนด้วยอักษรจีนประกอบอยู่ในมุมมืด 
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 (4) ลวดลายบนล าตัวของตุ๊กตาแสดงล าดับด้านบนเป็นมังกร ในส่วนกลางคือภาพเล่าเรื่อง
ชีวิต และผสมผสานลวดลายพรรณพฤกษาแสดงอุปมาแห่งสตรีเพศ 
 (5) ภาพขยายลวดลายเล่าเรื่องการให้ความส าคัญกับเด็กชาย และการมอบบทบาทภาระ
ภายในบ้านให้เป็นหน้าที่ของเพศหญิง ภาพสตรีสูงวัยอุ้มเด็กชายไว้ในอ้อมกอดด้วยใบหน้าเรียบเฉย 
เด็กชายแสดงใบหน้าเปี่ยมด้วยความสุขและเป็นอิสระ เด็กหญิงอยู่ไม่ไกลและท างานบ้านอยู่รอบ ๆ 
 
ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
 หน้าที่อันส าคัญอีกประการส าหรับการเป็น อาม่า หรือย่ายาย คือความคาดหวังที่จะได้เห็น
บุตรชายและเลี้ยงดูเพ่ือเป็นผู้สืบทอดสกุลตามความเชื่อชาวจีนแท้จริงแล้วเป็นความสุขส่วนหนึ่งของ
ชีวิตเพศหญิงสูงวัยส าหรับการเลี้ยงหลานในเพศหญิงหรือชาย แต่ตามครรลองของวัฒนธรรมและ
บรรทัดฐานการเลี้ยงดูหลานชายก็ดูจะได้อภิสิทธิ์มากกว่าและเป็นผู้สืบทอดสกุล ในขณะหลานสาว
จะต้องแต่งงานออกและไปเป็นสมาชิกของตระกูลอ่ืน แม้จะมีความสัมพันธ์ทางสายเลือด แต่
ความส าคัญของเพศชายดูจะมีบทบาทกว่าในตระกูลของตนเอง 
 

5.4.3.2 การวิเคราะห์เพื่อถอดโครงสร้างทัศนธาตุ และความหมายของผลงานชิ้นที่ 10: 
วันเทศกาล  
 ชื่อผลงาน: “วันเทศกาล” (a bearer) 
 ขนาด: 140x160 ซม. 
 เทคนิค: สีอะเครลิกบนผ้าใบ (Acrylic on canvas) 
 ปีท่ีสร้าง: 2560 (2017) 
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(W = Warm color, C = Cool color ) 
ภาพที่ 136 การวิเคราะห์องค์ประกอบและความหมายผลงาน “วันเทศกาล” 

 
(1) การจัดวางจุดเด่นของภาพไว้ต าแหน่งกลางภาพตุ๊กตากระเบื้องอยู่ในท่าการถือแจกัน

ประดับดอกไม้สีสดใสใบหน้าแสดงอารมณ์เรียบเฉยไม่แสดงความรู้สึกภาพพ้ืนหลังเป็นโต๊ะในการ

ประกอบพิธีไหว้บรรพบุรุษด้วยอาหารคาวหวานและกระดาษเงินกระดาษทองที่ใช้ในความเชื่อของ

ชาวจีน 

(2) แจกันด้านหน้าเป็นสัญลักษณ์ของวัฒนธรรมดั้งเดิมของชาวจีน เนื่องจากเครื่องกระเบื้อง

เคลือบประเภทต่าง ๆ นิยมใช้ในชีวิตประจ าวัน มีลวดลายมังกรเน้นย้ าถึงวัฒนธรรมที่ยิ่งใหญ่และ 

ฝังรากลึกในจิตวิญญาณชาวจีน 
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(3) บรรยากาศพ้ืนหลังมีแสงสลัว ๆ ให้เห็นเค้าโครงของหิ้งบูชาบรรพบุรุษ อาหารคาวหวาน

เซ่นไหว้ พร้อมทั้งกระดาษเงิน กระดาษทองที่ใช้ในพิธีกรรมตามความเชื่อว่าคนที่ล่วงลับจะได้ใช้ 

ข้าวของเหล่านี้ โดยจุดก าเนิดแสงมาจากทางซ้ายของภาพ 

(4) ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบสตรีจีนสูงวัย อยู่ในท่าทางสงบ ส ารวม สองมือประคองแจกัน

ดอกไม้ โครงสีอยู่ในโทนเหลืองอมเขียว ผสมกับสีครามของลวดลายที่อยู่บนล าตัว 

(5) การวางต าแหน่งลวดลายประกอบขึ้นในต าแหน่งเดิมกล่าวคือ ลวดลายมังกรอยู่ด้าน

บนสุด บริเวณล าคอและอกของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ ตามด้วยลวดลายจากเรื่องเล่าที่เบี่ยงมาทาง

กลางล าตัวด้านขวา และส่วนล่างเป็นลวดลายพรรณพฤกษา 

(6) ภาพลวดลายจากเรื่องเล่าเกี่ยวกับประเพณีการไหว้เจ้า และการไหว้บรรพบุรุษใน

วัฒนธรรมจีนโดยสตรีสูงวัยภายในบ้าน ปลูกฝังถ่ายทอดธรรมเนียมปฏิบัติของสตรีจากรุ่นสู่รุ่น 

 

 ความหมายในผลงานสร้างสรรค์ 
ภาพลักษณ์ของเพศหญิงที่ต้องแบกรับจารีต ค่านิยมทางวัฒนธรรมและบรรทัดฐานทางสังคม

ในการตั้งอยู่ในความดีงามที่เพศหญิงควรกระท าและเป็นสิ่งที่สังคมมองว่าเหมาะสม ตุ๊กตากระเบื้อง
เคลือบสตรีสูงวัยถือแจกันลายครามอันเป็นสัญลักษณ์ศิลปกรรมอันสืบทอดมาจากวัฒนธรรมจีน 
ด้านหลังเป็นภาพหิ้งบรรพบุรุษและเครื่องเซ่นไหว้ที่แสดงให้เห็นถึงปูมหลังและการสืบต่อการปฏิบัติ
ตามวัตรจากรุ่นสู่รุ่น รุ่นแล้วรุ่นเล่า ที่ถ่ายทอดข้ามน้ าข้ามทะเลมาสู่ประเทศไทย 

จากกระบวนการค้นคว้า รวบรวม และสรุปรวบยอดทางความคิดน ามาสู่การน าเสนอความคิด
เพ่ือใช้เป็นกรอบทางด้านเนื้อหาและประเด็นทางการสร้างสรรค์ ด้วยการแบ่งช่วงอายุของสตรีจีน
ออกเป็น 3 กลุ่ม และใช้แนวทางสัมภาษณ์ในการวิเคราะห์และสรุปช่วงชีวิตของสตรีที่ต้องแบก
รับภาระจากบทบาทและสถานภาพที่แตกต่างกัน โดยกลุ่มลูกหลานชาวจีน มีวัยเด็กในบทบาทของลูก
สาวในบ้าน ต้องรับภาระที่เกี่ยวข้องกับงานบ้านที่ท าเป็นกิจวัตร จึงสะท้อนภาษาทางทัศนศิลป์ด้วย 
ตุ๊กตา ลวดลายคราม ข้าวของและกิจกรรมที่เกี่ยวข้องกับงานบ้านที่กลุ่มลูกหลานชาวจีนในวัยเด็ก
สามารถท าได้ ประกอบร่วมกับบรรยากาศในพ้ืนที่ที่ประกอบกิจกรรมในการท างานบ้าน เช่น ห้องครัว 
ห้องน้ า  

ในกลุ่มของสตรีไทยเชื้อสายจีน มีสถานะในการแต่งงานที่ต้องมีบทบาทการเป็นสมาชิกใหม่
ภายในบ้านของสามี การเป็นสะใภ้ ภรรยา และมารดา แบกรับการคาดหวังการดูแลสมาชิกใน
ครอบครัวสามี การดูแลสามีและท างานบ้าน รวมถึงการให้ก าเนิดบุตรชายซึ่งจะเป็นสมาชิกใหม่ที่
ส าคัญในบ้านเนื่องจากต้องสืบทอดมรดกและสกุล สตรีในกลุ่มนี้จึงถูกแสดงแง่มุมในการสร้างสรรค์
งานด้วยบทบาทที่หลากหลาย ทั้งการท างานภายในบ้าน การให้ก าเนิดบุตรชาย และการเลี้ยงดู
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ถ่ายทอดแนวทางการด าเนินชีวิตแบบเพศหญิงในครอบครัวชาวจีนให้แก่บุตรสาว โดยแทนค่าภาษา
ทางทัศนศิลป์ด้วยตุ๊กตาสตรีกลางคน ตุ๊กตาของเด็กชาย เด็กสาว ลวดลายครามแสดงเรื่องราว และ
ข้าวของเครื่องใช้ภายในบ้านที่เกี่ยวข้องกับบรรพบุรุษ เช่นเก้าอ้ีคู่ หิ้งบูชาบรรพบุรุษ และโคมไฟที่
แสดงความยินดีเมื่อมีบุตรชาย เพ่ือแสดงให้เห็นถึงการถูกควบคุมด้วยระบบจารีตและการเคารพอดีต
ในค าสอนแบบขงจื้อ  

กลุ่มสุดท้ายในกลุ่มจีนโพ้นทะเลสะท้อนบั้นปลายชีวิตของสตรีกลุ่มนี้ที่มีความเข้มข้นและ
เคร่งครัดในการปฏิบัติแนวทางการด าเนินชีวิตแบบชาวจีน โดยสตรีกลุ่มนี้มีสถานะเป็นผู้น าทาง
พิธีกรรมและเป็นผู้ใหญ่สูงสุดในตระกูลที่สมาชิกทุกคนให้ความเคารพและเกรงใจ มีบทบาทเป็น อาม่า 
หรือ ย่า – ยาย ในครอบครัวเป็นผู้ชี้น าและก าหนดทิศทางในการประกอบพิธีกรรมส าคัญ ๆ ต่าง ๆ ใน
ครอบครัว และเป็นแบบอย่างให้แก่สะใภ้ โดยสตรีกลุ่มนี้คาดหวังการมีหลานชายและการประกอบ
พิธีกรรมแบบจีนให้ดี ตามที่ตนเองได้ปฏิบัติมาอย่างแบบแผนชาวจีน สตรีกลุ่มนี้จึงถูกน าเสนอด้วย
ทัศนธาตุที่ประกอบด้วย ตุ๊กตาจีนสตรีสูงวัย โดยใช้จากรูปเทพเจ้าสตรีของชาวจีนวัตถุและบรรยากาศ
ที่เกี่ยวข้องกับพิธีกรรมการส่งต่อทางธรรมเนียมและค่านิยมรวมถึงการดูแลหลานชายเพ่ือเป็น 
ผู้สืบสกุล 

จากการทดลองในทุกกระบวนการสร้างสรรค์ทั้งภาพลักษณ์ตุ๊กตาในแต่ละช่วงวัยลวดลาย
ครามที่ประกอบสร้างเรื่องราวรวมถึงบรรยากาศค่าน้ าหนักแสง ที่ให้ความรู้สึกเชิงจิตวิทยาทางการ
รับรู้ต่อการสร้างอารมณ์แบบโศกนาฏกรรมสะท้อนสภาวะความทุกข์ของเพศหญิงในแต่ละช่วงวัยด้วย
ทัศนธาตุภาษาทางทัศนศิลป์และการร้อยเรียงไวยากรณ์ทางจิตรกรรมท าให้ผลงานสร้างสรรค์ 
สามารถแสดงพลังทางการสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพในแต่ละกระบวนการน้อมน าความคิดของ
ผู้ชมไปสู่สภาวะที่ผลงานศิลปะ เผชิญหน้าถ่ายทอดเรื่องราวและความรู้สึกผ่านภาพรักตุ๊กตาที่เป็น
เสมือนภาพแทนบุคคลเป็นปฏิสัมพันธ์ที่ก่อให้เกิดบทสนทนาทางความคิดระหว่างผลงานศิลปะและ
ผู้ชมตามกระบวนการสร้างสรรค์จากแนวความคิดโดยวิเคราะห์และสรุปงานสร้างสรรค์จากตาราง
ด้านล่าง ซึ่งการสร้างสรรค์จะถูกถอดความหมายจากภาษาทางทัศนศิลป์ในล าดับถัดไป 
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5.5 การวิเคราะห์ภาษาทางทัศนศิลป์ท่ีใช้ในงานวิจัยสร้างสรรค์ 

5.5.1 การก าหนดพื้นที่ของขนาดภาพและท่าทางของตุ๊กตา  

  5.5.1.1 ผลงานชุดวัยเด็ก 

 

ภาพที่ 137 ผลงานชุดวัยเด็กจ านวน 4 ชิ้น 
 

 สตรีจีนในวัยเด็กอยู่ในสภาวะที่จ ายอมและจ านนต่อบทบาทและสถานะทางเพศจากกรอบ

จารีตทางวัฒนธรรมที่เข้มงวด การท างานบ้านที่ปราศจากการโต้แย้งหรือข้อสงสัยว่าท าไมบทบาทนี้จึง

เป็นเพียงหน้าที่ของเพศหญิง เด็กหญิงที่มีความสดใสบนใบหน้าแต่อมทุกข์ด้วยสภาพแวดล้อมที่ราย

รอบไปด้วยอุปกรณ์ท างานบ้าน เด็กหญิงไม่เข้าใจเหตุผลว่าท าไมบทบาทนี้จะต้องจ ากัดให้เป็นหน้าที่

แห่งตน ในบรรยากาศที่หม่นมัวขัดแย้งกับใบหน้าที่ขาวนวลสดใส ผู้วิจัยก าหนดกรอบภาพให้อยู่ใน

แนวตั้งโดยแสดงภาพเด็กหญิงโดดเด่นขนาดใหญ่เกือบเต็มกรอบเป็นภาพบุคคลแบบเดี่ยวแต่ควบคุม

โครงสร้างของภาพที่แสดงความรู้สึกถึงการจ ากัดพ้ืนที่ ให้ความรู้สึกอึดอัด กดดัน ไม่สามารถปล่อย

ร่างกายให้เป็นไปตามอิสระ เด็กหญิงถูกก าหนดให้อยู่ในท่าสองมือประสานกันเบื้องหน้า แสดงกิริยาที่

นอบน้อม เชื่อฟัง และรอรับค าสั่ง เป็นการบังคับท่าทางที่ให้ความรู้สึกเก็บอารมณ์ความรู้สึกภายในที่

ไม่มีทางออกถูกตรึงแน่นด้วยกฎเกณฑ์ที่บังคับให้ต้องท างานการก าหนดระดับสายตาของตุ๊กตาในภาพ

อยู่ในระดับเดียวกัน ต่างที่ทิศทางของสายตาที่ก าหนดด้วยมุมมองที่แตกต่างกัน ในแบบที่ตุ๊กตา 

จ้องมองและเผชิญหน้ากับผู้ชมโดยตรง และการหลบสายตาเพ่ือซ่อนเร้นความรู้สึกที่เจ็บปวดภายใน

จิตใจ 
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5.5.1.2 ผลงานชุดวัยท างาน 

 

ภาพที่ 138 ผลงานชุดวัยท างานจ านวน 4 ชิ้น 
 

 ในกลุ่มของสตรีจีนในวัยท างานเริ่มซึมซับพยายามท าความเข้าใจกับชีวิตที่ผ่านมาในวัยเด็ก 

และยอมรับสภาพกับข้อก าหนดในบรรทัดฐานทางสังคมจีน โดยหญิงสาวเข้าใจว่าปัจจัยที่ส่งผลต่อการ

ท างานมาจากค่านิยมที่มาจากบรรพบุรุษและส่งผลมาสู่ปัจจุบัน ในวัยนี้หญิงสาวเปลี่ยนสถานะไปสู่

การเป็นแม่ท่ีไม่เพียงแต่ต้องรับภาระในการท างานบ้าน แต่ถูกคาดหวังให้ต้องมีบุตรสืบทอดวงศ์ตระกูล

การให้ก าเนิดเพศชายถือเป็นเรื่องน่ายินดีส าหรับครอบครัว ในขณะที่การให้ก าเนิดเพศหญิงไม่น่ายินดี

นักและต้องควบคุม ก าหนดกฎเกณฑ์ ปลูกฝัง และบ่มเพาะความคิด ให้เป็นเหมือนดั่ งหญิงสาวเมื่อ

ครั้งในวัยเด็ก การก าหนดบรรยากาศและมุมมองของสตรีในผลงานชุดนี้จึงปรากฏบุตรสาวและ

บุตรชายประกอบร่วมกับหญิงสาวในสถานะมารดา โดยบรรยากาศของภาพถูกควบคุมด้วยจารีตทั้ง

ภายในครอบครัว กรอบพ้ืนที่ในภาพถูกขยายให้กว้างขึ้นแสดงอาณาเขตที่ขยายออกเนื่องจากการ

เพ่ิมข้ึนของสมาชิกภายในบ้าน ภาพพ้ืนหลังที่เป็นสภาพแวดล้อมภายในบ้านแบบแสดงสัญลักษณ์แห่ง

บรรพบุรุษร่วมกับบรรทัดฐานในวัฒนธรรมจีนที่ฝังรากหยั่งลึกในร่างกายและวิญญาณของชาวจีน และ

ถ่ายทอดไปยังรุ่นลูกรุ่นหลาน รุ่นแล้วรุ่นเล่า ผู้วิจัยใช้วิธีการจัดล าดับด้วยขนาด โดยมีส่วนประกอบอ่ืน

ที่มากกว่าการใช้เพียงตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพียงตัวเดียว แต่มีเครื่องใช้ไม้สอยและตุ๊กตากระเบื้อง

เคลือบเด็กหญิงและเด็กชายเป็นส่วนประกอบร่วม ผู้วิจัยจัดท่าทางของหญิงสาวให้อิสระและผ่อน

คลายขึ้นจากวัยเด็กแต่ยังคงส ารวมและเก็บซ่อนความวิตกกังวลจากภาระที่เพ่ิมขึ้นตุ๊กตาเพศหญิงต่าง

อยู่ในท่าทางกึ่งส ารวม ยกเว้นตุ๊กตาเพศชายที่สามารถแสดงอิริยาบถได้อย่างอิสระใบหน้าแสดงความ

เบิกบานสดใส ยิ้มกว้าง โดยผู้วิจัยใช้แสงสว่างขับเน้นให้ใบหน้าเด็กชายยิ่งโดดเด่น มันวาว ในขณะที่
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แม่ที่อยู่เบื้องหลังถูกปรับลดความสดใสของสีให้หมองลงจนเกือบกลืนหายไปกับสีบรรยากาศพ้ืนหลัง 

เพ่ือสร้างความรู้สึกถึงความส าคัญด้วยความสดสว่างจากคุณค่าของสี 

  5.5.1.3 ผลงานชุดวัยชรา 

 

ภาพที่ 139 ผลงานชุดวัยชราจ านวน 2 ชิ้น 
 

 การผ่านประสบการณ์ชีวิตที่เจ็บปวดหล่อหลอมความอดทน ความเข้มแข็ง และบทเรียนใน

ชีวิตให้แก่สตรีจีนในวัยชรา เมื่อถึงวัยที่ต้องดูแลครอบครัวในสถานะของอาม่าหรือย่ายายหน้าที่ของ

การอบรมหลาน เหลนตามจารีตประเพณีดั้งเดิมจึงเป็นบทบาทส าคัญของสตรีในกลุ่มนี้ และเนื่องจาก

เป็นกลุ่มที่เกิดและเติบโตจากประเทศจีน จึงซึมซับการเลี้ ยงดูการปลูกฝังค่านิยมที่เชื่อว่าเป็นสิ่ง

เหมาะสมให้แก่ครอบครัว สตรีจีนในชุดนี้จึงถูกจัดท่าทางให้อยู่ในกรอบจารีตที่เคร่งครัดแบบจีนและ

คล้ายคลึงกับกลุ่มเด็กหญิง เนื่องจากเป็นต้นแบบในการสั่งสอนลูกหลาน อีกทั้งวัยที่สูงขึ้นจึงอยู่ใน

อาการส ารวมสตรีในกลุ่มนี้จะคอยก ากับควบคุมลูกหลานและคาดหวังจะเห็นหลานชายเพ่ือสืบสกุล

เดิม อีกทั้งยังถือเอาวัฒนธรรมจีนเป็นกรอบในการด ารงชีวิตของคนภายในบ้านทุกคน ผู้วิจัยถ่ายทอด

ใบหน้าของสตรีจีนในกลุ่มนี้ที่แสดงอามรณ์สุขุม เยือกเย็น และปล่อยวางความรู้สึกที่เจ็บปวด ด้วย

เทคนิคทับกันของสีแบบเป็นชั้น ๆ ที่แสดงระนาบของแสงด้วยพ้ืนที่ขนาดใหญ่ให้ความรู้สึกถึงความเป็น

วัตถุมากกว่าการเกลี่ยสีในผลงานชุดอ่ืน ๆ  ความชาชินกับสภาวะของเพศเริ่มลดน้อยลงความกดดันและ

การคาดหวังถูกเปลี่ยนจากตนเอง ไปสู่หญิงสาว และเด็กหญิง ท าให้ผลงานชุดนี้มุ่งแสดงความรู้สึกถึง

การต่อสู้ดิ้นรนที่ช้าลง เนิบลง และสงบนิ่งมากข้ึน 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

192 
 

5.5.2 ผลทางความรู้สึกของพ้ืนผิวกระเบื้องเคลือบ 

ผู้วิจัยรังสรรค์รูปทรงของตุ๊กตาด้วยค่าน้ าหนักเหมือนจริง และขับเน้นพ้ืนผิวของวัตถุบน

ร่างกายของตุ๊กตาให้มีความแข็ง มันวาว ตามคุณลักษณะของเครื่องเคลือบ สามารถสะท้อนอารมณ์

ความรู้สึกที่แข็งแกร่ง อดทน แต่ในขณะเดียวกันก็มีความเปราะบาง แตกหักง่ายเฉกเช่นอารมณ์ของ

ผู้หญิง ดวงตาแสดงให้เห็นถึงความมีชีวิตแบบมนุษย์ แฝงด้วยอารมณ์ระทมทุกข์ผ่านร่องรอยของ

หยาดน้ าตาที่เอ่ออยู่บนขอบตาทั้งสองข้าง ริมฝีปากของตุ๊กตาเม้มปิดสนิทปราศจากรอยยิ้มและมี

ขนาดที่เล็กกว่าปกติเนื่องจากสตรีไม่ได้ถูกอนุญาตให้สามารถแสดงความรู้สึกใด ๆ ผ่านการพูดได้ 

  

 

 

 

 

 

ภาพที่ 140 การสร้างความหมายของลักษณะพื้นผิว ดวงตาและคราบน้ าตาแบบมนุษย์ 
บนภาพลักษณ์ตุ๊กตา 

 

5.5.3 ลวดลายครามและการจัดล าดับความหมายเชิงอ านาจ 

 บนล าตัวของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ ผู้วิจัยใช้พู่กันขนาดเล็กเขียนด้วยลวดลายครามอย่าง

ประณีต โดยผู้วิจัยใส่ลวดลายมังกรไว้บนสุดซึ่งคาดพาดบ่าของเด็กผู้หญิงแสดงการกดทับและรองรับ

ค่านิยมที่อยู่ภายใต้การก ากับจากสัญลักษณ์ของเพศชาย ภาพมังกรแสดงความเคลื่อนไหวอย่าง 

ทรงพลังและอิสระอยู่บนเรือนร่างของเด็กหญิงมังกรกางกงเล็บแหลมคมน่ากลัวและโหดร้ายแทน

วัฒนธรรมจีนเก่าแก่ที่วนเวียนและมีอ านาจบริเวณกลางล าตัว ผู้วิจัยก าหนดลวดลายแสดงเรื่องราว

สตรีจีนที่เศร้าหมองเหล่านี้ก าลังเปิดเผยและสนทนาเงียบ ๆ กับผู้ชม ในเรื่องราวส่วนตัวที่ไม่ได้เปิดเผย
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อย่างโจ่งแจ้งฉายให้เห็นถึงสภาวะความตึงเครียด ความกดดันจากการท างานภายในบ้านกิจกรรมที่

เป็นหน้าที่ของเพศหญิงที่มีเฉพาะสตรีจีน ท าวนเวียนไปในทุก ๆ วัน ผู้หญิงท างานอยู่ภายใต้กรอบที่

โอบรัดด้วยล าตัวของมังกรเหมือนการตีกรอบพ้ืนที่ของผู้หญิงด้วยกฎของผู้ชายให้อยู่ในครรลองที่

ครอบง าก าหนด ใต้ภาพกิจกรรมการท างานที่กดดัน ผู้วิจัยก าหนดลวดลายพรรณพฤกษาที่เป็น อุปมา

ความหมายแห่งความงามของเพศหญิงเลื้อยรัดบริเวณรอบแขนทั้งสองข้างเปรียบเหมือนความเป็น

หญิงคือข้อก าหนดแห่งการท างานแก่มือทั้งสองข้าง 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 141 แสดงตัวแทนภาพลักษณ์ของเพศ การจัดต าแหน่ง และลายเล่าเรื่องชีวิตของเพศหญิง 
 

 วิธีการจัดวางล าดับความส าคัญของลวดลายครามที่ปรากฏบนล าตัวของตุ๊กตากระเบื้อง

เคลือบ เป็นทั้งแบบการจัดวางตามล าดับความส าคัญแบบลดหลั่น และการจัดล าดับด้วยขนาดการจัด

ความส าคัญด้านอ านาจด้วยการใช้มังกรที่มีขนาดใหญ่อยู่ด้านบน ซึ่งเป็นตัวแทนของเพศชาย และ

ประเทศจีน ตามด้วยลวดลายของเด็กหญิงขนาดเล็ก ๆ หลาย ๆ คน ท างานบ้าน ส่วนสุดท้ายคือ

ลวดลายพรรณพฤกษาที่ออกผลผลิตเป็นสิ่งของที่เกี่ยวข้องกับการท างาน หรือดอกไม้ที่แห้งเหี่ยวและ

ร่วงโรย ซึ่งกระบวนการเหล่านี้เป็นกลวิธีซ่อนเร้นความหมายในภาษาทางจิตรกรรมที่ผู้วิจัยเจตนา

สร้างข้ึน 
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5.5.4 ผลทางความรู้สึกของสี แสง เงา และทิศทางมุมตกกระทบ 

 จากการควบคุมโครงสร้างของสีด้วยเทคนิคค่าต่างแสง (Chiaroscuro) สร้างผลทางจิตวิทยา

การรับรู้ต่อภาพและอารมณ์ความรู้สึกที่สะท้อนสภาวะถูกทอดทิ้งขมขื่นอมทุกข์  ผู้วิจัยก าหนดทิศทาง

ของแสงตกกระทบสาดผ่านเรือนร่างของตุ๊กตาโดยเฉพาะอย่างยิ่งบริเวณใบหน้าและดวงตา โดยผู้ชม

จะสามารถเห็นจุดเด่นและการแสดงอารมณ์บนใบหน้าได้จากระยะไกล อีกทั้งการให้ค่าน้ าหนักแสง

และเงาจัดจ้านตัดกันอย่างรุนแรงแสงพาดผ่านบริเวณใบหน้าหรือล าตัวสะท้อนความหมายของการถูก

เก็บเหมือนกับวัตถุไร้ชีวิตเป็นเพียงสิ่งของที่ถูกละเลยทิ้งขว้างไร้ค่า 

 บรรยากาศของสีที่ผู้วิจัยใช้ควบคุมโครงสร้างบรรยากาศส่วนรวมของผลงานใช้สีม่วงอมสีน้ า

เงินแสดงความรู้สึกเศร้าหมอง หดหู่ เดียวดาย และสิ้นหวัง ตั้งค าถามให้แก่ผู้ชมว่าสถานที่แห่งนี้เป็นที่

อยู่ภายในบ้าน หรือเป็นห้องเก็บของใบหน้าและริมฝีปากของตุ๊กตาแสดงสีแก้มชมพูเลือดฝาดแบบ

ใบหน้าของเด็กหญิงให้ความรู้สึกมีชีวิตแบบมนุษย์ และเกลี่ยสีน้ าเงินอมเขียวที่เป็นสีแบบเครื่องเคลือบ

ดินเผาเนียนเรียบ โดยไล่ค่าน้ าหนักของสีอย่างนุ่มนวล ประณีต 

5.5.5 ความหมายของพื้นที่นามธรรมและพื้นทีรู่ปธรรม 

 พ้ืนที่ที่ปรากฏในผลงานสร้างสรรค์สามารถแบ่งออกได้เป็น 2 ส่วนส าคัญประกอบด้วย พื้นที่
นามธรรม และพ้ืนที่ทางรูปธรรม ในพ้ืนที่นามธรรมคือส่วนที่เล่าถึงความรู้สึกภายในของเพศหญิงใน
แต่ละช่วงอายุ โดยเป็นพ้ืนที่ทางความรู้สึกที่รับรู้ได้ถึงการจ ากัด การเก็บง าและไม่แสดงถึงอารมณ์
ความรู้สึกถูกแสดงออกด้วยบรรยากาศของสี ค่าแสงเงาและความสว่างมืดที่ไม่ได้ปรากฏการเล่าเรื่อง
ใด ๆ ผ่านภาพในแบบรูปธรรม ในขณะที่พ้ืนที่ทางรูปธรรม ปรากฏเรื่องราวบนกายภาพของพ้ืนที่บน
ร่างกายของตุ๊กตาเครื่องเคลือบเป็นลวดลายเล่าเรื่องราวชีวิตของสตรีในแต่ละช่ว งวัย แสดงด้วย
รูปแบบ 2 มิติ แบบ “อัตวิสัย” (Subjective) ใช้ในการเล่าเรื่องทางตะวันออกและพ้ืนที่พ้ืนหลังที่เป็น
สถานที่ภายในบ้านที่เชื่อมโยงสอดคล้องเป็นสถานที่เดียวกันในลวดลายของผลงานแต่ละชิ้น ใน
รูปแบบทัศนียวิทยาแบบ 3 มิติ “ภววิสัย” (Objective) ที่นิยมในการเขียนภาพแบบตะวันตก ซึ่ง
ปรากฏอยู่ในผลงานสร้างสรรค์ทุกชุด สะท้อนชีวทัศน์ และโลกทัศน์จากภายในและภายนอกจาก
มุมมองของผู้ให้สัมภาษณ์ ผู้วิจัย และผู้ชม ที่สื่อสารกับผลงานสร้างสรรค์ 
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5.5.6 การตอบโต้ระหว่างผู้ชม 

 ผู้วิจัยใช้เทคนิควิธีการเขียนดวงตาแบบมนุษย์ กล่าวคือมีชั้นแบ่งค่าน้ าหนักของดวงตาแบบ
เหมือนจริง สร้างพลังสื่อสารของเด็กน้อยส่งผ่านด้วยดวงตาที่จ้องมองโต้ตอบกับผู้ชมคล้ายแสดง
อาการขอความช่วยเหลือในสิ่งที่บอกแก่ใครไม่ได้ แสงที่ส่องพาดผ่านที่ดวงตาขับเน้นให้เห็นถึงความ
มันวาวราวกับมีน้ าหล่อเลี้ยงในดวงตา วิธีการนี้สามารถเน้นย้ าถึงการใส่ชีวิตเข้าไปยังวัตถุที่เหมือนไร้
ชีวิตแสดงสองสภาวะที่ตั้งค าถามคลุมเครือระหว่างความเป็นคนและการเป็นเพียงแค่วัตถุ ซึ่งเป็น 
คุณค่าท่ีเพศหญิงในวัฒนธรรมจีนได้รับจากบริบทในสังคม 
 

5.5.7 ระยะของการรับรู้และการมองเห็น 

 ผลงานในแต่ละชุดมีภาพตุ๊กตากระเบื้องเคลือบแทนรูปลักษณ์ภาพบุคคลของสตรีจีนที่มี

ขนาดใหญ่ สามารถสร้างการรับรู้ได้ 3 ระดับคือ 

  5.5.7.1 ระยะไกล 

  การมองเห็นในระยะไกลสามารถแสดงภาพบุคคลที่ใช้ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเป็น

ตัวแทนได้อย่างชัดเจน สามารถระบุได้ถึงโครงสร้างสรีระเพศหญิง ท่าทาง และบรรยากาศของสีที่

แสดงอารมณ์ลึกลับ หม่นหมองและกดดันด้วยบรรยากาศสีที่แสดงแสงแบบทึมสลัวอยู่ในบริบทภายใน

บ้าน 

  5.5.7.2 ระยะกลาง 

  ด้วยการมองเห็นระยะนี้สามารถสื่อสารในรายละเอียดระยะกลางได้ กล่าวคือ การ

แสดงออกทางหน้าตา เครื่องแต่งกาย ลวดลายโครงหลักที่มีขนาดใหญ่ ประกอบด้วย ลายมังกร  

ลายเรื่องเล่า และลายพรรณพฤกษาที่เป็นการประกอบรวมกันของทัศนธาตุรอง การปรากฏของสิ่ง

ประกอบของข้าวของเครื่องใช้ในบ้านรวมถึงโครงสร้างของเฟอร์นิเจอร์หรืออุปกรณ์ใช้สอยอ่ืน ๆ ที่อยู่

ในสภาพแวดล้อมของบ้านแบบไทยในการประดับตกแต่งแบบจีน 

5.5.7.3 ระยะใกล้ 

  ในระยะใกล้ผู้ชมสามารถเห็นถึงรายละเอียดขนาดเล็กที่บอกเล่าเรื่องราวที่ไม่

สามารถสื่อสารได้อย่างตรงไปตรงมาในท่าทางและทัศนธาตุอ่ืน ๆ อาทิ แววตาที่มีรายละเอียดแบบคน 
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น้ าตาที่ฉาบไล้ขอบตา ลวดลายเรื่องเล่าที่มาจากชีวิตเป็นกิจกรรมที่ปรากฏในความทรงจ าของสตรีจีน 

โดยซ่อนอยู่ในจุดต่าง ๆ บนร่างกายของตุ๊กตาจีนด้วยขนาดที่ไม่ใหญ่มากและบางส่วนอยู่ในเงามืด

เปรียบเหมือนเรื่องเล่าจากความทรงจ าและประสบการณ์ที่ซ่อนเร้นอยู่ภายในจิตใจของเด็กหญิง 

5.5.6 กระบวนการสรุปภาษาทางทัศนศิลป์ในงานสร้างสรรค์ 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพที่ 142 การใช้ทัศนธาตุภายในผลงานสร้างสรรค์ 
 

 การใช้ภาษาทางทัศนศิลป์ที่สะท้อนภาพบุคคลผ่านตุ๊กตา คือกระบวนการสร้างความเป็น

มนุษย์เข้าไปอยู่ในภาพลักษณ์ของตุ๊กตา ซึ่งตุ๊กตาสามารถแสดงออกทางอารมณ์ความรู้สึกเฉก

เช่นเดียวกับบุคคล ทั้งนี้ด้วยวัสดุในการสร้างตุ๊กตาเป็นกระเบื้องสามารถแสดงความเปราะบาง 

แตกหักง่าย แต่ดูเข้มแข็ง ด้วยความแกร่งแบบกระเบื้อง ผู้วิจัยใช้ประโยชน์จากคุณลักษณะของตัววัสดุ

เป็นเครื่องมือส าคัญในการสร้างผลการรับรู้ทางภาษาจิตรกรรม ลวดลายครามที่ปรากฏน ามาตีความ

ใหม่จากการเขียนภาพจิตรกรรมสองมิติตามขนบธรรมเนียมเดิมของจีนถูกประยุกต์และใช้เรื่องราว

วัสดุอุปกรณ์ที่ประกอบในภาพร่วมสมัยจากจินตนาการและความคิดของผู้วิจัยสะท้อนบริบททางสังคม

บทบาทและหน้าที่ของสตรีในสามช่วงอายุ ควบคุมบรรยากาศในอารมณ์ความรู้สึกสีแสงและเงาด้วย
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ค่าเทคนิคน้ าหนักต่างแสง (Chiaroscuro) ที่มีผลต่อจิตวิทยาการรับรู้แสดงสภาวะโศกนาฏกรรมความ

ทุกข์และความมืดมิด ด้วยวิธีการนี้ท าให้เกิดสภาวะพ้ืนที่สองลักษณะ กล่าวคือ พ้ืนที่แบบอัตวิสัย 

(Subjective) คือ พ้ืนที่ที่ใช้จิตรกรรมสองมิติเล่าเรื่องราวจากความทรงจ าและประสบการณ์ของเพศ

หญิง ในขณะที่การใช้ตุ๊กตาและบรรยากาศภายในสถานที่ที่อยู่ในบ้านสะท้อนสภาวะพ้ืนที่แบบภววิสัย 

(Objective) ซ่ึงเป็นการถ่ายทอดโลกทัศน์และชีวทัศน์จากมุมมองของผู้ให้สัมภาษณ์ ผู้วิจัย และผู้ชม 

ซึ่งสร้างบทสนทนาที่โต้ตอบระหว่างผู้ชมผลงานจิตรกรรมและผู้สร้างท าโดยให้ประสบการณ์ของผู้ชม

ท างานเชื่อมโยงความคิดและความรู้สึกต่อตนเองและสังคม ด้วยขนาดผลงานที่มีขนาดใหญ่จึงสามารถ

แสดงระยะการรับรู้ได้สามระดับคือระยะไกล จากการมองเห็นของระดับนี้สามารถแสดงภาพรวมของ

บรรยากาศค่าน้ าหนักแสงเงาและโครงร่างที่เป็นสรีระของสตรี ระยะกลาง จากระยะนี้สามารถสื่อสาร

การแสดงออกทางใบหน้า เครื่องแต่งกาย และอุปกรณ์ใช้สอยอ่ืน ๆ ที่ประกอบในภาพ ระยะใกล้จะ

สามารถเห็นรายละเอียดขนาดเล็กที่ไม่สามารถสื่อสารอย่างตรงไปตรงมาในท่าทางได้โดยเฉพาะ

ลวดลายที่มาจากเรื่องเล่าในวิถีชีวิตเป็นกิจกรรมที่ปรากฏในความทรงจ าของสตรีและซ่อนอยู่บนจุด

ต่าง ๆ บนร่างกายของตุ๊กตาและบางส่วนอยู่ในเงามืดเปรียบเสมือนประสบการณ์และความทรงจ าที่

ซ่อนเร้นอยู่ภายในจิตใจจึงท าให้ผลงานสามารถสื่อสารแนวคิดผ่านการร้อยเรียงภาษาทางทัศนศิลป์

ด้วยเทคนิคทางจิตรกรรม 
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บทที่ 6 
สรุปผลการวิจัย อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

การวิจัยสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน : ความทรงจ าจาก
บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย–จีน เป็นการวิจัย ทดลอง ค้นคว้า เพ่ือเชื่อมโยง
ความทรงจ า ประสบการณ์ และเรื่องเล่าของเพศหญิงจีน ผ่านกระบวนการสร้างความหมาย การ
ตีความใหม่ เพ่ือสะท้อนบทบาททางเพศภาพที่ เพศหญิงในทุกช่วงชีวิตต้องแบกรับและรับผิดชอบ
ตลอดระยะเวลาที่เปลี่ยนแปลงไปตามบริบทของอายุ สังคม และวัฒนธรรมที่ผสมผสานระหว่างจีน
และไทย ผู้วิจัยจึงสรุปล าดับการศึกษาดังนี้ 

  
6.1 สรุปผลการวิจัย 

จากแรงบันดาลใจในปูมหลังของผู้วิจัยที่บรรพบุรุษชาวจีนซึ่งเป็นคลื่นลูกที่ 3 ระหว่างปี พ.ศ. 
2460-2480 ซึ่งเป็นช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 มีความแตกต่างของจ านวนเพศชายและหญิงในอัตรา
ที่น้อยลงและปรากฏว่ามีการแต่งงานระหว่างคนไทยกับคนจีนจึงน้อยลง ซึ่งอากง (ปู่) เข้ามาใน
เมืองไทยและแต่งงานกับ อาม่า (ย่า) ที่เป็นชาวไทยเชื้อสายจีนในย่านชุมชนชาวจีนแต้จิ๋วเขตตลาดพูล
ตั้งรกรากอยู่ในกรุงเทพฯ และมีลูกหลานสืบมาจนถึงผู้วิจัยซึ่งเป็นรุ่นหลาน ผู้วิจัยเกิดและเติบโตภายใต้
การเลี้ยงดูในกรอบวัฒนธรรมไทย-จีน ในฐานะเพศหญิงซึ่งมีข้อก าหนดและจารีตที่ท าให้ผู้วิจัยตั้ง
ค าถามเกี่ยวกับบทบาทและสถานภาพของเพศหญิงที่มีข้อก าหนดมากมาย ทั้งการควบคุมในการ
แสดงออกท้ังภายนอกบ้านกับผู้อ่ืนและการประพฤติปฏิบัติตนภายในบ้านความแตกต่างระหว่างเพศนี้
ท าให้ผู้วิจัยสืบค้น รวบรวม เหคุและปัจจัยทางความคิด บรรทัดฐาน และกรอบจารีตประเพณีที่น ามา
ด้วยจากแผ่นดินเกิด ถ่ายทอดสู่รุ่นลูกรุ่นหลานตามประเพณีขาวจีนที่แน่นแฟ้น ตามแนวคิดของกลุ่ม
ชาวจีนพลัดถิ่น (Chinese Diaspora) ที่นิยมอยู่ในชุมชนและยังคงนิยมและยึดถือแนวคิดที่คงรูปแบบ
มาจากแผ่นดินเกิดสืบทอดต่อมาจนถึงปัจจุบัน แต่กลืนกลายเปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัยในแต่ละรุ่น 
ผู้วิจัยสรุปการสร้างสรรค์งานวิจัยสร้างสรรค์จิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: บทบาทและ
สถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรม ไทย-จีน ได้ดังต่อไปนี้ 

 
6.1.1 ผลการศึกษา มูลเหตุทางความคิดและก าเนิดแนวคิดบทบาทและสถานภาพของ

เพศหญิงจีน 
แนวคิดในลัทธิขงจื้อถูกสร้างขึ้นจากสังคมที่ชายเป็นใหญ่ หรือ ปิตาธิปไตย ที่ควบคุมประเทศ

จีนทั้งทางการเมืองและสังคม เป็นหลักการส าคัญในการก าหนดกรอบจารีตและสิ่งที่ควรประพฤติของ
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เพศหญิง ซึ่งครอบง าสถาบันหลักต่าง ๆ ในสังคม เพศหญิงต้องเป็นผู้เชื่อฟังและควรจัดการงานต่าง ๆ 
ทั้งหมดที่อยู่ในบ้านและพึงระลึกไว้เสมอว่าเพศชายเป็นเสาหลักที่ต้องพ่ึงพิงควรท าทุกอย่างเพ่ือเป็น
การสนับสนุนเพศชาย กรอบความคิดนี้ถูกปลูกฝังอยู่ในความคิดขงชาวจีนทุกคนแม้ชาวจีนจะอพยพ
ไปอยู่ที่อ่ืนแต่ แม้ว่าวัฒนธรรมชาวจีนโพ้นทะเลที่ได้น าพามาด้วยนั้นจะเกิดปรากฏการณ์การกลืน
กลายทางสังคมและวัฒนธรรมบางด้าน แต่สิ่งหนึ่งที่ปฏิเสธไม่ได้ก็คือลักษณะบางประการที่ยังมีการ
อนุรักษ์ไว้ซึ่งความคิด ความเชื่อทาง ศาสนา ขนบธรรมเนียมประเพณีดั้งเดิม เหมือนครั้งบรรพบุรุษ
เคยประพฤติปฏิบัติ ถึงแม้จะอพยพไปสู่ดินแดนอ่ืน ๆ ก็ยังถ่ายทอดวัฒนธรรมและธรรมเนียมปฏิบัติสู่
ลูกหลาน ซึ่งจารีตนี้ส่งอิทธิพลที่ส าคัญให้แก่ชาวจีนโพ้นทะเล (Chinese Oversea) ในทุกยุคทุกสมัยที่
อพยพเข้ามาในประเทศไทยอย่างมีนัยยะส าคัญ แนวคิดนี้เป็นส่วนส าคัญในการผลักดันการสร้างสรรค์
เนื้อหาที่ใช้ก าหนดกรอบจากบทบาทและสถานภาพสตรีจีนในแต่ละช่วงอายุ 
 

6.1.2 ผลการรวบรวม วิเคราะห์ บทสรุปจากบทสัมภาษณ์จากประสบการณ์ผ่านความ
ทรงจ าของเพศหญิงจีนในประเทศไทย 3 ช่วงอายุ 
 ผู้วิจัยท าการเก็บข้อมูลจากกลุ่มสตรีจีน 3 ช่วงอายุ เป็นระยะเวลา 1 ปี ใน 4 พ้ืนที่ 2 จังหวัด คือ 
กรุ งเทพมหานคร 3 ย่ าน ประกอบด้วย ในพ้ืนที่ ถนนเยาวราช ชุมชนเลื่ อนฤทธิ์  ตลาดส าเพ็ง  
ตลาดพลู และชุมชนชุมแสง ในจังหวัดนครสวรรค์ ด้วยระเบียบวิธีวิจัยเชิงชาติพันธุ์วรรณา และอ้างอิง
กระบวนการเลือกกลุ่มที่ท าการศึกษาของ เตือนพิศ ชัยพรหมประสิทธิ์ (2531) ในงานวิจัย สถานภาพและ
บทบาทของสตรีในครอบครัวจีนในสังคมไทยปัจจุบัน กรณีศึกษากลุ่มอนุรักษ์นิยมในกรุงเทพมหานคร โดย
การแบ่งกลุ่มการสัมภาษณ์ของกลุ่มสตรีจีนเป็น 3 ช่วงอายุ ประกอบด้วย สตรีจีนโพ้นทะเล อายุ 70 ปีขึ้นไป 
จ านวน 4 คน สตรีไทยเชื้อสายจีน อายุระหว่าง 70 – 50 ปี จ านวน 12 คน  และสตรีลูกหลานจีน อายุต่ ากว่า 
50 ปี จ านวน 7 คน รวมทั้งสิ้นจ านวน 23 คน ใช้วิธีการเก็บข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างด้วยวิธีการแบบการอ้างอิง
ต่อเนื่องปากต่อปาก (Snowball Sampling Technique) โดยกลุ่มผู้ให้สัมภาษณ์ทั้ง 3 กลุ่ม ผู้วิจัยเก็บข้อมูล
จากผู้ให้สัมภาษณ์ที่มีอายุสูงที่สุดคือ สตรีจีนโพ้นทะเล 82 ปี และอายุต่ าที่สุด คือ สตรีลูกหลานชาวจีน 27 
ปี มีบทบาทและสถานภาพที่แตกต่างกัน เนื่องจากปัจจัย 3 ด้านคือ โลกทัศน์ชีวทัศน์ ช่วงอายุ และบริบททาง
สังคม ของกลุ่มผู้ให้สัมภาษณ์  

กลุ่มสตรีจีนโพ้นทะเลมีแนวโน้มในการยอมรับต่อบทบาทและสถานภาพที่ถูกก าหนดมาจาก
จารีตและประเพณีดั้งเดิมเนื่องจากการปลูกฝัง การเลี้ยงดู ตลอดจนทัศนคติที่มาจากประเทศมาตุภูมิ 
สตรีจีนกลุ่มนี้มีความเชื่อเหนี่ยวแน่นตามบรรทัดฐานที่มีอิทธิพลแนวคิดขงจื้อในการด าเนินชีวิตให้
ความส าคัญกับเพศชายและยินดีที่จะท างานภายในบ้านที่ควรจะเป็น สอดคล้องกับแนวคิดของ เตือน
พิศ ชัยพรหมประสิทธิ์ (2531: 6) ที่เพศชายจะเป็นผู้น าครอบครัว และเป็นเสาหลักทั้งทางจิตใจและ
เศรษฐกิจภายในครอบครัว ในกลุ่มนี้อยู่ในสถานะและบทบาทของการเป็นอาม่า (ย่า/ยาย) มีหน้าที่ใน
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การดูแลลูกหลานเกี่ยวกับด้านพิธีกรรมในวันส าคัญทางธรรมเนียมจีน และคาดหวังที่จะเห็นหลานชาย
เพ่ือสืบสกุลต่อไป กลุ่มนี้มีชีวิตที่ยากล าบากเนื่องจากการเดินทางเข้ามาในประเทศไทยช่วงแรกเป็น
การตั้งรกรากและลงหลักปักฐาน ต้องต่อสู้กับสภาพแวดล้อมและสังคมที่แตกต่างกับตนเอง ทั้งภาษา
และการด าเนินชีวิตประจ าวันในดินแดนแห่งใหม่ กลุ่มสตรีนี้เป็นช่วงวัยต้นจึงเมื่อแต่งงานไม่ต้องย้าย
เข้าไปอยู่ในบ้านสามีเพราะไม่มีครอบครัวสามีมาอยู่ด้วยเหมือนในเมืองจีนความหวังสูงสุดคือมีบั้น
ปลายชีวิตที่ดีมีลูกหลานมากมาย และมีหลานชายเพื่อสืบสกุล 

กลุ่มสตรีไทยเชื้อสายจีน เป็นกลุ่มในช่วงกลางระหว่างเก่ากับใหม่ ในกลุ่มนี้จะทั้งความสบาย
และล าบากในเวลาเดียวกัน เนื่องถือก าเนิดในเมืองไทยเริ่มเปิดกว้างและให้อิสระกับเพศหญิงมากกว่า
ในประเทศจีน สตรีกลุ่มนี้มีการศึกษามากข้ึนแต่ก็ขึ้นอยู่กับฐานะและรายได้ของครอบครัวถ้าครอบครัว
อยู่ในฐานะยากจนก็จะได้รับการศึกษาไม่สูงนักตรงกับแนวคิดของ ขจัดภัย บรุษพัฒณ์ (2517: 158) ที่
ล าบากก็คือเมื่อสตรีจีนกลุ่มนี้แต่งงาน ต้องย้ายเข้าไปอยู่ในบ้านครอบครัวสามี ซึ่งเป็นเรื่องยากล าบาก
เพราะการด าเนินชีวิตที่รับวัฒนธรรมและธรรมเนียมจีนที่กดขี่ลูกสะใภ้ยิ่งกว่านั้นยังต้ องดูแล
รับผิดชอบงานในบ้านของสมาชิกทุกคน และความคาดหวังในการให้ก าเนิดบุตรชายในความคิดของ สุ
มิตร ปิติพัฒน์ (2525: 117-131) ที่ยังคงเคร่งครัดในสตรีกลุ่มนี้ นอกจากนี้สตรีที่ไม่ได้ออกเรือนก็ยังคง
พ่ึงพาและอยู่กับพ่อแม่ ซึ่งจะอยู่ร่วมกับพี่ชายหรือน้องชายที่จะเป็นเสาหลักครอบครัวต่อไป 

กลุ่มสตรีลูกหลานชาวจีน ในกลุ่มนี้มีการศึกษาที่ดีขึ้นกว่าในกลุ่มสตรีไทยเชื้อสายจีน มีอิสระ
ในการตัดสินใจและสามารถออกไปท างานนอกบ้านได้อิสระ กลุ่มนี้แสดงทัศนะการมองชีวิตในสถานะ
ที่เป็นเด็กหญิงไทยที่เลี้ยงดูในครอบครัวชาวจีนอนุรักษ์นิยมว่าเด็กหญิงควรดูแลรับผิดชอบงานบ้าน 
ทุกอย่าง ประพฤติตนให้เหมาะสม สงบเสงี่ยม ไม่แสดงความเห็นและอยู่ในโอวาทของผู้อาวุโส โดย
สตรีในกลุ่มนี้ต้องท างานนอกบ้านและหารายได้ควบคู่กับเพศชายในบ้านพึ่งพาตนเองเป็นส่วนใหญ่ข้อ
น่าสังเกตของสตรีกลุ่มนี้คือ เนื่องจากการรับรู้ถึงธรรมเนียมชาวจีนและการยอมรับบทบาทและสถานะ
ของเพศหญิงไม่มีความยาวนานเท่ากับกลุ่มสตรีโพ้นทะเล และสตรีไทยเชื้อสายจีนท าให้สตรีกลุ่มนี้
พยายามหลีกหนีจากกรอบ และตั้งค าถามต่อบทบาทและสถานภาพที่ควรเปลี่ยนแปลงแต่ในวัยเริ่มต้น
ของชีวิตไม่สามารถปฏิเสธจารีตดั้งเดิมได้ซึ่งตรงกับประสบการณ์ของผู้วิจัยเช่นกัน 

 
6.1.3. ผลการวิเคราะห์ผลงานศิลปกรรมกลุ่มสตรีนิยมและสัญลักษณ์ที่ถูกใช้ในการ

สร้างสรรค์ที่เกี่ยวข้อง 
จากการศึกษา รวบรวม วิเคราะห์และเทียบเคียงการแสดงออกด้วยภาษา และไวยากรณ์ทาง

ทัศนศิลป์ของสตรีนิยมจากผลงานศิลปกรรมทั้งสิ้นจ านวน 50 ชิ้น ระหว่างปี 1923–2017 จากหนังสือ 
Women Artists in The 20th and 21st Century (Grosenick, 2001) รวมถึงงานศิลปกรรมใน
เอเชียและในประเทศไทยโดยแบ่งเป็น 3 ประเด็นส าคัญ ดังต่อไปนี้ 
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แนวคิดในการสร้างสรรค์ (Concept) ของกลุ่มสตรีนิยมที่พบมากที่สุดคือ บทบาทและ
สถานภาพทางเพศจากสภาพก าเนิด รองลงมาคือการต่อสู้กับจารีตทางสังคม และการเป็นวัตถุทาง
เพศตามล าดับ ซึ่งเพศหญิงทั่วโลกแสดงความทุกข์จากกรอบทางสังคมที่ก าหนดบทบาทของเพศหญิง
จากเพศสภาพอย่างไม่เป็นธรรม ทั้ง ๆ ที่การเป็นเพศหญิงนั้นไม่ได้เป็นสิ่งผิดแต่บรรทัดฐานทางสังคม
ไม่เปิดพ้ืนที่และโอกาสให้กับเพศหญิงจนเป็นแรงกดดันทางสังคมที่ท าให้ศิลปินกลุ่มสตรีนิยม
แสดงออกในแนวคิดที่ต้องการชี้ให้สังคมเห็นตระหนักถึงความไม่เท่าเทียมระหว่างเพศ (Dekel, 2013: 
4) เช่น ผลงาน Blood Work Diary ของ Carolee Schneemann ที่น าสิ่งที่ถูกต้องห้ามในสังคมมา
แสดงออก การใช้เลือดจากรอบเดือนมาน าเสนอบนกระดาษตามระยะเวลาแต่ละวันในระยะเวลาของ
การมีรอบเดือน Carolee แสดงเรื่องราวจากชีวิตที่สังคมปฏิเสธ และเป็นเรื่องน่าอายของการเกิดเป็น
เพศหญิง โดยผู้วิจัยน าเสนอแนวคิดที่สอดคล้องกับชีวิตและบทบาทของเพศหญิงที่ถูกตีตราจากภาระ
ในบ้าน ความเหลี่ยมล้ าที่ถูกก าหนดไว้ในจารีต เป็นสิ่งที่สตรีไม่สามารถปฏิเสธได้ 

ภาษาที่ทางทัศนศิลป์ (Elements in Art) มีการใช้ร่างกายและอวัยวะของผู้หญิง สร้าง
ไวยากรณ์ในผลงานของพวกเธอ ที่ท าให้ผู้ชมสามารถอ่านความหมายและรับรู้ถึงการน าเสนอใน
ผลงานได้โดยการตีความอย่างอิสระ ซึ่งการตีความทั้งหมดน าไปสู่การเข้าใจวิธีการสะท้อนชีวทัศน์และ
โลกทัศน์ของศิลปินกลุ่มสตรีนิยมที่มีต่อบริบททางสังคม เช่น ผลงาน Cut Piece ของ Yoko Ono ที่
สะท้อนภาพของเพศหญิงไร้ทางสู้ และปล่อยให้ผู้ชมเข้าไปมีปฏิสัมพันธ์กับเครื่องแต่งกายและร่างกาย
ของเธอโดยการตัดเสื้อผ้าเธอออก โดยศิลปินเปลี่ยนร่างกายตนเองเป็นผลงานศิลปะสู่การเป็นวัตถุทาง
ศิลปะ (Art Object) ผู้วิจัยสร้างภาษาทางทัศนศิลป์จากวัตถุที่แฝงความหมายทางวัฒนธรรม การ
จัดการการรับรู้และร้อยเรียงวัตถุต่าง ๆ เข้าในกรอบภาพ เพ่ือสร้างไวยากรณ์ทางภาษาใหม่เพ่ือให้
ผู้ชมสามารถตีความได้อย่างอิสระและยังสามารถเข้าใจแนวคิดในการน าเสนอได้  

เทคนิคในการสร้างสรรค์และสื่อการแสดงออก (Technique) ของกลุ่มศิลปินสตรีนิยม 
จะน าเสนอด้วยเทคนิคทางสื่อผสม จ านวนมากที่สุด เนื่องจากเป็นการผสมผสานหลาย ๆ เทคนิคเข้า
มาแสดงออกในงาน โดยไม่เน้นแค่เทคนิคใดเทคนิคหนึ่งเหมือนกับแถลงการณ์ของกลุ่มศิลปินสตรีนิยม
ที่นิยมค้นหาสิ่งใหม่และไม่ยึดติดกับเทคนิครูปแบบจิตรกรรมดั้งเดิมที่เคยมีมาในอดีต แนวทาง
หัตถกรรมและการใช้จิตรกรรมเข้ามาผสมผสานในงานของศิลปินกลุ่มนี้และเนื่องด้วยศิลปินกลุ่มสตรี
นิยมนิยมใช้ร่างกายตนเองเป็นผลงานทางศิลปะ ภาพถ่ายก็เป็นอีกเทคนิคหนึ่งที่ได้รับความนิยมรอง
จากการใช้สื่อผสม เช่น ผลงาน Chicken Knickers โดย Sara Lucas แสดงภาพการใช้วัตถุในสังคมที่
สะท้อนความหมายหลายนัยยะ น ามาจัดเรียงด้วยไวยากรณ์ทางความคิดของเธอเองเผยให้เห็นความ
คิดและความรู้สึกของเธอเกี่ยวกับเพศสภาพและมุมมองของเธอในบริบททางสังคม ในส่วนของการ
แสดงออกในงานสร้างสรรค์ ผู้วิจัยสนใจการกลับทางความคิดโดยการใช้เทคนิคจิตรกรรมสี  
อะเครลิค (Acrylic Color) แบบดั้งเดิม แต่น าเสนอด้วยแนวคิดแบบสตรีนิยมเนื่องจากผลงานต้องการ
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การแสดงออกแบบเหมือนจริง ผสมผสานกับความคิดของผู้วิจัยที่อยากเปลี่ยนภาพลักษณ์จากวัตถุที่
ใช้เป็นแบบเพ่ือตอบสนองและให้สอดคล้องกับเจตนาที่ต้องการน าเสนอ 

 
6.1.4 ผลการรวบรวม และวิเคราะห์สัญลักษณ์จากศิลปะจีนที่เกี่ยวข้องกับเพศ 
จากการศึกษาศิลปะดั้งเดิมของจีน พบว่าจีนมีวัฒนธรรมที่ยาวนานในศิลปะทุกแขนง ทั้งจิตรกรรม 

ประติมากรรม เครื่องปั้นดินเผ่า และงานประยุกต์ศิลป์ ซึ่งงานศิลปะของจีนที่โดดเด่นและส่งอิทธิพลไป 
ทั่วโลกได้แก่ เครื่องปั้นดินเผาและเครื่องเคลือบประเภท พอร์ซเลน (Porcelain) เครื่องเคลือบที่ใช้ดินพิเศษ 
สีขาวเผาด้วยอุณหภูมิสูงเกิดความแวววาวจากแร่ธาตุที่อยู่ในดิน (ก าจร สุนพงษ์ศรี, 2559: 167) ซึ่งส่ง
อิทธิพลต่อศิลปะในแถบยุโรปในช่วงก่อนการล่าอาณานิคม รวมถึงเทคนิคโบราณในการผลิตเครื่องเคลือบ
ดินเผาในงานประยุกต์ศิลป์ของจีน ยังถูกน ามาใช้เป็นเทคนิคในการสร้างสรรค์ผลงานของศิลปินร่วมสมัย 
เช่น ผลงาน China, China, 1998 ของ Ah Xian ด้วยการใช้เทคนิคเครื่องเคลือบดินเผา พอร์ซเลน 
(Porcelain) ดั้งเดิมของจีน สร้างภาพประติมากรรมภาพบุคคล (Bust) แสดงความคิดเกี่ยวกับรากฐานทาง
ศิลปวัฒนธรรมของจีนในบริบทสังคมร่วมสมัย เป็นการผสมผสาน และเผชิญหน้าระหว่างศิลปะแบบเก่า 
และศิลปะร่วมสมัย (Contemporary Art) (Art in American, 2002: ออนไลน์) 

ศิลปะจีนที่เข้ามาสู่ประเทศไทย เดินทางมาจากหลายปัจจัย ทั้งทางวัฒนธรรมการค้าขาย 
และการอพยพเข้ามาตั้งรกรากของชาวจีนในประเทศไทย ซึ่งชาวจีนเป็นผู้ยึดมั่นถือมั่นในขนบธรรม
เนียมและการใช้ชีวิตตามแบบค าสอนของขงจื้อ คือการเคารพอดีต ชาวจีนน าเอาวัฒนธรรมของตนเอง
มาลงหลักปักฐานในประเทศไทยด้วย โดยแบ่งศิลปะออกเป็น 2 แนวทางคือ ศิลปะที่เกี่ยวข้องกับ
ความเชื่อ และศิลปะที่อยู่ในวิถีชีวิต  

ศิลปะที่เกี่ยวข้องกับความเชื่อ มาจากธรรมเนียมในศาสนาพุทธมหายานในการนับถือ
พระพุทธเจ้าหลายองค์และเทพเจ้าตามแนวคิดของลัทธิเต๋า โดยสะท้อนออกมาในการสร้าง  
ศาสนสถาน คือ วัดจีนและศาลเจ้า ในส่วนประกอบของวัดจีนและศาลเจ้ า รวมงานศิลปกรรมทุก
ประเภทเอาไว้ด้วยกัน ทั้งจิตรกรรม ประติมากรรม เครื่องเคลือบดินเผา และงานประยุกต์ศิลป์ ซึ่ง
ชีวิตของชาวจีนโพ้นทะเลมีความผูกพันอย่างยิ่งกับวัดจีน และศาลเจ้า เนื่องจากเป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจ
เหมือนดั่งอยู่ในแผ่นดินบ้านเกิด และมีเทศการและพิธีกรรมทุกช่วงของชีวิตที่เกี่ยวเนื่องสัมพันธ์กับ
จารีตและวัฒนธรรมในวงจรชีวิตตั้งแต่เกิดจนตาย 
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ศิลปะที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิตสะท้อนออกมาในงาน สถาปัตยกรรม จากอาคารพานิชย์  
เรือนแถว ข้าวของเครื่องใช้ในงานประยุกต์ศิลป์ และการแต่งกาย ผู้วิจัยคัดสรรค์ศิลปวัตถุที่สะท้อน
ชีวิตและบทบาทของเพศหญิงจาก ตุ๊กตาจีน เครื่องแต่งกาย เฟอร์นิ เจอร์ บรรยากาศและ
สถาปัตยกรรมบ้านชาวไทยเชื้อสายจีนและเครื่องลายครามเป็นทัศนธาตุที่ใช้เป็นภาษาทางจิตรกรรม 
(Painting Language) ร้อยเรียงเป็นไวยากรณ์ในการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมจากงานวิจัยนี้ 

 
6.1.5 ผลการสร้างสรรค์จิตรกรรมร่วมสมัย 

การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมสามารถสรุปแก่นทางความคิดจากกระบวนการ
ท างานได้ดังนี้ 
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ภาพที่ 143 แก่นความคิดต่อกระบวนการสร้างสรรค์ 
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 จากภาพแสดงกระบวนการและแก่นทางความคิด สามารถอธิบายกลวิธีที่เกิดขึ้นจากหลักการ 
3 ขั้นตอน คือ โครงสร้าง (Construction) คือการก าหนดโครงสร้างทั้งในเรื่องราวและภาษาทาง
ทัศนศิลป์ หรือภาษาทางจิตรกรรมเพ่ือใช้เป็นกรอบแนวคิดหลักการถ่ายทอดข้อมูล ไปสู่อารมณ์
ความรู้สึก จนถึงการสร้างเป็นผลงานศิลปะ อันดับที่ 2 (De-Construction) การถอดรื้อโครงสร้าง คือ 
การน าเอาการปรากฏของทัศนธาตุแต่ละส่วนย่อย ท าความเข้าใจ สร้างการตีความและให้ความหมาย
ใหม่ขององค์ประกอบหรือทัศนธาตุที่ถูกถอดแยก เพ่ือสร้างความหมายชุดใหม่ให้กับวัตถุนั้น อันดับที่ 
3 (Re-Construction) คือ การน าเอาเข้ามารวมใหม่อีกครั้ง โดยการน าทัศนธาตุหรือองค์ประกอบ
ย่อยของแต่ละส่วนที่อธิบายอย่างดีและมีอยู่ในชุดความหมายใหม่ มาเรียบเรียง จัดการ ก าหนดการ
รับรู้ ในโครงสร้างใหม่ที่ผู้วิจัยได้วางหลักการไว้ เพ่ือให้เกิดผลการรับรู้ทางความรู้สึก การสื่อสาร และ
การเชื่อมต่อถ่ายทอดความคิดระหว่างผู้สร้างท า และ ผู้ชม แก่นทางความคิดนี้ สามารถใช้ในการท า
ความเข้าใจต่อกระบวนการสร้างสรรค์ศิลปะในทุกแขนงยังสามารถเป็นฐานทางความคิดเพ่ือต่อยอก
และพัฒนาต่อในงานสร้างสรรค์ประเภทอ่ืน 
 
6.2 อภิปรายผล 

6.2.1 การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน 
 ในการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: ความทรงจ าจาก
บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย–จีน สามารถอธิบายการใช้ภาษาทางจิตรกรรม
ได้ด้วยทัศนธาตุดังต่อไปนี้  
  6.2.1.1 ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ ซึ่งตรงกับแนวคิดของ Carter (1993: 4) ว่าเป็นภาพ
สะท้อนทางวัฒนธรรม การรับรู้เชิงวัฒนธรรมโดยทั่วไปและอ้างถึงความคิดของ Baudelaire และ 
D.H. Lawrence ที่ค้นพบว่าตุ๊กตาอุดมไปด้วยความคิดเชิงอุปมาที่ปรากฏชัดว่าศิลปินตลอดทุก 
ยุดสมัยในประวัติศาสตร์ใช้ตุ๊กตาเป็นเครื่องมือส าคัญในการสะท้อนความคิดของตนเองเหมือนกับ
ศิลปินหญิง เช่น ผลงาน Linen Closet (1972) โดย Sandy Orgel ที่สะท้อนผู้หญิงและงานบ้านผ่าน
หุ่นลองเสื้อและเครื่องเรือนที่อยู่ ในบ้าน หรือ ผลงาน Bridal Staircase (1972) โดย Kathy 
Huberland ที่น าตุ๊กตาในชุดเจ้าสาวจ าลองความฝันที่หอมหวานของผู้หญิง ตุ๊กตาจึงถูกใช้ในฐานะ
ของวัตถุ และการจ าลองตัวตนของบุคคลเนื่องจากตุ๊กตากระเบื้องเคลือบ ถูกจ าลองภาพลักษณ์แห่ง
การเป็นเพศหญิง การใช้ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเป็นการซ้อนความหมายโดยนัย (Connotative 
Meaning) จากแนวคิดของ Roland Barthes (1915–1980) ที่ เสนอว่า วัตถุทั้ งหลายล้วนมี
ความหมายที่แฝงอยู่มากไปกว่าแค่ความหมายแรกที่ปรากฏ ซึ่งเกิดจากผลิตผลทางวัฒนธรรมที่
สะท้อนความหมายที่ยื่นเกินมากกว่าความหมายในตัวของมันเอง ผู้วิจัยเห็นความหมายที่เพ่ิมเติมจาก
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เครื่องกระเบื้องเคลือบ ไปสู่ความรู้สึกแห่งเพศหญิง ด้วยการเห็นภายนอกที่แข็งแกร่ง หนักแน่น แต่
ในทางกลับกัน ก็บอบบางและแตกหักง่ายเฉกเช่นอารมณ์ของผู้หญิง ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบในงาน
สร้างสรรค์ชุดนี้จึงถูกใช้ในรูปของสัญญะได้เป็นอย่างดี 

6.2.1.2 ลวดลายครามที่ผู้วิจัยใช้ในการสร้างสรรค์ ได้รับแนวคิดจากศิลปะจีนที่โดด

เด่น เก่าแก่ และมีชื่อเสียงมากที่สุด การท าเครื่องปั้นดินเผาและเซรามิคของจีนแสดงให้เห็นพัฒนาการ

ความต่อเนื่ องมาหลายราชวงศ์  และเป็นศิลปะที่ ส าคัญที่ สุ ดของศิลปะจีน ประเทศจีน 

รุ่มรวยไปด้วยทรัพยากรและวัตถุดิบในการสร้างงานประเภทเซรามิค  เซรามิคยุคแรกเริ่มที่ท าคือ

ในช่วงยุคหินกลาง และในช่วงหลังมีความหลากหลายของวัสดุมากขึ้น เช่น อิฐ และกระเบื้อง หม้อน้ า

และเครื่องถ้วยดินเผาที่ท าด้วยมือถูกเผาในเตาอุโมงค์ ในงานเครื่องถ้วย พอร์ซเลน (Porcelain) 

(ก าจร สุนพงษ์ศรี, 2559: 167) ซึ่ง พอร์ซเลนกลายเป็นเครื่องเคลือบที่มีความส าคัญ เก่าแก่ และผลิต

ขึ้นประเทศแรกคือประเทศจีน การเขียนลวดลายครามยังใช้ลวดลายจากความหมายเชิงวัฒนธรรม 

เช่น ลวดลายจากธรรมชาติ ลวดลายจ าลองมนุษย์และความเชื่อ และลวดลายจ าลองวัตถุ  

ผู้วิจัยใช้รูปแบบลวดลายบนเครื่องลายครามซึ่งเป็นศิลปะที่เป็นมรดกทางวัฒธรรมที่

โดดเด่นของชาวจีนในแนว แนวลวดลายจากธรรมชาติ และลวดลายมนุษย์และความเชื่อ จากการจัด

กลุ่มลวดลายและความหมายตามแนวความคิดของ Welch (2008) จัดวางเรื่องราวลงบนร่างกายของ

ตุ๊กตา โดยใช้ลวดลายมังกรที่แสดงถึงสัญลักษณ์ของเพศชาย และความยิ่งใหญ่และอ านาจของ

ประเทศจีนเป็นองค์ประกอบเน้น (Emphasis) ในต าแหน่งบนของร่างกาย และใช้จิตรกรรมเล่าเรื่อง

วิถีชีวิตจากเรื่องเล่าของเพศหญิงในชีวิตประจ าวันที่ต้องท างานภายในบ้าน เป็นส่วนรอง 

(Subordination) 

ผู้วิจัยใช้แนวลวดลายจากธรรมชาติ และลวดลายมนุษย์และความเชื่อ เพ่ือสามารถ

เชื่อมโยงเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับบทบาทและสถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรมจีนได้ ผู้วิจัยใช้

ลวดลายพรรณพฤกษาสร้างอุปมาแห่งเพศหญิง แต่ดัดแปลงลวดลายโดยใส่หนามแหลมเพื่อแทนความ

เจ็บปวดและความทุกข์ที่เพศหญิงได้รับจากการเกิดเป็นหญิงใช้ลายมังกรที่ เป็นสัญลักษณ์ทางความ

เชื่อของชาวจีน แสดงความหมายเพศชายและประเทศจีน น าภาพเล่าเรื่องของจีนมาใช้เชื่อมโยงเรื่อง

เล่าจากประสบการณ์ของเพศหญิงทั้ง 3 ช่วงอายุเข้าไว้ด้วยกัน ซึ่งลวดลายทั้งหมดถูกจัดให้อยู่ใน

ต าแหน่งที่แตกต่างกันตามความหมายทางอ านาจในการจัดโครงสร้างทางองค์ประกอบศิลป์ 
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6.2.1.3 การร้อยเรียงไวยากรณ์ทางศิลปะโดยการตีความใหม่ของผู้วิจัย ด้วย

รูปแบบจิตรกรรมร่วมสมัย สร้างพ้ืนที่เชื่อมและสอดประสานการใช้พ้ืนที่การสร้างสรรค์ทั้งแบบ

ตะวันตก กล่าวคือการสร้างพ้ืนที่โดย “รอบตัวตุ๊กตา” ที่ใช้กลวิธีสร้างสรรค์แบบเหมือนจริง 

(Realistic) แบบตะวันตก และพ้ืนที่ “ในตัวตุ๊กตา” ใช้จิตรกรรมลวดลายคราม ด้วยวิธีการเล่าเรื่อง

แบบตะวันออก ซึ่งสอดคล้องกับข้อสรุปในงานของ อัจจิมา เจริญจิตร ตนานนท์ (2559: 2359) สรุป

การศึกษาการสร้างสรรค์จิตรกรรมของศิลปินทั้ งทางฝั่งตะวันตกและตะวันออกว่าโลกตะวันตก

พยายามจ าลองธรรมชาติให้เหมือนจริงตามที่ตาเห็นอย่างเที่ยงตรงที่สุดอย่าง “ภาวะวิสัย” ตรงข้าม

กับศิลปินตะวันออกที่มีปรัชญาความเชื่อว่าความงามและความจริงมาจากโลกภายในที่เห็นได้ด้วย

ปัญญาและจิตใจในแบบ “อัตวิสัย” ผสมผสานกันในผลงานจิตรกรรมชุดนี้ เพ่ือถ่ายทอดเรื่องราวทั้ง

ภายใน (ความรู้สึกของสตรีจีน) และภายนอก (สภาพวิถีชีวิตภายใต้กรอบวัฒนธรรมจีน) ท าให้เกิด

รูปแบบใหม่ของพ้ืนที่ใหม่ที่ยังไม่มีงานสร้างสรรค์ลักษณะนี้ที่เล่าเรื่องราวเกี่ยวกับบทบาทและ

สถานภาพของเพศหญิงที่ผสมผสานกันทางวัฒนธรรม 

6.3 องค์ความรู้ที่ได้จากการวิจัยสร้างสรรค์ จิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน 

6.3.1 ในเชิงผสมผสานองค์ความรู้ในการสร้างสรรค์ 
ผู้วิจัยได้รับแรงบันดาลใจในชีวิตที่เกิดและเติบโตในครอบครัวที่ประกอบด้วย ชาวจีนโพ้น

ทะเล ชาวไทยเชื้อสายจีน และลูกหลานชาวจีน ท าให้ผู้วิจัยเห็นถึงค่านิยม วัฒนธรรม และจารีตในการ
มอบบทบาทและสถานภาพที่แตกต่างกันของสมาชิกทุกคนในครอบครัว หรือแม้กระทั่งการรับสมาชิก
เข้ามาใหม่ ซึ่งธรรมเนียมชาวจีน มีการให้คุณค่าของบุคคลที่แตกต่างกันตามสถานะโดยไม่เน้น
ศักยภาพหรือความสามารถที่ปรากฏเพศหญิงถูกกดให้ต่ า และต้องแบกรับภาระที่ไม่ก่อให้เกิดรายได้ 
เป็นแรงงานภายในบ้าน และไม่ได้รับอภิสิทธิ์เมื่อเทียบกับเพศชาย สิ่งนี้ท าให้ผู้วิจัยเกิดค าถามและ
พยายามท าความเข้าใจค่านิยมเชิงเปรียบเทียบกับวัฒนธรรมไทยจากบริบทของเพ่ือน สภาพแวดล้อม 
ที่แตกต่างกันในเชิงการให้คุณค่าทางเพศท าให้ผู้วิจัยพยายามค้นหาค าตอบเกี่ยวกับบทบาทและ
สถานภาพของเพศหญิง น าไปสู่การศึกษาวัฒนธรรมจีนก่อนการอพยพเข้ามาของบรรพบุรุษ เพ่ือให้
เข้าใจปูมหลังและพ้ืนเพทางความคิดที่ส่งผลต่อพฤติกรรมและการแสดงออกของกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเล 
ที่น าพาวัฒนธรรมมากับการอพยพเคลื่อนย้าย 

จากนั้น เพื่อให้เข้าใจภาพชุมชนชาวจีนในที่ต่าง ๆ ผู้วิจัยท าการสัมภาษณ์ ทั้งผู้เชี่ยวชาญ และ
สตรีจีน 3 ช่วงอายุที่แตกต่างกัน เพ่ือเข้าใจความรู้สึก ความทรงจ า และกรอบความคิดที่ถูกเลี้ยงดูใน
ครอบครัวชาวจีน ในบทบาทและสถานะที่แตกต่างกันของสตรีแต่ละกลุ่ม เพ่ือน าไปสู่การค้นคว้าหา
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ความหมายในภาษาทางทัศนศิลป์ โดยการตีความจากกรอบแนวคิดของศิลปะกลุ่มสตรีนิยม ที่มีแนว
ทางการน าเสนอความไม่เท่าเทียมระหว่างเพศ โดยผ่านรูปแบบการใช้สัญลักษณ์ การตีความและ
เทคนิคในการสร้างสรรค์ที่แตกต่างกัน ด้วยทฤษฎีสัญวิทยา เพ่ือให้เข้าใจการตีความที่แฝงเร้นอยู่ใน
ความหมายของวัตถุท่ีใช้ในการสร้างสรรค์  

ผู้วิจัยได้วิเคราะห์เพ่ือค้นหาสัญลักษณ์จากศิลปะจีนในประเทศไทยเพ่ือใช้เป็นทัศนธาตุในการ
สร้างภาษาทางทัศนศิลป์ และผสมผสานแนวคิดในการแสดงออกในการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะทั้ง
ตะวันตกและตะวันออก ด้วยการตีความความหมายใหม่ของพ้ืนที่ภายในจิตรกรรม 2 มิติ ร้อยเรียง
ทัศนธาตุจากการก าหนดไวยากรณ์ทางศิลปะโดยผู้วิจัย สามารถแสดงกระบวนการวิจัยสร้างสรรค์ได้
ดังแผนภูมิที่ปรากฏด้านล่าง 
 

 
ภาพที่ 144 แก่นการวิจัยสร้างสรรค์ผลงานที่ค้นคว้าจากทฤษฎี การทดลอง และการปฏิบัติ 

 
6.3.2 ในเชิงผลงานสร้างสรรค์ 
เนื่องจากสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมสองมิติ ที่เกี่ยวข้องกับบทบาทและสถานภาพของ 

เพศหญิงในวัฒนธรรมไทยจีน ยังไม่เคยมีการปรากฏการสร้างสรรค์ในด้านของเนื้อหา แนวคิด และ
รูปแบบในการสร้างสรรค์ด้วยวิธีการนี้ โดยประการแรก การใช้ตุ๊กตาเพ่ือเป็นภาพตัวแทนความเป็น
ภาพเหมือนบุคคล ที่เปลี่ยนสถานะจากวัตถุไปสู่การเป็นภาพแทนสองนัยยะในงานศิลปะ ซึ่งถูกใช้ใน
ผลงานจิตรกรรมของกลุ่มสตรีนิยม แต่ไม่ใช้ ในเทคนิคทางจิตรกรรมแบบเหมือนจริง (Realistic) 
เนื่องจากกลุ่มสตรีนิยม เน้นการสร้างสรรค์ที่ต้องใช้สื่อสมัยใหม่ หรือสื่อที่เกี่ยวเนื่องกับงานประดิษฐ์  
หรือสื่อในแบบศิลปะหัวก้าวหน้า (Avant Guard)  
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ภาพที่ 145 การประยุกต์ใช้ทฤษฎีในงานวิจัยสร้างสรรค์ 

 
การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมร่วมสมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: ความทรงจ าจากบทบาท

และสถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย-จีน นี้สามารถน าลักษณะการใช้พ้ืนที่ และที่ว่างที่ 2 
ประเภท เพ่ือสร้างสรรค์ผลงาน กล่าวคือการใช้พ้ืนที่แบบ 2 มิติ ที่อยู่ภายในตัวของตุ๊กตากระเบื้อง
เคลือบ เพ่ืออธิบายความทรงจ า ความรู้สึก และประสบการณ์ของเพศหญิงในแต่ละช่วงวัย ผ่านแบบ
ลาย ที่จ าลองลักษณะเด่นของลายครามจากศิลปะจีน และการสร้างพ้ืนที่แบบทัศนียวิทยา 
(Perspective) กล่าวคือมีความตื้นลึกแบบหลักการในการมองเห็น สร้างระยะของพ้ืนหลังที่เหมือน
จริง และเชื่อมโยงพ้ืนที่แบบ 2 มิติเอาไว้ด้วยเนื้อหาที่สอดประสานกัน เช่น การสร้างพื้นที่จากเรื่องเล่า
ของเพศหญิงเป็นห้องครัว ภาพพ้ืนหลังก็แสดงให้เห็นภาพพ้ืนหลังโดยใช้เฟอร์นิเจอร์แบบในห้องครัว
เช่นกัน เป็นการผสมผสานของพ้ืนที่ตามความเป็นจริงแบบ อัตวิสัย (Subjective) เข้ากับพ้ืนที่แบบ 
ภาวะวิสัย (Objective) ได้อย่างกลมกลืน 

ผลงานสร้างสรรค์ชุดนี้ยังเป็นภาพสะท้อนศิลปะจีนพลัดถิ่นที่สร้างจากบริบทในสังคมไทยด้วย
การใช้รูปแบบมรดกทางศิลปกรรมของจีนเสนอกลิ่นไอเชิงวัฒธรรมโดยอ้างอิงการสร้างสรรค์ผลงาน
ของศิลปินจีนพลัดถิ่น เช่น Xie Rong (Echo Morgan) หรือ Ah Xian ที่สร้างผลงานจากศิลปกรรม
จีนในอดีตโดยเล่าเรื่องร่วมสมัยที่แสดงอัตลักษณ์ชาวจีนสู่งานสร้างสรรค์ เนื่องจากศิลปินในแต่ละชน
ชาตินั้นไม่เพียงแต่สะท้อนแค่เอกลักษณ์ของตนเองลงไปในผลงาน หากแต่ยังประทับอัตลักษณ์ทางเชื้อ
ชาติ วัฒนธรรมและกรอบทางความคิดที่ตนเองเติบโตมาในสังคมหรือวัฒนธรรมนั้นด้วย ซึ่งผู้วิจัยเองก็
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หยิบยกประเด็นทางความคิดนี้แสดงออกในผลงานสร้างสรรค์ และเป็นกระบวนการเชิงวัฒนธรรมที่
ศิลปินชนชาติอ่ืนใช้ในการน าเสนอในงานสร้างสรรค์ในแต่ละแขนง 

  
6.4 ข้อเสนอแนะ 

6.4.1 ข้อเสนอแนะในการน าผลวิจัยไปใช้ 
 1) สามารถน าผลวิจัยไปใช้ต่อยอดในการสร้างสรรค์ผลงานที่ผสมผสานระหว่างวัฒนธรรม  
เช่น ในวัฒนธรรมระหว่างชนเผ่าหรือชนกลุ่มน้อย  
 2) สามารถใช้ผลการวิจัยเชิงวิเคราะห์เป็นต้นแบบในการวิเคราะห์ผลงานศิลปะในแนวทาง
อ่ืน ๆ ที่เป็นกลุ่มศิลปะโครงสร้างนิยม (Formalism) เช่น ศิลปะพ๊อพอาร์ต (Pop Art) ศิลปะสัจนิยม 
(Realisim) ศิลปะเซอร์เรียลลิสต์ (Surrealist Art) ฯลฯ 
 3) สามารถใช้ต่อยอดไปสู่งานวิจัยในสายประยุกต์ศิลป์ เพ่ือใช้ในงานเชิงพาณิชย์ เช่น การท า
เซรามิค การใช้ลวดลายผ้าในงานแฟชั่น (Textile in Fashion Design) 
 

6.4.2 ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 
 1) เป็นการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะที่เกี่ยวข้องกับบทบาทและสถานภาพของเพศหญิง ใน
วัฒนธรรมไทย–จีน ในงานทัศนศิลป์เป็นครั้งแรก ซึ่งสามารถน าไปพัฒนาในงานสร้างสรรค์ด้วยเทคนิค
อ่ืนที่นอกเหนือจากงานจิตรกรรม เช่น ประติมากรรม สื่อผสม ศิลปะไทย หรือสื่อดิจิตัล ในแขนงอ่ืน ๆ  
 2) ในผลงานที่แสดงความหลากหลายของกลุ่มช่วงอายุอาจจะเพ่ิมตัวแปรหรือรูปแบบศิลปะที่
เปลี่ยนแปลงที่แสดงให้เห็นถึงความเข้มข้นของกลุ่มตัวอย่างเช่น ในผลงานของกลุ่มสตรีจีนโพ้นทะเล 
อาจแสดงศิลปกรรมในแบบวัฒนธรรมจีนมากในกลุ่มสตรีลูกหลานจีน อาจผสมผสานทัศนธาตุที่แสดง
ความเป็นไทยในเพิ่มขึ้น 
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รายการอ้างอิง 
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รากเหง้าวัฒนธรรมจีนสืบทอดจารีตจากแนวค าสอนของขงจื้อในระบบปิตาธิปไตย (Patriarchal 
kinship) ที่ควบคุม ก ากับ สถานภาพและบทบาทของสตรีจีนในครอบครัวและสังคมที่สะท้อนกรอบบรรทัด
ฐานที่ครอบง า และกดดันต่อเพศหญิงในสังคมจีน บทความวิจัยนี้มุ่งที่จะอธิบายกระบวนการในการเชื่อมต่อ
และถ่ายทอดความรู้สึก ความทรงจ า และประสบการณ์ของจีนโพ้นทะเลและลูกหลานจีนในสังคมไทยผ่ าน
การถ่ายทอดด้วยภาพแทนบุคคลในรูปลักษณ์ตุ๊กตาเพศหญิงกระเบื้องเคลือบ ที่สะท้อนอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมจีนผ่านศิลปวัตถุ ผสานกับการเขียนมังกรด้วยเทคนิคลวดลายครามในศิลปะเก่าแก่ของจีนที่แสดง
ถึงสัญลักษณ์เพศชาย ร่วมกับลวดลายที่ได้ถูกสร้างสรรค์ข้ึนใหม่ภายใต้จินตนาการของผู้วิจัย  

ผู้วิจัยบูรณาการประสบการณ์ที่เป็นจีนแต้จิ๋วของตนเอง เข้ากับการศึกษาวิจัยเอกสาร รวมทั้งจาก
งานนวนิยาย ละคร และการวิจัยด้วยวิธีชาติพันธุ์วรรณา (Ethnographic research) โดยใช้การสัมภาษณ์
เชิงลึกจากกลุ่มสตรีจีนแต้จิ๋ว 3 ช่วงอายุ ประกอบด้วย จีนโพ้นทะเล (Oversea Chinese) อายุมากกว่า 70 
ปี ไทย – จีน ชาวไทยเชื้อสายจีน (Chino-Thai) อายุ 70-50 ปี และ ลูกหลานจีน (Descendant) อายุต่ า
กว่า 50 ปี โดยให้กลุ่มตัวอย่างเล่าถึงประสบการณ์ที่ได้รับการเลี้ยงดูและเติบโตขึ้นภายในระบบครอบครัว
ปิตาธิปไตยของวัฒนธรรมจีน และวัฒนธรรมไทย – จีน ผู้วิจัยใช้แนวคิดของศิลปะสตรีนิยม ผสานกับการ
วิเคราะห์สัญญะการแทนค่าทางศิลปะ ร่วมกับการตีความใหม่โดยสร้างจินตภาพจากเรื่องเล่าสู่แรงบันดาลใจ
จนพัฒนาเป็นงานศิลปะสร้างสรรค์จิตรกรรมร่วมสมัย โดยสร้างกระบวนการ ขั้นตอน ในการสร้างสรรค์การ
แปลความหมายจากแรงบันดาลใจไปสู่การหาค าตอบในเชิงงานวิจัย การถอดรหัสความหมายทางวัฒนธรรม
ชั้นต้น ไปสู่กระบวนการคัดสรร การสร้างพื้นที่ว่างที่ประกอบขึ้นระหว่างจิตรกรรมแบบตะวันตกที่มีมิติแบบ
เหมือนจริง (Realistic) ไปสู่การผสานรวมของพื้นที่ว่างแบบตะวันออก  
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ค าส าคัญ: จิตรกรรมร่วมสมัย / บทบาทและสถานภาพเพศหญิง / วัฒนธรรมไทย – จีน 
Abstract 

The Chinese tradition is mainly rooted in patriarchal kinship, which regulates the role 
and status of Chinese women within familial and social aspects of their culture. The goal of 
this paper is to explain the process of connecting and transferring the feelings, memories, 
and experiences of Chinese migrant women in Chino- Thai culture through portraiture 
painting with the form of a Chinese doll.  The Chinese traditional motifs’  symbols were 
investigated and classified according to the meaning of each Chinese art element which can 
represent male and female symbols.  This creative research presents the Chinese porcelain 
doll with a recreated traditional motif crafted through the researcher’ s imagination.  It 
narrates the meaning of the repression of women under the male-dominated culture. 

The researcher integrates her own Teochew ( Chinese ethnicity)  experiences in this 
culture ( self- narrative) , and includes Chino-Thai literature ( novels, soap operas)  as well as 
ethnographic research methodology, which includes interviews of Teochew women from 
three generations:  first generation Chinese migrants (over age 70) , Chino-Thais (age 70-50) , 
and Thais ( under age 50) .  They were asked to narrate their own aspects and experiences 
about their upbringing and growing up under Chinese patriarchal culture.  The researcher 
uses the semiotic analysis and interpretation of the interview data to inform the creative 
language of a series paintings that conveys the feelings, memories, and experiences of 
Teochew women. 
 
Keywords: Contemporary Painting / the Role and Status of Women / Chino – Thai Culture 
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บทน า 
กว่าสองศตวรรษมาแล้วที่ชายจีนโพ้นทะเลอพยพได้ลงหลักปักฐานในไทยและแต่งงานกับ

หญิงไทย ลูกหลานได้รับการเรียกขานว่าเป็นคนไทยเชื้อสายจีน (Williams, 1966) ซึ่งปัจจุบันมีจ านวนรวม
ราว 9.4 ล้านคน หรือ 14% ของประชากรไทยทั้งประเทศ (William Skinner, 1973: 25) อย่างไรก็ตามยัง
ไม่นับรวมคนจีนและคนไทยเชื้อสายจีนที่ได้กลืนกลายกับคนไทยไปแล้ว ซึ่งพบว่ามีคนไทยเชื้อสายจีนอยู่ 5 
กลุ่ม โดยจีนแต้จิ๋วเป็นกลุ่มที่ใหญ่ที่สุด อพยพมาจากจังหวัดกวางตุ้งซึ่งตั้งอยู่ติดทะเลจึงท าให้สะดวกต่อการ
ลงเรืออพยพมาประเทศไทย ซึ่งเป็นกลุ่มที่งานวิจัยนี้เลือกเป็นกลุ่มตัวอย่าง   

บรรทัดฐานเชิงโครงสร้างความสัมพันธ์ในครอบครัวแบบปิตาธิปไตยที่ยังคงฝังรากลึกอย่าง
แข็งแรงจวบจนปัจจุบัน ค าว่า ปิตาธิปไตย หมายถึงกฎของพ่อ หรือผู้มีอาวุโสสูงสุด ซึ่งใช้อธิบายระบบ
ครอบครัวที่มีชายเป็นใหญ่และมีบทบาทเป็นผู้น า ให้คุณค่าทางศีลธรรม มีเกียรติในสังคม ครอบครองและ
ควบคุมทรัพย์สินของครอบครัวซึ่งแนวคิดนี้เป็นที่ยอมรับชาวจีนอพยพทั่วโลก ที่ใช้เป็นกรอบความคิดที่ถือ
เป็นธรรมเนียมและข้อปฏิบัติที่ท ากันมาอย่างฝังราก  ในสังคมวัฒนธรรมจีนก็ปรากฏประเพณีและวัฒนธรรม
ซึ่งแสดงความไม่เสมอภาคระหว่างหญิงชายรวมทั้งการกดขี่ การสร้างมายาคติให้ผู้หญิงถูกครอบง าทาง
ความคิดว่าตนนั้นด้อยค่าไม่อาจทัดเทียมชาย หลักความเชื่อตามลัทธิเต๋าและขงจื้อของชาวจีนนั้นมีหลัก
ส าคัญสามประการคือ หนึ่งการเคารพบูชาบรรพบุรุษ สองความเชื่อเรื่องวิญญาณ สามความเชื่อเรื่องสวรรค์ 
หลักความเชื่อทั้งสามนี้ล้วนแฝงนัยยะทางการเมืองการปกครองอันมีผู้ชายเป็นใหญ่รวมทั้งอ านาจในพื้นที่ซึ่ง
แสดงสถานะของหญิงว่าไม่มีสิทธิ์รุกล้ าปริมณฑลของชายลักษณะดังกล่าวซึ่งบ่งชี้ความเป็น ปิตาธิปไตยอย่าง
เด่นชัด (ณรงค์กรรณ รอดทรัพย์, 2555: 30-45) 

จากค่านิยมท าให้ผู้วิจัยศึกษาค้นคว้าแนวคิดที่สะท้อนในการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะที่สามารถ
เล่าเรื่องราวความเจ็บปวด ความอดทนต่อสภาวะที่เกิดขึ้นเพียงเพราะข้อก าหนดด้านเพศในบรรทัดฐานทาง
สังคม ลัทธิสตรีนิยม เป็นแนวทางที่น าเสนอมุมมองทางความคิดที่เพศหญิงสะท้อนสภาวะภายในต่อความ
กดดันทางสังคมที่บีบคั้น และตั้งกฏเกณฑ์ความไม่เสมอภาคที่เป็นดั่งจารีตในสังคม การตั้งค าถามและไม่
ยอมรับแก่โชคชะตาที่ก าหนดให้จากวัฒนธรรมหรือสังคม โดย Suzanne Lacu ประกาศจุดมุ่งหมายของ
ศิลปะลัทธิสตรีนิยมที่จะเข้าไปมีอิทธิพลและแทรกแซงทางทัศนคติ ทางวัฒนธรรมและเปลี่ยนค่านิยมทาง
ความคิด โดยเปิดโอกาสและพื้นที่ที่ไม่เคยปรากฏส าหรับผู้หญิงและศิลปินอีกหลายกลุ่มมาก่อน อีกทั้งยังปู
ทางให้แก่ศิลปะแบบแสดงตัวตน (Identity art) และศิลปะกลุ่มเคลื่อนไหวทางสังคม (Activist art) ที่เกิดขึ้น
ในปี 1980 (Elizabeth Garber, 1990: online)  

การเล่าเรื่องตัวเองผ่านประสบการณ์ที่เจ็บปวด ด้วยการใช้ภาพสัญลักษณ์แทนความหมาย 
อารมณ์และความรู้สึก ก็เป็นแนวทางที่ศิลปินหลายคนเลือกใช้ ฟรีด้า คาโล (Frida Kahlo, 1907-1957) 
ศิลปินหญิงชาวเม็กซิโกที่ถูกยกย่องให้เป็นสัญลักษณ์ของกลุ่มสตรีนิยม เธอได้เขียนภาพความเจ็บปวดจาก
ประสบการณ์ที่ผู้หญิงหลายคนต้องประสบ ทั้งในเรื่องของการแท้งบุตร และการท าแท้ง การเกิด การให้นม
บุตร ท่ามกลางสิ่งที่เสมือนข้อห้ามและเป็นสิ่งที่เป็นประสบการณ์ของผู้หญิงหลายคนที่ปฎิเสธและไม่เปิดเผย 
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ฟรีด้า กล่าวถึงภาพบุคคลของเธอว่า “ภาพเหล่านั้นเป็นการแสดงออกอย่างตรงไปตรงมาของตัวฉันเอง” ซึ่ง
เป็นการสร้างแนวทางที่แบ่งปันประสบการณ์ที่ผู้หญิงโดยทั่วไปประสบ (Maddy Crehan, 2016: online) 

ผลงานของ จอร์เจีย โอ คลีฟี (Georgia O’Keefe, 1887-1986) ในภาพผลงาน “เส้นสีเทากับ
สีด า สีฟ้า และสีเหลือง” (Grey Lines with Black, Blue and Yellow, 1923) เป็นการใช้ภาพสัญลักษณ์
ทางชีวภาพของดอกไม้ ที่ท าให้เกิดการวิพากษ์ในความก ากวมของภาพเพียงเฉพาะภาพ “ดอกไม้” หรือภาพ
อวัยวะสืบพันธุ์ของเพศหญิง งานของเธอกลายเป็นสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่ส่งผลต่อการการตั้งค าถามใน
กลุ่มสตรีนิยม เนื่องจากสังคมตีความว่าศิลปินกลุ่มสตรีนิยมมักสร้างสรรค์ผลงานบนฐานของกายวิภาคสตรี 

แนวคิดดังกล่าวได้ถูกขับเคลื่อนในการสร้างสรรค์ผลงานของกลุ่มศิลปินหญิงตะวันออกหลาย
คนที่สะท้อนการบันทึกเรื่องราวของการเป็นแรงงานของเพศหญิงในบ้าน ด้านประวัติศาสตร์ ประสบการณ์
ชีวิต และอารมณ์ความรู้สึกที่เล่าเรื่องราวเกี่ยวข้องกับผู้หญิง (Feminine) หรือใช้ประสบการณ์ของตน
ถ่ายทอดผ่านมุมมองแบบผู้หญิง เช่น ผลงานของ Lin Tianmiao ศิลปินหญิงจีน ที่ได้รับรางวัล Asian Art 
World ปี 1990 โดยศิลปินหญิงน้อยมากที่จะได้รับรางวัลนี้ เธอสร้างสรรค์ผลงานในชุด “Bound and 
Unbound” (1995-1997) ด้วยการเล่าเรื่องจากความทรงจ าและประสบการณ์ส่วนตัวผ่านวัตถุที่ใช้ในการ
ท างานบ้านด้วยการใช้ด้ายจากฝ้ายพันเข้ากับอุปกรณ์ในบ้านเพื่อเป็นสัญลักษณ์ของแรงงานภายในบ้านของ
เพศหญิง หรือ ผลงานของ Adeela Suleman ศิลปินหญิงที่ใช้วัตถุที่เกี่ยวข้องกับงานบ้านในชือ่ “Untitled” 
(2009) โดยใช้ปิ่นโต กระทะ ช้อนและอุปกรณ์ในครัว โดยอุปกรณ์ในชีวิตประจ าวัน มาผสมรวมเป็นหมวก
กันน๊อคและโครงกระดูก เป็นการสะท้อนการแบกรับภาระจากเพศสภาพในบ้าน 

อารยา ราษฎร์จ าเริญสุข ศิลปินหญิงไทยที่น าเสนอเรื่องราวของเพศ (Gender) และเพศวิถี 
(Sexuality)  ผ่ านการเล่ าประสบการณ์ชีวิตและบทบาทสตรี ในสั งคม ในสาขาศิลปะการแสดง 
(Performance Art) หญิงไทย ที่เล่าเรื่องการถูกกดบทบาท ปิดกั้น ด้วยคุณธรรมทางบรรทัดฐานสังคม ของ
เพศหญิงในสังคมไทย ในผลงาน Reading for Female Corpse, 1997 ด้วยวิดีโอการแสดงสดด้วยวิธีการที่
ศิลปินนั่งบนเก้าอ้ีและอ่านหนังสือให้ศพผู้หญิงที่ถูกห่อด้วยผ้าห่อศพในโลง 

ศิลปินหญิงที่น าเสนอเรื่องราวในบ้านของเพศหญิง กวิตา วัฒนะชยังกูร สร้างสรรค์ผลงานใน
ชุด “งานของผู้หญิง” และ “ความเป็นวัตถุของร่างกาย” โดยใช้สื่อศิลปะการแสดง (Performance Art) 
น าเสนอด้วยรูปแบบวิดีโออาร์ท (Video Art) ในผลงานชุด “Onto Fabric” ที่เธอแสดงเป็นเสื้อผ้าที่ไร้ชีวิต 
และก ากับตัวเองให้มีส านึกว่าตนเองเป็นวัตถุในงานบ้านของผู้หญิงในสังคม เช่น ราวตากผ้า ไม้ถูพื้น เธอ
ต้องการสะท้อนมุมมองของเพศหญิงไทย ที่ต้องแบกรับและท างานบ้านภายใต้เงื่อนไขบรรทัดฐานทางสังคม
และข้อจ ากัดทางเพศ 

แนวคิดในการจ ากัดสิทธิสตรีจีนในประเทศไทยสะท้อนให้เห็นในศิลปะหลายแขนง ทั้งในด้าน
กวี นวนิยาย ละคร และภาพยนตร์ ซึ่งแสดงภาพประเพณีดั้งเดิมที่กดบทบาทของเพศหญิงในครอบครัว
อนุรักษ์นิยมตามแนวคิดและข้อปฎิบัติของขงจื้อในการอบรมสั่งสอนบุตรหลาน แต่อย่างไรก็ตามยังไม่มีการ
ศึกษาวิจัยทางด้านศิลปะแบบทัศนศิลป์ที่สร้างสรรค์ผลงานที่แสดงถึงบทบาทและสถานะของสตรีใน
วัฒนธรรมไทย-จีน ในโครงสร้างแบบครอบครัวปิตาธิปไตย จิตรกรรมถือเป็นผลงานศิลปะที่มีประสิทธิภาพที่
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เปิดโอกาสให้ผู้วิจัยสร้างสรรค์จินตภาพที่เผยให้เห็นความคิด อารมณ์ ความรู้สึก ผ่านภาษาทางทัศนศิลปแ์ละ
ไวยากรณ์ทางศิลปะ โดยผู้วิจัยใช้การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมจากประสบการณ์ส่วนตัวในฐานะความเป็น
หญิงในครอบครัวอนุรักษ์นิยมจีน เป็นฐานในการสร้างสรรค์ผลงานนี ้โดยผู้วิจัยรวบรวม สังเคราะห์ วิเคราะห์ 
ศิลปะจีนที่เกี่ยวข้องในวิถีชีวิตที่สามารถเป็นตัวแทนสะท้อนชีวิตของเพศหญิง ด้วยการใช้กรอบการ
ตีความสัญศาสตร์ เป็นศาสตร์ที่ ว่ าด้วยเรื่องของความหมาย เป็นการศึกษาว่า “สิ่ งแทนความ” 
(Representation) กระบวนการที่ท าให้เข้าใจความหมาย (Comprehend Meaning) และกระบวนการให้
ความหมาย (Attribute Meaning) ไปสู่การสร้างสรรค์ภาพโดยใช้ภาพลักษณ์ของตุ๊กตาจีนในฐานะวัตถุที่
สามารถแสดงอารมณ์ และตัวตนทางเพศ อีกทั้งด้วยภาพลักษณ์ของศิลปวัตถุที่แสดงออกได้แบบมนุษย์จึงท า
ให้เป็นสะพานเชื่อมต่อไปยังอัตลักษณ์ของคนจีน และยิ่งไปกว่านั้นยังแสดงให้เห็นถึงถึงรากทางวัฒนธรรมจีน
ที่สะท้อนผ่านรูปลักษณ์ทางศิลปะในชีวิตประจ าวันได้อย่างกลมกลืน อีกทั้ง เคอร์ทิส แอล คาร์เทอร์ (Curtist 
L. Carter, 1993: 8) เสนอแนวคิดที่ว่า ตุ๊กตาเป็นเครื่องมือถ่ายทอดการสร้างผลงานศิลปะมาหลายยุคหลาย
สมัย มีการเปลี่ยนแปลง และพัฒนาอย่างต่อเนื่อง และในหลายครั้งเป็นตัวแทนแห่งยุคสมัย เป็นเครื่องมือใน
การสร้างกระแสวัฒนธรรมร่วมสมัยได้อย่างดี ตุ๊กตาเป็นตัวแทนภาพลักษณ์ที่เต็มไปด้วยการอุปมาอุปไมย 
และเป็นผลผลิตทางวัฒนธรรมที่มีอยู่ทั่วโลก สามารถแสดงถึงจิตวิญญาณ บริบททางสังคม ผ่านท่าทาง 
ใบหน้า และการแต่งกายในแบบสังคมนั้น ๆ รวมถึงแสดงถึงคุณลักษณะทางวัตถุที่สังคมนั้น ๆ ให้คุณค่า 
ภายใต้ขนบแบบประเพณีนิยม 

ผู้วิจัยจึงน าประสบการณ์ส่วนตนเป็นแรงบันดาลใจ ไปสู่การสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมร่วม
สมัยผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาจีน: ความทรงจ าจากบทบาทและสถานะของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทยจีน ผ่าน
กระบวนการหาความหมายของแนวคิดในการสร้างสรรค์ผลงานที่ครอบคลุม ประสบการณ์ ความรู้สึก ความ
ทรงจ า และเรื่องเล่า (Narratives) ของสตรีจีนแต้จิ๋วในสามช่วงอายุที่แตกต่างกัน ด้วยการสัมภาษณ์และ
สังเกตการณ์ความรู้สึก จดบันทึกพร้อมทั้งจัดกลุ่มเรื่องเล่าในแต่ละช่วงอายุ น ามาใช้เป็นกรอบก าหนดเนื้อหา
ที่ผู้วิจัยจะสร้างสรรค์ ในผลงานชุดนี้โดยแบ่งกลุ่มผลงานออกเป็น 3 ชุด คือ ช่วงวัยเด็ก (Childhood) ช่วงวัย
ผู้ใหญ่ (Adulthood) และช่วงวัยสูงอายุ (Old Age) เพื่อแสดงให้เห็นถึงบทบาทและสถานะที่เปลี่ยนแปลง
ของเพศหญิง จากสถานะของเด็กหญิง สู่สถานะของหญิงสาวและแม่ จนไปสู่สถานะในการเป็นย่า/ยาย 
สะท้อนสภาวะที่เปลี่ยนแปลงของเพศหญิงที่ถูกก าหนดและคาดหวังจากจารีตปฎิบัติ ซึ่งในทุกขณะของชีวิตก็
ยังสะท้อนประสบการณ์แง่มุมเรื่องงานภายในบ้านที่ถูกตีตราว่าเป็นภาระเพศหญิง ภาพลักษณ์ของตุ๊กตาจีน 
จึงเป็นเสมือนตัวแทนภาพบุคคล (Portraiture) ของสตรีจีน เนื่องจากภาพเหมือนบุคคล เป็นภาพตัวแทนที่มี
ความจ าเพาะและเป็นปัจเจกแสดงอัตลักษณ์ของบุคคล ภาพเหมือนบุคคลไม่เพียงแต่เป็นการบันทึก
คุณลักษณะของบุคคลนั้นๆ หากแต่บอกเล่าเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับบุคคลในภาพ น าเสนอภาพที่มีชีวิตชีวา
ของการเคยมีอยู่จริงในสถานที่ใดที่หนึ่งของบุคคลนั้นๆ (Beth Gersh-Nesic, 2017: online) และการใช้สีใน
โทนเย็นตามความรู้สึกสะท้อนสภาวะความทุกข์ การอดกลั้น และความเศร้าของเพศหญิงในแต่ละช่วงวัย 
เนื่องจากสีเป็นตัวการหนึ่งที่สามารถจะน าพาหรือสื่อสารสาระการแสดงออกทางสภาวะอารมณ์ความรู้สึก
ของผลงานไปสู่ผู้ดูได้เป็นอย่างดี (พงศ์ศิริ คิดดี, 2559: 2276) 

https://www.thoughtco.com/beth-gersh-nesic-182366
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ผู้วิจัยใช้รูปแบบลวดลายบนเครื่องลายครามซึ่งเป็นศิลปะที่เป็นมรดกทางวัฒธรรมที่โดดเด่น
ของชาวจีน จัดวางเรื่องราวลงบนร่างกายของตุ๊กตา โดยใช้ลวดลายมังกรที่แสดงถึงสัญลักษณ์ของเพศชาย 
และความยิ่งใหญ่และอ านาจของประเทศจีนเป็นองค์ประกอบเน้น (Emphasis) ในต าแหน่งบนของร่างกาย 
และใช้จิตรกรรมเล่าเร่ืองวิถีชีวิตจากเรื่องเล่าของเพศหญิงในชีวิตประจ าวันที่ต้องท างานภายในบ้าน เป็นส่วน
รอง (Subordination) เป็นการร้อยเรียงไวยากรณ์ทางศิลปะโดยการตีความใหม่ของผู้วิจัย ด้วยรูปแบบ
จิตรกรรมร่วมสมัย สร้างพื้นที่เชื่อมและสอดประสานการใช้พื้นที่การสร้างสรรค์ทั้งแบบตะวันตก กล่าวคื อ
การสร้างพื้นที่โดย “รอบตัวตุ๊กตา” ที่ใช้กลวิธีสร้างสรรค์แบบเหมือนจริง (Realistic) แบบตะวันตก และ
พื้นที่ “ในตัวตุ๊กตา” ใช้จิตรกรรมลวดลายคราม ด้วยวิธีการเล่าเรื่องแบบตะวันออก ซึ่งสอดคล้องกับข้อสรุป
ในงานของ อัจจิมา เจริญจิตร ตนานนท์ (2559: 2359) สรุปการศึกษาการสร้างสรรค์จิตรกรรมของศิลปินทั้ง
ทางฝั่งตะวันตกและตะวันออกว่า โลกตะวันตกพยายามจ าลองธรรมชาติให้เหมือนจริงตามที่ตาเห็นอย่าง
เที่ยงตรงที่สุดอย่าง “ภาวะวิสัย” ตรงข้ามกับศิลปินตะวันออกที่มีปรัชญาความเชื่อว่าความงามและความจรงิ
มาจากโลกภายในที่เห็นได้ด้วยปัญญาและจิตใจในแบบ “อัตวิสัย” ผสมผสานกันในผลงานจิตรกรรมชุดนี้ 
เพื่อถ่ายทอดเรื่องราวที่สะท้อนการถูกครอบง า การให้คุณค่าและความส าคัญที่ต่างกันทางเพศ การแบ่งแยก
และการกดบทบาท แสดงถึงความรู้สึกเจ็บปวด ทุกข์ทรมาน ความอดกลั้น การจ ายอมต่อความไม่เท่าเทียม 
และการด้อยคุณค่าของตนเอง ในบทบาทของเพศหญิงภายใต้ระบบปิตาธิไตยแบบค่านิยมทางวัฒนธรรมไทย 
– จีน ผสานมุมมองของห้วงเวลาหนึ่งจากความทรงจ า ภายในสถาปัตยกรรมผสมแบบวัฒนธรรม ไทย – จีน 
วัตถุประสงค์ของการสร้างสรรค์ 

การวิจัยสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมนี้ เป็นอรรถาธิบายถึงกระบวนการสร้างสรรค์จากแรง
บันดาลใจที่ได้จากประสบการณ์ชีวิตและเรื่องราวในสังคมของเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย – จีน ผ่าน
สัญลักษณ์ที่สะท้อนบทบาทและสถานภาพของเพศหญิงผ่านภาพลักษณ์ของตุ๊กตากระเบื้องจีน ที่กินนัยยะ
บนพื้นที่ระหว่างวัตถุ และ ตัวแทนของเพศหญิง ผนวกกับลวดลายมังกรซึ่งเป็นภาพลักษณ์แทนเพศชาย เป็น
ดั่งพันธนาการที่ครอบง า ควบคุม และก าหนดขอบเขตการมีอยู่ในครอบครัวของเพศหญิง ผู้วิจัยสามารถสรุป
การศึกษาเพื่อใช้ในการสร้างสรรค์ได้ดังต่อไปนี้ 

1. เพื่อศึกษา รวบรวม วิเคราะห์ ความเปลี่ยนแปลงใน วัฒนธรรม ที่ก าหนดบทบาท และ
สถานะภาพของเพศหญิงจีนจากบทบาทและความทรงจ าในบริบทสังคมไทย 3 ช่วงอายุ ระหว่างปี พ.ศ. 
2460-2560 

2. เพื่อศึกษา รวบรวม และวิเคราะห์ สัญลักษณ์ทางศิลปะ ความเชื่อ ที่สะท้อนค่านิยมเก่ียวกับเพศ 
และศิลปะจีน เพื่อใช้ในการสร้างภาษาทางจิตรกรรม 

3. เพื่อสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมร่วมสมัยสะท้อนความทรงจ าของสถานภาพเพศหญิงผ่านตุ๊กตา
จีน 
  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

228 

ขอบเขตของการศึกษาวิจัย 
ด้านพื้นที่ ผู้วิจัยท าการเก็บข้อมูลใน 3 ชุมชนจีนแต้จิ๋วที่เก่าแก่ มีขนาดใหญ่และคงรูปแบบ

วัฒนธรรมจีนดั้งเดิม ประกอบด้วย ชุมชนจีนเยาวราช และชุมชนจีนตลาดพูล จังหวัดกรุงเทพมหานคร และ
ชุมชนจีนชุมแสง จังหวัดนครสวรรค์ 

การสัมภาษณ์สตรีจีนแต้จิ๋วจ านวน 3 ช่วงอายุ ผู้วิจัยใช้กระบวนการทางชาติพันธุ์วรรณา 
(Ethnographic research, Tony L Whitehead, 2005: 9-10) ประกอบด้วย จีนโพ้นทะเล (Oversea 
Chinese) อายุมากกว่า 70 ปี คนไทยเชื้อสายจีน (Chino-Thai) อายุระหว่าง70-50 ปี ลูกหลานคนจีน 
(Descendent) อายุน้อยกว่า 50 ปี 
ด้านการสร้างสรรค์ผลงานศิลปะ 

สร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมจ านวน 10 ชิ้น โดยแบ่งตามช่วงอายุของเรื่องราวที่ได้สัมภาษณ์
จากกลุ่มเป้าหมาย โดยแบ่งเป็น 3 ช่วงอายุ ดังนี้ ช่วงวัยชรา จ านวน 2 ชิ้น, ช่วงวัยผู้ใหญ่ จ านวน 4 ชิ้น, ช่วง
วัยเด็ก จ านวน 4 ชิ้น 
วิธีการด าเนินการวิจัย 

การวิจัยพัฒนาและทดลองเพื่อสร้างสรรค์ผลงานที่เหมาะสมกับกรอบความคิดที่ใช้ในการ
น าเสนอในผลงานวิจัยสร้างสรรค์ชุดนี้ แบ่งเป็นขั้นตอนดังต่อไปนี้ 

1. ศึกษาองค์ความรู้ รวบรวมข้อมูลที่เกี่ยวข้อง โดยวิเคราะห์จากข้อมูลทุติยภูมิ (Secondary 
data) ที่มีการสืบค้นและวิจัยไว้เบื้องต้น เกี่ยวกับแนวคิดบนฐานโครงสร้างแบบ ปิตาธิปไตย (Patriarchal 
Kinship) ที่หยั่งรากในระบบจารีตและบรรทัดฐานทางสังคมของชาวจีนแผ่นดินใหญ่ และชาวไทยเชื้อสายจีน
แต้จิ๋วที่อพยพไปทั่วภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เพื่อก าหนดขอบเขตของการศึกษา ท าให้เข้าใจที่มาและ
กรอบความคิดเกี่ยวกับบทบาทและสภานะภาพเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย – จีน รวมถึงความเข้าใจใน
พิธีกรรม สัญลักษณ์ และความหมาย ที่สะท้อนแนวคิดเกี่ยวเนื่องกับเรื่องเพศ ใช้เป็นแง่มุมในการตีความและ
ท าความเข้าใจรูปแบบในค่านิยมดังกล่าว ร่วมกับการศึกษารูปแบบผลงานทัศนศิลป์ที่เกี่ยวข้อง น ามา
วิเคราะห์ สังเคราะห์ ประมวลผลเพื่อเป็นแนวทางในการวิจัยเชิงสร้างสรรค์ต่อไป 

2. การเข้าใจความคิด ค่านิยม และความทรงจ าที่เปลี่ยนแปลงไปตามกาลสมัย โดยใช้การวิจัย
เชิงชาติพันธุ์วรรณา (Ethnographic Research) ด้วยวิธีการของ Tony L. Whitehead (2005) ในการเข้า
ไปส ารวจพื้นที่จริง (Fieldwork), การสังเกตการทั้งแบบมีส่วนร่วม และไม่มีส่วนร่วม (Participant and 
Non-Participant Observation), การสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) และการตีความจากบริบท
โดยรอบ (Interpretation) เพื่อเข้าใจความคิดของกลุ่มเพศหญิงจีนที่มีความแตกต่างด้าน อายุ โลกทัศน์ ชีว
ทัศน์ ทัศนคติ และค่านิยมเปรียบเทียบให้เห็นถึงความเหมือน และความแตกต่างในบทบาทและสถานะภาพ
ต่อตนเองในครอบครัว และสังคมที่เปลี่ยนแปลงไป ด้วยกระบวนการนี้จะสามารถเข้าใจ ความคิด ความรู้สึก
ของกลุ่มเป้าหมายที่ใช้ในการศึกษาให้เห็นภาพเชิงเปรียบเทียบได้อย่างเป็นระบบ อีกทั้งแสดงความสัมพันธ์
ในโครงสร้างของครอบครัวแบบครัวเรือนขยาย (Extended Family) เป็นลักษณะการจัดระเบียบตาม
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ความสัมพันธ์ทางสายเลือด (Consanguine หรือ Blood Relation) ที่ขยายไปมากกว่า 3 ชั่วคน ซึ่งเป็น
ระบบความสัมพันธ์แบบชาวจีน 

3. การวิเคราะห์ (Thinking Analysis) และประมวลผลทางความคิด เพื่อสรุปรูปแบบในการ
สร้างสรรค์ ซึ่งรวบรวมแนวคิดด้านศิลปะสตรีนิยม โดยการวิเคราะห์ทฤษฎีสัญวิทยา และทฤษฎี เพื่อใช้ใน
การสร้างภาษาทางทัศนศิลป์ที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดสะท้อนเรื่องราวที่มาจากประสบการณ์ ความทรงจ า และ
ความรู้สึกของกลุ่มเป้าหมายรวมถึงจากประสบการณ์ตรงของผู้วิจัยเอง 

4. การสังเคราะห์ความคิด (Thinking Synthesis) โดยน าชุดภาษาทางทัศนศิลป์ที่ได้จากการ
วิเคราะห์ น ามาจัดวางใหม่ด้วยการก าหนดพื้นที่อย่างมีความหมายโดยนัย ( Connotative Meaning) 
เนื่องจากโครงสร้างทางสังคมจีนแต้จิ๋วเป็นระบบที่มีผู้น าและผู้ตาม มีการแบ่งบทบาทหน้าที่และสถานะอย่าง
ชัดเจน โดยการจัดการพื้นที่จะถูกก าหนดแบบล าดับชั้น (Hierarchy) 

5. การทดลองและพัฒนา (Experiment and Development) จากแนวความคิดและการ
ประมวลผลข้างต้น น ามาสู่การทดลองสร้างผลงานแบบร่าง และพัฒนาไปสู่การท าผลงานจริง 
กระบวนการศึกษาและวิเคราะห์ข้อมูล 

ในการสร้างสรรค์ผลงาน จิตรกรรมร่วมสมัย: บทบาทและสถานภาพของเพศหญิงในวัฒนธรรม
ไทย – จีน สามารถแบ่งกระบวนการสร้างสรรค์ผลงานได้ดังต่อไปนี้ 

1. การก าหนดกรอบการสร้างสรรค์จากเรื่องราวในบทสัมภาษณ์ 
2. การสร้างรูปแบบทางศิลปะเพื่อใช้ในการสร้างสรรค์ 

การก าหนดกรอบการสร้างสรรค์จากเรื่องราวในบทสัมภาษณ์ 
ผู้วิจัยมีแนวคิดการสร้างสรรค์ผลงานที่ต้องการน าเสนอให้ครอบคลุมประสบการณ์ในชีวิตของเพศ

หญิงจีน ในแต่ละช่วงอายุ ตั้งแต่การใช้ชีวิตของกลุ่มที่ถือธรรมเนียมจีนเข้มข้น ระยะการผสมผสานระหว่าง
ไทยและจีน และการกลืนกลายและเจือจางของวัฒนธรรมจีนในประเทศไทย ผู้วิจัยจึงก าหนดเนื้อหาในการ
สร้างสรรค์ออกเป็น 3 ชุด คือ  

1. สตรีจีนโพ้นทะเล หรือ ปัจฉิมวัย ที่สะท้อนบทบาทและสถานะภาพในชีวิตบั้นปลายของเพศ
หญิงที่เป็นย่ายาย มีธรรมเนียมดูแลการไหว้เจ้า พิธีกรรมต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับบรรพบุรุษ หรือการดูแล
ลูกหลาน  

2. สตรีไทยเชื้อสายจีน หรือ มัชชิมาวัย ที่สะท้อนชีวิตจากวัยกลางคนที่เป็นช่วงของการท างานหนกั 
ทั้งภาระของงานในบ้าน และการดูแลบุตร ความคาดหวังของครอบครัวสามีที่ต้องการลูกชายเพื่อสืบสกุล 
ท่ามกลางโลกสมัยใหม่ที่เปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็ว แต่แนวคิดนี้ก็ยังคงพันธนาการอยู่ 

3. สตรีลูกหลานจีน หรือ ดรุณวัย ที่สะท้อนความเปลี่ยนแปลงทางค่านิยมและบทบาทของเพศ
หญิง จากการรับหน้าที่การดูแลบ้าน แต่ต้องท างานนอกบ้านเพื่อหาเลี้ยงครอบครัวควบคู่ไปด้วยกัน ในกลุ่มนี้
มีอิสระและการตัดสินใจด้วยตนเอง แต่การคาดหวังจากเพศชาย และความนิยมที่ต้องการให้อยู่ในกรอบ
จารีตแบบจีนก็ยังคงส่งผลต่อเพศหญิงในกลุ่มนี้ แม้ไม่เข้มข้น แต่ก็ส่งผลต่อทัศนคติและความคิดจากเพศชาย
ที่มาจากกลุ่มคนไทยเชื้อสายจีนอยู่  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

230 

การสร้างรูปแบบทางศิลปะเพื่อใช้ในการสร้างสรรค์ 
ผู้วิจัยศึกษาแนวคิดและรูปแบบทางศิลปะเพื่อใช้ในการสร้างสรรค์แนวทางในผลงานจิตรกรรม

ร่วมสมัยนี้โดย การศึกษาศิลปะที่แสดงเรื่องราวด้วยรูปลักษณ์ตัวแทนแห่งเพศหญิงในรูปแบบต่างๆ ศิลปะ
สตรีนิยม โดยสรุปแนวคิดในการสร้างสรรค์ออกมาได้เป็น 4 แนวทางส าคัญคือ  

1. ศิลปินกลุ่มสตรีนิยมมุ่งค้นหาวิธีการสร้างการสนทนาระหว่างผู้ชมและผลงานศิลปะผ่านการ
ผนวกมุมมองของผู้หญิง  

2. ก่อนการเกิดขึ้นของศิลปะสตรีนิยม ศิลปินหญิงจ านวนมากเป็นบุคคลที่ไร้ตัวตนในการมองเห็น
ของสังคม หลายครั้งที่พวกเธอถูกปฎิเสธการจัดแสดงงานในหอศิลป์บนฐานของเรื่องเพศ เพื่อต่อสู้กับสิ่งนี้ 
ศิลปินสตรีนิยมจึงสร้างพื้นที่ทางเลือกเพื่อเปลี่ยนแนวคิดแบบเดิมน าไปสู่การสถาปนานโยบายของสถาบันที่
สนับสนุนให้ศิลปินหญิงมีตัวตนในระบบตลาด  

3. บ่อยครั้งที่ศิลปินสตรีนิยมจะใช้วัสดุหลากรูปแบบซึ่งเชื่อมไปยังความเป็นเพศหญิงเพื่อ
สร้างสรรค์ผลงาน เช่น ผ้า หรือสื่อประเภทอ่ืนที่ถูกใช้น้อยมากในศิลปินชาย เช่นการแสดง (Performance) 
หรือวิดีโอ (Video) พวกเธอมุ่งที่จะแสวงหาการขยายความหมายของศิลปะทัศนศิลป์และเพื่อร่วมกับการ
ขยายความหลากหลายมุมมองทางความงาม 

4. ศิลปินนิยมใช้ร่างกายและอวัยวะส่วนต่าง ๆ ของเพศหญิงในการสื่อความหมายสภาวะเพศ
สภาพโดยธรรมชาติ เพื่อแสดงเปลือกที่ห่อหุ้มอิสรภาพและจ ากัดบทบาทของพวกเธอไว้ 

จากแนวคิดศิลปะลัทธิสตรีนิยม น าไปสู่การตีความการสร้างสรรค์รูปแบบทางศิลปะที่ศิลปิน
เพศหญิงใช้ในการก าหนดวิธีการในการน าเสนอ ซึ่งศิลปินเพศหญิงนิยมการใช้ส่วนต่าง ๆ ของร่างกาย หรือ
การปรากฏตัวเข้าไปในผลงานของตนเอง และบางครั้งก็ใช้วัตถุหรือเครื่องใช้ไม้สอยที่แสดงความเป็นเพศหญงิ 
เช่น ผ้า หรือข้าวของของผู้หญิง ซึ่งเป็นการใช้ตัวแทน หรือสัญลักษณ์ที่น าพาผู้ชมเข้าไปสู่ความทรงจ า 
ประสบการณ์ และความเจ็บปวดของเพศหญิง ผ่านร่างกาย และก้นบึ้งของจิตวิญญาณที่ลึกซึ้ง ของเรื่องราว
ศิลปินหญิงแต่ละคนที่แตกต่างกัน ซึ่งตรงกับหลักการทางทฤษฎีสัญวิทยา ที่อธิบายกระบวนการแทนความ 
และการตีความความหมายเพื่อสื่อสารเรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับผู้หญิง ที่บางครั้งผู้หญิงก็ใช้ตนเองเป็นทั้งวัตถุ 
(Object) และ เป็นทั้งเร่ืองราว (Subject) สัญศาสตร์เป็นศาสตร์ที่ว่าด้วยเร่ืองของความหมาย เป็นการศึกษา
ว่า “สิ่งแทนความ” (Representation) จะท าให้เกิดความหมายอย่างไร เป็นการศึกษากระบวนการที่ท าให้
เข้าใจความหมาย (Comprehend Meaning) และกระบวนการให้ความหมาย (Attribute Meaning) แก่สิ่ง
ใด ๆ ทั้งยังสร้างความตระหนักคิดถึงความสัมพันธ์อันหลากหลายระหว่างมนุษย์และสิ่งแทนความ (Object) 

สัญศาสตร์ศึกษาอ้างอิงความหมายที่ปรากฏรอบ ๆ ตัวโดยได้รับผลกระทบจากกรอบทางสงัคม 
ที่ฝังรากลึกอยู่แล้วในสังคม เป็นการแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างสัญญะกับความหมายซึ่งสังคมสอน
ให้รับรู้เก่ียวกับสัญญะนั้น การอ้างอิงความหมายจากสัญญะ ไปสู่รหัสนัย (Code) เนื่องจากวัตถุภาพที่ใช้เป็น
ตัวแทน มีความหมายยื่นเกินมากกว่าขอบเขตของความเป็นจริงของวัตถุนั้น เป็นผลจากความคิดอัน
เนื่องมาจากวัฒนธรรมที่เรียนรู้มาก่อน ทั้งแบบรู้ตัวและไม่รู้ตัว น าไปสู่การตีความ (Interpretation) เพื่อให้
เกิดการรับรู้ความหมายใหม่  
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เมื่อผู้วิจัยได้แนวคิดของการก าหนดเนื้อหา และเร่ืองราวที่ใช้ในการน าเสนอ ร่วมถึงรูปแบบการ
สร้างสรรค์ที่ใช้กรอบแนวคิดศิลปะลัทธิสตรีนิยมและสัญศาสตร์ จึงเข้าสู่กระบวนการการวิเคราะห์ และ
สังเคราะห์มรดกทางศิลปวัฒนธรรมจีนในประเทศไทยที่สามารถใช้อธิบายเรื่องเพศหญิงมาเป็นทัศนธาตุที่ใช้
ในการสร้างสรรค์ โดยผู้วิจัยแบ่งกลุ่มศิลปะจีนออกเป็น 2 กลุ่ม ดังนี้ 

1. ศิลปะที่เก่ียวข้องกับความเชื่อ เป็นวัตถุที่สร้างท าขึ้นเพื่อใช้ในพิธีกรรม 
2. ศิลปะที่เกี่ยวข้องกับวิถีชีวิต เป็นวัตถุที่สร้างท าขึ้นจากการใช้งานและประดับตกแต่งในการ

ด าเนินชีวิต 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพที่ 1 แผนภูมิแสดงการวิเคราะห์ จัดกลุ่มศิลปะจนีในประเทศไทยและการเลือกศิลปะจีน 
ที่เป็นตัวแทนภาษาทางจิตรกรรมที่ใช้ในการสร้างสรรค์ 

 
ผู้วิจัยจัดกลุ่ม และวิเคราะห์สิ่งที่สามารถใช้สื่อสารเรื่องความทรงจ าจากบทบาทและสถานภาพ

เพศหญิงจีนได้จากแผนภูมิด้านบน โดยคัดเลือกวัตถุที่อยู่ในวิถีชีวิตที่สามารถสร้างเรื่องราวบริบทวัฒนธรรม
จีน ออกมาได้ 4 ประเภท คือ เครื่องแต่งกาย บ้านเรือน เครื่องลายคราม และเฟอร์นิเจอร์ รวมถึงสิ่งที่มีความ
ร่วมกันระหว่างวิถีชีวิตและความเชื่อที่สามารถแสดงอัตลักษณ์ของเพศ และการแสดงออกทางอารมณ์ได้ 1 
ประเภท คือ ตุ๊กตาจีนเพศหญิง  
 
ความหมายและภาษาทางทัศนศิลป์ที่ใช้ในการสร้างสรรค์ 
  - ตุ๊กตากระเบื้องเคลือบจีน เป็นมรดกทางวัฒนธรรมจีนที่มีมาอย่างยาวนาน และเป็นศิลปะที่
เกิดขึ้นจากการคิดค้นเทคนิคการสร้างสรรค์ของชาวจีนว่ากระเบื้องเคลือบจีน (Chinese Porcelain) ที่ชาว
ยุโรปในหลายศตวรรษผ่านมามีความนิยมอย่างสูง และพยายามลอกเลียนเพื่อท าให้คล้ายกับประเทศจีน อีก
ทั้งเป็นวัตถุที่ศิลปินนิยมใช้ในการเล่าเรื่องที่อุปมาลักษณะของคนจากรูปลักษณ์ของตุ๊กตา ผู้วิจัยจึงรวบรวม
ตุ๊กตาเพศหญิง ที่แสดงช่วงวัยออกเป็น 3 ระดับตามที่ได้กล่าวไปข้างต้น อีกทั้งด้วยคุณสมบัติของวัตถุที่เป็น
กระเบื้องเคลือบ ดูภายนอกแข็งแกร่ง มันวาวและเคร่งขรึม ไม่แสดงอารมณ์ความรู้สึกเนื่องจากค่านิยมทาง
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วัฒนธรรม แต่ในมุมกลับกันวัสดุประเภทนี้บอบบาง แตกหักง่าย เหมือนความรู้สึกของเพศหญิง จึงเป็น
ตัวแทนภาพลักษณ์ของเพศหญิงได้อย่างดี 
 - ลายคราม ส่วนที่สองรองจากการใช้สัญลักษณ์ของตุ๊กตาคือ การใช้ลวดลายคราม เนื่องจาก
ตุ๊กตาเป็นวัสดุที่ท าจากกระเบื้องและมีลวดลายที่ใกล้เคียงกับลายคราม ผู้วิจัยจึงวิเคราะห์ลายครามเพื่อหา
รูปแบบที่เหมาะสมในการใช้อธิบายความคิดเกี่ยวกับเพศ ในวัฒนธรรมจีนมีการอุปมาถึงลักษณะทวิลักษณ์
ของสองสิ่งที่ตรงกันข้าม ทั้งความเป็นหญิง – ชาย, อบอุ่น – หนาวเย็น, หยิน – หยาง ฯลฯ ซึ่งกลุ่มลายที่ใช้
แสดงเพศที่เด่นชัด คือ มังกร ซึ่งมังกรเป็นสัตว์กึ่งเทพ ที่มีพลังอ านาจสูงสุดในสัตว์วิเศษประเภทอ่ืน อีกทั้ง
ชาวจีนเชื่อว่าเป็นบรรพบุรุษของตน ซึ่งการยกย่องเพศชายหรือระบบปิตาธิปไตยของจีน เชื่อมโยงเอาสัตว์ที่มี
อ านาจสูงสุดเป็นเพศชาย ในขณะที่เพศหญิงคือหงส์ เพราะฉะนั้นมังกร จึงเป็นสัญลักษณ์ที่ใช้แทนเพศชายได้
เป็นอย่างดี อีกทั้งลายมังกรยังถูกเขียนอย่างต่อเนื่องในทุกยุคทุกสมัยของราชวงศ์จีน มังกรจึงมีพลังอ านาจใน
การควบคุม และอ านาจ เหมือนดั่งจารีตจีนที่สังคมชายเป็นใหญ่จะวางกรอบให้แก่เพศหญิง 

เนื่องจากการน าเสนอภาพลักษณ์ของตุ๊กตา ไม่สามารถใช้วิธีการตรงไปตรงมาที่แสดงออกผ่าน
ท่าทางของตุ๊กตา เนื่องจากจารีตทางค่านิยมทางความเชื่อในลัทธิขงจื้อ ที่ไม่นิยมให้เพศหญิงแสดงความรู้สึก 
และต้องวางอารมณ์เรียบเฉย จนเหมือนไร้ตัวตน ผู้วิจัยจึงก าหนดท่าทางตุ๊กตาที่ต้ องก าหนดให้อยู่นิ่งเฉย 
นอบน้อม และพร้อมที่จะรับค าสั่ง อยู่ในกรอบตามจารีตที่เหมาะสม ผู้วิจัยจึงสร้างสรรค์เรื่องเล่าผ่านการ
ตีความใหม่จากเรื่องเล่าของแต่ละช่วงวัย มาสู่การสร้างลายครามที่สะท้อนวิถีชีวิต บทบาทของเพศหญิงที่
เก็บงันความรู้สึก และแสดงภาวะที่จ ายอมและท าตามบทบาทที่ได้รับในทุกช่วงวัย  
 - เครื่องแต่งกาย การบ่งชี้ถึงอัตลักษณ์ที่ส าคัญผ่านภาพลักษณ์ตุ๊กตาก็คือ เสื้อผ้า ที่บ่งบอกถึง
เบื้องหลังบริบททางวัฒนธรรมของตุ๊กตาได้อย่างเด่นชัด การแต่งกายของจีน ที่ผสมผสานเข้ากับการแต่งกาย
ร่วมสมัยของไทย สะท้อนภาวะการผสมผสานรูปแบบทางวัฒนธรรมไทย – จีน เข้าไว้ในผลงาน 
 - เฟอร์นิเจอร์ และบ้านเรือนแบบจีน การก าหนดพื้นที่ของตุ๊กตาที่อธิบายถึงขอบเขตของเพศ
หญิง ภายใต้การท างานในบ้าน หรือการถูกเก็บให้อยู่แต่ในพื้นที่จ ากัด จึงเป็นเงื่อนไขส าคัญในการอธิบายถึง
ภาวะของเพศหญิงที่ไม่สามารถเป็นอิสระจากพันธนาการทางพื้นที่ ทุกอย่างที่เก่ียวข้องในวิถีเพศหญิงจีน คือ
การอยู่กับบ้าน และท างานบ้านที่ถูกก าหนดให้เป็นงานของเพศหญิง สภาพแวดล้อมที่มีกลิ่นอายแบบจีนจึง
เหมาะในการสร้างภาษาทางจิตรกรรมเพื่อให้สามารถท าความเข้าใจความรู้สึกและประสบการณ์ของเพศ
หญิงในแต่ละช่วงอายุได้เป็นอย่างดี 
 
การพัฒนาและการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรม 

จากข้อมูลและการเลือกกลุ่มทัศนธาตุและสัญลักษณ์ที่ใช้ในการสร้างสรรค์ ผู้วิจัยจึงใช้รูปแบบ
จิตรกรรมสร้างสรรค์แบบร่าง และพัฒนาแบบร่างไปสู่ผลงานจริง โดยมีวิธีการในการพัฒนาดังต่อไปนี้ 
 
 
ระยะทดลอง 
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ผู้วิจัยทดลองสร้างสรรค์ผลงานจากคอมพิวเตอร์ เพื่อทดลองสร้างแนวทางในการแบ่งพื้นที่และ
จัดการทัศนธาตุแต่ละชิ้น รวมถึงสื่อสารเรื่องเล่าจากบทบาทและสถานภาพที่แตกต่างระหว่างเพศหญิงกับ
เพศชาย ซึ่งผลงานนี้เป็นภาพร่างในระยะแรก ๆ โดยใช้การเล่าเร่ืองอย่างตรงไปตรงมา 
 
การพัฒนาสัญลักษณ์ 

จากนั้นผู้วิจัยท าการทดลองการสร้างสรรค์ที่เริ่มเข้าไปสู่ความจ าเพาะโดยใช้เฉพาะส่วนของ
ร่างกาย โดยใช้ใบหน้าของตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเป็นภาพลักษณ์ที่ใช้ในการสื่อสาร โดยจัดท่าทางให้
เหมือนกับภาพบุคคล (Portraiture) เพื่อสร้างบริบทและความหมายใหม่ให้กับตุ๊กตา ในภาพร่างนี้จะเน้น
ใบหน้าและการแสดงอารมณ์ความรู้สึกผ่านทางดวงตาและปาก เปลี่ยนภาพลักษณ์การใช้ตุ๊กตาเพศชายเป็น
สัญลักษณ์ที่ใช้เป็นตัวแทนของสิงโตจีน ที่แสดงถึงอ านาจและความเข้มแข็งทางเพศชาย ซึ่งถูกวางต าแหน่งให้
อยู่บนบ่าของเพศหญิงซึ่งถูกใช้เป็นวิธีการแสดงถึงอ านาจที่เหนือกว่าในภาษาทางจิตรกรรม 
 
ระยะพัฒนาไปสู่การสร้างสรรค์ 

ผู้วิจัยทดลองการใช้รูปประติมากรรมที่ปั้นจ าลองแบบตุ๊กตาจีน เพื่อศึกษาลวดลายที่พันรอบ
วัตถุ 3 มิติ และใช้ต้นแบบนี้ในการสร้างภาพร่างจิตรกรรมสีอะเครลิก พร้อมทั้งเริ่มใส่เรื่องราวที่เกี่ยวข้องกับ
การท างานในชีวิตประจ าวันของเพศหญิง เช่น การล้างจาน โดยวางไว้เหนือศีรษะให้ความรู้สึกถึงการแบกรับ
และการกดทับ ซึ่งในตอนแรกท าเป็นโครงสร้างของศีรษะซึ่งเป็นส่วนหนึ่งร่วมกับอวัยวะในร่างกาย แต่
ปรับเปลี่ยนโดยการแยกออกมาให้เห็นรายละเอียดของสิ่งของให้ชัดในการให้รายละเอียดของวัตถุต่าง ๆ แต่
ยังคงสัญลักษณ์สิงโตที่แสดงอ านาจของเพศชายไว้  
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การวิเคราะห์ผลงานสร้างสรรค์ 
ผู้วิจัยสังเคราะห์ข้อมูลที่ได้สู่กระบวนการรังสรรค์ผลงานด้วยการใช้องค์ประกอบในภาพที่

ประกอบด้วย 1) ตัวภาพหลัก ซึ่งเป็นตุ๊กตากระเบื้องเคลือบเพศหญิงแสดงภาพในแบบภาพบุคคล สะท้อน 
เพศ วัย และอารมณ์ความรู้สึก 2) ส่วนที่สองการวางกลุ่มสัญลักษณ์และภาพตามล าดับความส าคัญและ
อ านาจ โดยวางมังกรในต าแหน่งสูงที่สุด ตามด้วยภาพจากเรื่องเล่าของเพศหญิงในแต่ละรุ่น และภาระใน
บ้านที่ผู้หญิงต้องแบกรับ ในต าแหน่งต่ าสุดเป็นภาพลวดลายพรรณพฤกษาที่สะท้อนเพศหญิงและมรดกทาง
วัฒนธรรมจีน 3) ในส่วนพื้นหลังแสดงบริบทสถานที่ภายในบ้านที่ขอบเขตแห่งพื้นที่ของเพศหญิง กรอบจารีต
ที่ก าหนดพื้นที่การใช้ชีวิตและความผูกพันที่เป็นพันธนาการของผู้หญิงจีน จึงแสดงถึงสถานที่ภายในบ้านที่
เชื่อมโยงกับเรื่องเล่าในมุมต่าง ๆ ของบ้านที่ผู้หญิงประกอบกิจกรรมทั้งหมด 
 
 
 

 
 
 
 
 

        (ก)                                        (ข)                                         (ค) 
ภาพที่ 2 แสดงการวิเคราะห์ผลงาน (ก)การสร้างภาพตัวแทนบคุคลจากตุ๊กตา (ข) การสร้างภาพบริบทใน

ชีวิต (ค) การแทนค่าสญัลักษณท์างเพศหญิงและชาย 
 
กระบวนวิจัยสร้างสรรค์และการถอดองค์ความรู้ที่ได้จากผลงานจิตรกรรม 

จากกระบวนการสร้างสรรค์ตั้งแต่กระบวนการต้นจนถึงกระบวนการสุดท้าย ผู้วิจัยสามารถ
จ าแนกองค์ความรู้ในการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมได้ดังนี้ 

1. กระบวนการ ขั้นตอน เพื่อการสร้างสรรค์การแปลความหมายจากแรงบันดาลใจไปสู่การ
ล าดับขั้นเพื่อการหาค าตอบในเชิงงานวิจัย จากการค้นคว้าที่มาทางความคิด ไปสู่กระบวนการทางศิลปะ ที่
แสดงความคิดในการสร้างสรรค์อย่างมีตรรกะ 

2. การถอดรหัสความหมายทางวัฒนธรรมชั้นต้น ไปสู่กระบวนการคัดสรรเพื่อสร้าง
ความหมายทางทวิลักษณ์แสดงความหมายเชิงคู่ขนาน และน าไปการใช้เพื่อแทนค่าภาษาทางทัศนศิลป์ 

3. การสร้างพื้นที่ว่างที่ประกอบขึ้นระหว่างจิตรกรรมแบบตะวันตกที่มีมิติแบบเหมือนจริง 
(Realistic) ไปสู่การผสานรวมของพื้นที่ว่างแบบตะวันออก ที่มีลักษณะจิตรกรรมเล่าเรื่อง 2 มิติ ด้วย
รูปลักษณ์จิตรกรรมบนลายคราม  
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ภาพที ่3 แสดงกระบวนการสรา้งสรรค์ของศิลปินอย่างเปน็ล าดบัขั้น ผา่นกระบวนรวบรวม  

วิเคราะห์ ตีความ ไปสู่การสร้างสรรค์ 
 
สรุป 
 จากประสบการณ์ของผู้วิจัยที่เติบโตภายใต้วัฒนธรรมและธรรมเนียมประเพณีที่ก าหนดบทบาท
และสถานภาพให้เพศหญิงต้องยอมรับเงื่อนไขทางสังคมและคุณค่าทางจริยธรรมที่เหมาะสมกับเพศหญิงใน
ครอบครัวชาวจีน เป็นแรงบันดาลใจส าคัญที่ท าให้เกิดการตั้งค าถาม ว่าอะไรคือเหตุผลที่อยู่ภายใต้ การ
ควบคุมพฤติกรรม การแสดงออก และแบ่งแยกบทบาทชัดเจนระหว่างเพศหญิงและชาย รวมถึงการให้คุณค่า
ที่เพศชายดูจะมีอภิสิทธิ์ที่มากกว่า ผู้วิจัยจึงเริ่มค้นคว้า และศึกษาเพิ่มเติมว่ากรอบคิดปิตาธิปไตย คืออะไร 
ท าไมจึงครอบง า บงการบทบาทของเพศหญิงจีนและส่งผลกระทบอย่างไรต่อเพศหญิงจีนในไทย ในฐานะ
ลูกหลานที่เป็นจีน แต่เกิดในประเทศไทย จารีตนี้ยงคงอยู่ในรูปแบบใด และสะท้อนในวิถีชีวิตเพศหญิงจีน – 
ไทยอย่างไร ทั้งนี้ความสงสัยในจุดเล็ก ๆ ที่เกิดขึ้นจากครอบครัวตนเอง น าไปสู่การค้นคว้าหาค าตอบกับเพศ
หญิงจีนแต้จิ๋วในส่วนอ่ืน ๆ ของประเทศไทย ถอดประสบการณ์ ความรู้สึก และสิ่งที่เพศหญิงจีนในแต่ละรุ่น
สะท้อนมุมมองและทัศนคติต่าง ๆ กัน ชีวิตที่เกิดและเติบโตด้วยค่านิยมนี้ในครอบครัวที่แตกต่างกัน สิ่งนี้เอง
เป็นเนื้อหาส าคัญในการวางกรอบผลงานสร้างสรรค์ในผลงานศิลปกรรมชุดนี้ 
 เมื่อศึกษาถึงประเด็นความไม่เท่าเทียมทางเพศ และการจ ากัดสิทธิของเพศหญิง ศิลปะแนวสตรี
นิยม จึงเป็นกระแสศิลปะในชุดความคิดหนึ่ง ที่รังสรรค์ผลงานศิลปะโดยใช้ฐานคิด มุมมอง และการ
แสดงออกทางความรู้สึกของผู้หญิง ที่มุ่งค้นหาเทคนิค และวิธีการน าเสนอโดยผ่านตัวแทนทางเพศ ที่นิยมใช้
ร่างกาย หรือส่วนประกอบต่าง ๆ ของร่างกายที่บ่งชี้ความเป็นเพศ ซึ่งเป็นตัวแทนและสัญลักษณ์ส าคัญใน
การน าเสนอสภาวะกดดันภายใต้บริบททางสังคมที่ไม่เปิดพื้นที่ให้แก่ศิลปินหญิง อีกทั้งยังกดบทบาทให้เพศ
หญิงไม่มีตัวตนในสังคมที่ยึดถือค่านิยมแบบปิตาธิปไตยอีกด้วย 
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 การใช้ภาพลักษณ์แทนเพศหญิง จึงสามารถใช้สัญลักษณ์ที่มีส่วนคล้ายมนุษย์ ตุ๊กตาจึงกลายเป็น
ทัศนวัตถุส าคัญในการตอบสนองต่อเรื่องราว เนื้อหาที่อธิบายถึงความเป็นหญิงได้เป็นอย่างดี และเนื่องด้วย
รูปลักษณ์ของตุ๊กตาแสดงให้เห็นถึงรากทางวัฒนธรรมจีนที่เด่นชัดปรากฏในหน้าตา ท่าทาง เสื้อผ้า และทรง
ผม ที่สามารถท าให้ผู้ชมเชื่อมโยงความเข้าใจต่อสัญญะ (Signified) นี้ ไปสู่ความทรงจ าได้ทันที การใช้ลวย
ลายแบบลายครามที่เป็นมรดกล้ าค่าและคงความยาวนานมาหลายศตวรรษ เป็นการย้ าให้เห็นถึงรากเหง้าที่
ฝังรากลึกในระบบความเชื่อที่ยาวนานของชาวจีน เป็นรูปแบบศิลปะจีนที่สามารถน ามาใช้อธิบายถึงวิถีชีวิต
ของชาวจีนที่ไม่ว่าจะอยู่ที่ใดของโลก ก็มิอาจปฎิเสธรากวัฒนธรรมที่เก่าแก่ของตนเองได้ 
 ผลงานวิจัยสร้างสรรค์ จิตรกรรมร่วมสมัย: บทบาทและสถานภาพเพศหญิงในวัฒนธรรมไทย – 
จีน จึงเป็นการวิจัยที่อธิบายกระบวนการสร้างสรรค์ โดยเร่ิมจากประสบการณ์ส่วนตัว และใช้แนวคิดทางเพศ
เชื่อมโยงเข้ากับกระแสการเคลื่อนไหวทางศิลปะเพื่อหาความเชื่อมโยง และสร้างภาษาทางทัศนศิลป์ขึ้นจาก
มรดกวัฒนธรรมจีน ที่สามรถเป็นตัวแทนสะท้อนเรื่องราวเกี่ยวกับเพศหญิงและบทบาทในชีวิต สามารถ
อธิบายชีวิตของเพศหญิงจีนตั้งแต่ที่อพยพเข้ามาอยู่ในไทย สร้างฐานะและเติบโตในไทย จนกระทั่งมีลูกหลาน
สืบมา รวมทั้งยังสามารถอธิบายสภาวะทางบทบาทและสถานะของเพศหญิงตั้งแต่เกิดจนตาย ที่ต้องอยู่
ภายใต้จารีตจีนสืบไป แต่ผู้วิจัยเชื่อว่าปรากฏการณ์นี้จะเปลี่ยนไปตามกระแสของโลกและการกลืนกลายทาง
วัฒนธรรม ที่เริ่มเปิดพื้นที่และโอกาสให้เพศหญิงมากขึ้น แต่ร่องรอยของการครอบง าแบบชายก็ยังคงทิ้งให้
เห็นถึงบาดแผลในความทรงจ า ความรู้สึก และประสบการณ์ของเพศหญิงไทย – จีน ผู้วิจัยเชื่อว่า
กระบวนการนี้จะสามารถเป็นวิธีการสร้างความรู้ให้แก่ผู้สนใจทั้งในเชิงวิชาการ และในการสร้างสรรค์ผลงาน
ศิลปะต่อไป 
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Abstract 

The Chinese tradition is mainly rooted in patriarchal kinship, which regulates the role 

and status of Chinese women within familial and social aspects of their culture. The 

goal of this paper is to explain the process of connecting and transferring the feelings, 

memories, and experiences of Chinese migrant women in Chino-Thai culture through 

portraiture painting with the form of a Chinese doll. The Chinese traditional motifs’ 

symbols were investigated and classified according to the meaning of each Chinese art 

element which can represent male and female symbols. This creative research presents 

the Chinese porcelain doll with a recreated traditional motif crafted through the 

researcher’s imagination. It narrates the meaning of the repression of women under the 

male-dominated culture. 

  

The researcher integrates her own Teochew (Chinese ethnicity) experiences in this 

culture (self-narrative), and includes Chino-Thai literature (novels, soap operas) as well 

as ethnographic research methodology, which includes interviews of Teochew women 

from three generations: first generation Chinese migrants (over age 70), Chino-Thais 

(age 69-50), and Thais (under age 49). They were asked to narrate their own aspects 

and experiences about their upbringing and growing up under Chinese patriarchal 

culture. The researcher uses the semiotic analysis and interpretation of the interview 

data to inform the creative language of a series paintings that conveys the feelings, 

memories, and experiences of Teochew women. 

Keywords: Chinese doll, The role and status of Chino-Thai women, Chinese traditional 

motif 

  

Introduction 

 

Over the last two centuries, Chinese male immigrants settled in Thailand and married 

local women. Their descendants are called Sino-Thai (Williams, 1966). This group 

makes up approximately 9.4 million, or 14 percent, of the Thai population (Skinner, 

1973, p. 25). However, there are a number of Chinese and Sino-Thai people who cannot 
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be accounted for because of their assimilation into the Thai population. There are five 

Chinese ethnicities and the largest percentage of Chinese immigrants to Thailand are 

ethnically Teochew. These immigrants come from the Guangdong province, which is 

located near the sea with easy access to Thailand. This paper and the project focus on 

the experience of this group. 

 

In Dr. Sakkarin Niyomsilp’s research, The Fourth Wave: Southeast Asia and New 

Chinese Migrants (2012), he indicates that the third wave of Chinese migration 

occurred after the fall of the Ching dynasty in 1911 and the subsequent communist 

revolution, which resulted in Chinese migration. These migrants mainly moved to 

South East Asia because of the economic prosperity of the region in the early 20th 

century. 

 

In the 1930s, following this large wave of Chinese immigrants, the Thai government 

was concerned about the increasing importance of China on Thai society (Landon, 

1941). The Chinese controlled many channels of the Thai economy and trade between 

the two countries. This concern resulted in the “Anti-Chinese” policy in Thailand in the 

reign of King Rama IV. This policy’s regulations discriminated against the Chinese, 

and prompted the majority of Chinese immigrants to assimilate into Thai society. 

 

However, some Chinese continued to speak Teochew at home, quietly practiced 

Chinese customs and mores, and retained their Chinese names. Pattranupravat (2011) 

found in her research that “Though overseas Chinese migrants moved to a new land, 

they have still conserved their mores and customs, and passed on these rituals and 

teachings to their descendants” (p.2). Frena Bloomfield (1990) said that “Chinese 

migrants would keep their traditions and customs while adjusting to any environment 

that they lived in” (p.11). These traditions and customs remain norms for Chinese 

immigrants until today. 

 

One of the strongest characteristics of the norms conserved by these Chinese 

immigrants is the patriarchal familial relationship structure.  The word ‘patriarchy’ 

literally means the rule of the father, or the ‘patriarch’, and originally it was used to 

describe a specific type of ‘male-dominated family. This Chinese social system is one 

in which males hold primary power and hold the predominant roles in political 

leadership, moral authority, social privilege and control of property (Napapornpipat, 

1991). 

https://en.wikipedia.org/wiki/Androcentrism
https://en.wikipedia.org/wiki/Moral_authority
https://en.wikipedia.org/wiki/Social_privilege
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Kataphutorn and Chaitaweep (2014) state that this system reflects the philosophy of 

Confucius, which states that the smooth functioning of government and society rests on 

five key relationships:  

 

Confucianism: The Five Relationships (五伦)  

 

● Parents and Children (父子)  

● Sibling (兄弟)  

● Husband and wife (夫妇)  

● Company (朋友)  

● Chief and subordinate(君臣)  

 

These relationships are patriarchal. According to Confucius’s teachings, man is a 

representative of heaven so a woman must obey her husband and must support him to 

attain success in his life. For example, there is a common saying in Confucianism that 

sums up women’s roles: 

…In her youth she follows her father and elder brother. When in 

marriage, she follows her husband and when her husband dies, she 

follows her son. She must not have a second marriage and she must 

serve her husband's parents as her parents…. (pp. 19-20) 

Chinese people were expected to adopt these roles, especially women (Napapornpipat, 

1991). Inheritance practices reflect the relative importance of males versus females: the 

main productive assets, such as estates and family businesses, are passed through the 

male line, whereas women receive only some moveable goods through inheritance, 

such as accessories and small amount of money.  

 

Teunpit Chaipromprasith (1988) finds that although Chinese-Thai women had more 

freedom, such as non-arranged marriages and more authority in making family 

decisions, there were still two points which maintained the patriarchal structure in the 

Thai-Chinese family. First, the son would inherit most of the property. Second, women 

must work outside the home and earn an income, as well as doing all of the household 

chores. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

243 

This belief system inspired many artists to create different kinds of art, such as poems, 

novels, soap operas, and movies, which portray the traditional customs regulating 

women in conservative families that adopted Confucius’s teaching to raise their 

children. However, there have not been any artistic research studies on the topic of the 

role and status of Chino-Thai women in this patriarchal family structure.  

 

Painting is an effective kind of art that allows the researcher to depict the feelings and 

memories of Chino-Thai women, as experienced through their own upbringing in this 

belief system. The researcher in this paper and paintings utilizes her own personal 

experience of being female in a conservative Chinese family to examine this topic. She 

explores her feelings and memories in this context in order to narrate the influence of 

male-dominated culture in Chinese tradition through a series of paintings. These 

paintings use Chinese dolls and the reinterpretation of Chinese symbols and motifs to 

convey the painful feelings, memories, and lack of self-worth associated with this role 

as a woman in patriarchal Chino-Thai culture. 

 

Purpose 

 

The objectives of this paper are: 

 

1) To investigate changes in the role and status of Chinese women throughout three 

generations of Chinese immigrants and their descendants in Thailand. 

 

2) To create a series of contemporary paintings that represent the memories of the 

role and status of Chinese women in each generation. 

 

3) To explain the creative process of the researcher in connecting and transferring 

the feelings, memories, and experiences of Chinese migrant women in Chino-

Thai culture through portraiture painting using the form of Chinese dolls. 

 

Research Framework 

 

1) The researcher conducted her research in the largest Teochew Chinese 
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communities in Thailand:  Bangkok Chinatown and Phu-Market, and the Chum-

Sang district in the Nakornsawan province. 

 

2) Interviews were collected from Chinese women from three generations, 

including first generation Chinese migrants (over age 70), Chino-Thais (age 69-

50), and Thais (under age 49), as well as male Chinese culture experts.  

 

3) A series of paintings were produced through a combination of these interviews 

and the researcher’s own experience. The series portrays their experiences 

through three stages of life - childhood, adulthood, and old age. 

 

Methodology  

The concept of this paper initiated from the researcher’s personal experiences. The 

researcher then conducted a literature review in order to gain an in-depth understanding 

of the origin and formation of the role and status of Chinese women in Teochew culture 

and trace it back to its roots. The theoretical approach of this research is based on the 

post-modern movement, semiotics, and an exploration of cultural context through 

ethnographic research, as laid out by Tony L. Whitehead (2005).3 Data for the research 

was collected through observation and interviews.  This data was interpreted and 

synthesized into the initial artwork concept, and then through the resulting series of 

paintings.  

 

                                                           

3 Whitehead used a holistic approach to the study of cultural systems, but defines 

culture as a “holistic” flexible and non‐constant system with continuities between its 

interrelated components.  
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Fig 1.  The creative research methodology 

 

Method  

 

This paper details a four-step method of artwork creation, as detailed in Figure 2: 

 

 

 

Fig 2.  The four-step method  

 

1) Survey Research  

 

A majority of ethnically Teochew Chino-Thai people live in Central Bangkok, 

Bangkok’s Chinatown (Phra-Nakorn district), and Phu-market (Thonburi district), as 

well as in the Nakorn-Sawan province. The people in these areas still strongly hold onto 

Chinese traditional rituals and culture. Thus, these areas were examined to identify the 

current way of life as well as some of the common Chinese goods and objects of daily 

life which come from mainland China and are being used and traded there.  
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Fig. 3. The areas of research study (Google search) 

 

2) Interviews with Teochew Women and Experts in Chinese Culture 

 

The interviews provided insight into the feelings, memories, attitudes, and perspectives 

of Teochew women over three generations. Interviews were conducted with twenty-

three Teochew women in three generations, and included three Chinese migrants, ten 

Chino-Thai women, and ten Thais of Teochew descent, as well as experts in Chinese 

culture.  

 

The interviewees were: 

 

1. Three Chinese migrants (over the age 70). One interviewee was from the Nakorn-

Sawan province and two from Bangkok’s Chinatown. 

 

2. Ten Chino-Thai women (age 69-50). Half were from the Nakorn-Sawan province, 

and the other half were from Bangkok’s Chinatown. 

 

3. Ten Thai women who were descendants of Chino-Thai women (under age 49). Three 
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were from the Nakorn-Sawan province and seven were from Bangkok’s Chinatown.4 

 

4. Three experts Chinese culture experts (all male). One expert was from the Nakorn-

Sawan province and two were from Bangkok Chinatown. 

  

In-depth interviews were conducted on a one-on-one basis in order to keep the personal 

information of interviewees confidential. This way any negative effects to family 

members from the interviews could be avoided. 

 

In order to understand the feelings and memories of Chinese women brought up in the 

male-dominated Chinese culture, interviewees were asked to narrate their stories and 

experiences, as prompted by the questions shown below: 

 

1.   What is the role and status of Chino-Thai women in your family? 

 

2.   Would you please tell me about your upbringing as a woman in Chinese culture? 

 

3.   How has the role and status of Chino-Thai women changed in the present day? 

 

Follow-up questions depended upon the stories of the interviewees, such as “what was 

the hardest part of being woman in your family?” and “what were your painful 

memories?” 

 

3) The process of connecting and transferring ideas 

 

The process of connecting and transferring the results of these interviews and research 

into the artwork was generated through using three elements: Chinese dolls, traditional 

Chinese motifs, and reinterpreted motifs. 

                                                           
4 The researcher is also a part of this group 
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3.1 Chinese Dolls 

 

Carter (1993) describes the potential of dolls as a contributing factor for personal 

identity because the possessor connects their own identity with the doll. Additionally, 

the doll can be a fruitful metaphor for reflecting cultural stereotypes. The researcher 

utilized the Chinese doll’s potential to represent the characteristics of a human and 

communicate human feelings connected to these cultural stereotypes.  The creative 

project also used Chinese dolls from different age groups to reflect the different 

experiences for each age group. 

 

3.2 Traditional Chinese Motifs 

 

Chinese motifs are mostly symbols, each of which has its own meaning. In China 

Journey to the East (2009). Chinese motifs are described as having significant meaning 

in the lives of Chinese. It identifies two kinds of Chinese motifs: the first is a religious 

form and the second is natural form. Most motifs are based on the religious form, which 

takes the form of a set of sacred objects of the Chinese gods and goddesses. The dragon 

and plants, fruits and flowers, were selected to be the elements of this artwork as they 

are sacred objects related to the meaning of the masculine/Chinese nation and feminine 

characteristics, respectively.   

 

3.3 Reinterpretation of the Motif using Narratives  

 

From the experiences of the researcher and three generations of Teochew women, the 

researcher was inspired to recreate the Chinese traditional motif style in her artwork. 

This style was used to depict the role and status of women in the family by portraying 

their lives doing household chores isolated in their houses combined with afloral pattern 

that is representative of the female gender both in Thai and Chinese culture. However, 

in the new motif, the floral pattern is created with decayed floral images. 
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Fig. 4: Analysis of Chinese Motif 

 

4) Experiments and Artwork 

 

First Experiment 

 

This first attempt at experimentation was centered on the environment of a doll, which 

was made by soaking it in a transparent box filled with water. The resulting effects were 

image distortion of the doll combined with the look of drowning. Another early attempt 

at experimentation was to use a forward-facing doll with household objects onto its 

head. The forward-facing position powerfully illustrates the main pose used in each 

painting in future experiments. 
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Fig. 5. Finished paintings of first experiment 

 

Second experiment: Composition study 

 

Photo and statue 

 

Old photos of Teochew women, provided by the interviewees were utilized as sources 

for composition, which was transferred into the artworks. 

 

Fig. 5: From left to to right, the photo and the two statues are the basis for the 

composition and style of the fourth picture, which is the researcher’s own computer-

generated sketch. 
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Third experiment 

 

Both Western medieval art and Chinese traditional art have hierarchical composition 

elements. These motifs were used to create a series of 10 paintings depicting the three 

generations of Teochew women.  The third experiment is a painting that reflects these 

traditions by the positioning of motifs to show the hierarchy of gender roles.  (See 

Figure 6.) In the researcher’s painting, the composition of the elements reflects the 

gender hierarchy. The dragon (1) represents the male gender and the Chinese nation, 

which is at the top of the hierarchy. This is followed by the motif of memories and 

feelings of Teochew women through their lives doing household chores (2). The bottom 

is a decayed floral pattern that conveys the underlying feelings of desperation of 

Teochew women (3).  

 

 

Fig. 6: The positioning of motifs showing the hierarchy of gender roles 

 

Fourth experiment 

Modern objects 

 

In order to describe current ideas of the role and status of Teochew women, modern 

household objects were included into a series of paintings both as objects interacting 

with the dolls and as reinterpretation motifs. 
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Fig. 8: The artwork shows a Chinese doll carrying a plastic laundry basket, which is a 

modern household object. 

Results 

The key findings from the interviews revealed differences in perspective by generation. 

 

The first generation – Overseas Chinese Women  

 

Explicitly, this group holds intensely onto the belief systems and conservative values 

in Chinese culture. Teochew women were subjected to the regulation of men, especially 

the husband’s parents and husband. They had to accept these social traditions and 

followed them without doubting them. They also had to be patient and to honor their 

husband and husband’s family. They must show their tolerance and honesty to their 

husband. Moreover, having a son was essential duty of a highly-valued wife. One of 

the women interviewed said “I am glad to have a son for my husband’s family, and my 

sons now look after me. Besides, my daughters, if they married, would have to take 

care of their husbands’ families. Also, at this moment, my daughter-in-law is pregnant, 

and I am expected to have a grandson to carry on our family name” (interview: January, 

2017). 
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The second generation – Chino-Thai women 

 

A significant portion of these interviewees had the opportunity for a better education 

than the first generation. But they were all still suffering the unfair gender norms in 

their families. One of the interviewees from the second generation stated, “I believe 

that I need to follow these values, and you have to believe it without doubt. It is my 

destiny, which I am not able to deny. Sometimes I cannot stand the feelings of 

unfairness and dehumanization as I do not have right to be autonomous and free.” This 

was the reason given by the interviewee for attempting to support her daughter’s higher 

education, under the expectation that this would free them from the improper status in 

their life. (interview: September, 2016). 

 

The third generation – Thais 

 

There was a dilution little by little of the strong belief in Chino-Thai culture as women 

became more highly educated under the strong driving force of the need for higher 

income for the family. This forced the women to bear work roles both inside and outside 

the house. 

 

One of the third generation interviewees said, “There is equality and independence of 

gender in present day roles. But women not only do household chores and take care of 

children, they also need to earn income to pay bills with their husbands. Even though 

they are required to work more, they are satisfied with the independence and freedom 

to stay outside the home socializing with friends and colleagues.” (Interview: April, 

2016)  

 

The Chinese culture experts 

 

According to the male experts, the structure system of role and relationship among 

Chinese family members respects the eldest son as the leader of their family after the 

father, like “a lamp light leads everyone’s life” (Interview: February, 2016). The mores 

of role and status of Teochew women must account for household chores and serve all 

members in the family, and she keeps in mind that she must be the last one who goes 

to bed late at night and the first one to wake up in the morning. Once she gets married, 
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it means she is fortunate to have someone who has adopted her to be a servant in their 

home. In ancient times in China, Chinese people would purchase other daughters to be 

a servant, and they would become a housewife at the end. One of the Chinese experts 

stated that “Being born as a female in the context of Chinese norms means she hardly 

has rights and dignity.” 

 

The finding of the language of the paintings 

 

The three main elements utilized in all artworks were: 

 

1. The porcelain Chinese dolls, which represented Chinese women and their deep 

feeling of enduring strength and an expression of unyielding persistence;  

 

2. The modified Chinese motifs as patterns that communicate the true messages, the 

memories and feelings as the narratives unfold, and the voices of these dolls are 

heard through them; and  

 

3. The backgrounds, depicting life in the houses that indicate life bound within the 

house, like a chain, tying women to an invisible prison of traditions. 

 

The series of paintings 

 

This creative research resulted in ten artworks which were divided into three 

generations. The first four depict life during childhood, which relates to household 

chores in different kinds of working activities, mostly in the house. The next four depict 

adulthood through portraying the responsibility of mother and wife in her family. The 

last two illustrate elderly life as a grandmother expecting to looked after by her son.  
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Conclusion 

 

The overall role and status of Teochew women has changed due to the influence of Thai 

and Western culture. This has let to the decrease of conservative thought relating to 

traditional Chinese attitudes and mores in gender roles. However, Teochew women still 

have endured and struggled in the circle of new norms that force women to take more 

responsibility both inside and outside the home. Women are oppressed through having 

to work together with the husband and male family members as an expectation of family 

members and social norms. 

 

The inspiration for the artwork includes the interviews in order to get other experiences 

and perspectives from over 80 years and three generations of change. In addition, the 

of memories and feelings of Teochew women as well as the researcher childhood 

experiences raises a question about gender. Specifically, why are Chinese women are 

not able to overcome the conservative tradition that is deeply rooted in their society, 

and how can they escape from that mindset? The researcher uses a personal direct 

appreciation of these narratives to create in each painting a story that conveys the 

researcher’s feelings and memories her life and others who have similar stories.   

 

The artworks portray the current situations of Teochew women in three generations by 

utilizing Chinese dolls as a representative of women, and traditional Chinese motifs 

that can be manipulated to represent gender roles. The interviews further provided the 

language with which to create metaphorical motifs of these experiences and 

perspectives, which liberates imagination and spirit, and illustrates women’s lives in 

both Chinese and Thai culture. 
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ประติมากรรม และภาพพิมพ์ มหาวิทยาลัยศิลปากร (สัมภาษณ์เมื่อวันที่ สัมภาษณ์เมื่อวันที่ 28 

กุมภาพันธ์ 2560 ให้ความเห็นในการสร้างสรรค์ผลงานจิตรกรรมชุดนี้ว่า  

  “ในผลงานชุดนี้มีมุมมองทางสังคม ที่บอกแบบแผ่ว ๆ ให้รับรู้ ไม่มากไป ศิริก้อยเป็นนัก

วิจารณ์สังคมที่ให้ทัศนคติมุมมอง ไม่ใช่นักต่อสู้แบบ Feminist ในต่างประเทศ ผลงานแสดงออก

นุ่มนวล เป็นแบบตะวันออก สุภาพเรียบร้อย เป็นกุลสตรี คล้ายกับน าเสนอแบบลักษณะสังคมไทย  

เนื่องจากภายใต้เงื่อนไขสังคมไทย มีขอบเขต มีสติสัมปะชัญญะในการเสนอความเห็น ผมมองเห็นได้

ในงาน มีชั้นเชิง ลีลา ของเรื่องราว บอกโดยความซับซ้อนของเนื้อหา ไม่ชกเปรี้ยง เป็นวิธีของศิริก้อย 

ข้อคิดท่ีจะเกิดในงานส าคัญ จากการดูติดตามผมเห็นลึกไปกว่านั้น ผู้หญิงและตะกร้าสมัยใหม่ของโลก

ปัจจุบัน ค้นคว้าความเป็นโลกปัจจุบันที่ท าให้สถานภาพของผู้หญิงแรงขึ้น วิธีการน าเสนอของศิริก้อย

ที่ผมเห็นคือ  

  1. น าเรื่องไปด้วยสิ่งที่น่ารัก ไปหาสิ่งที่ตนเองสนใจ 
  2. ไม่ได้บอกแบบกระโชกโฮกฮากแต่บอกเป็นภาษากลอน ไพเราะเพราะพริ้ง ค่อย 
ๆ ล าเลียงสิ่งที่เห็นออกมาเป็นบุคลิกของศิลปิน การต าหนิสังคม และการให้ความเห็นในแบบของเรา 
ท าให้งานศิลปะชิ้นนี้น่าเข้าไปหา เข้าไปชม เข้าไปรับรสของศิลปะ” 
 “อยากให้วิเคราะห์งานเพราะจะท าให้งานชัด เราเป็นคนนุ่มนวล มีเหตุผลที่ท าแบบนี้ สิ่งของ

ที่ใช้ประกอบไม่เลว อย่างบางครั้งเราใช้ลวดลาย สิ่งของ เราบอกบทบาทสถานภาพอาจจะมีหลาย

ประเด็นใน 1 เรื่อง ซึ่งปรากฏในรูปตุ๊กตา อย่างเช่นเราเห็นการซักผ้า การถูกท าร้าย จ าเป็นไหมต้อง

เป็นบทบาทเดียว บทบาทหลาย ๆ ตอน เพ่ือใช้ในการเล่าเรื่อง อาจจะแข็งไปถ้าเราบอกบทบาทเดียว

เป็นเรื่อง ๆ ไป ตุ๊กตาที่เราจะน ามาเป็นเนื้อหา ถึงเวลาหนึ่งเราอาจจะหาตุ๊กตาเพ่ิมขึ้น เพ่ือเสนอ

ความคิดได้ ท่าทางของตุ๊กตาน่าจะท าให้เห็นอะไรเพ่ิมข้ึน” 

 เมื่อดูในแง่ขององค์ประกอบศิลปะ ถ้าเราวางรูปทรงกับพ้ืนที่ว่าง พ้ืนที่ว่างมีการก าหนดให้

เป็นแค่พ้ืนหลัง แต่ถ้าดูจากตุ๊กตาที่น ามาใช้ น่าจะมีการปรับ location ได้ composition บางส่วน 

อาจต้องมีมุมมองที่เปลี่ยนไป ท าให้ space มีมุมมองเข้ามาเกี่ยวข้อง ทดลองเพ่ิมขึ้น การวิเคราะห์ 
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form and ground การเชื่อมโยงของ from กับ space เปลี่ยนบุคลิกไป งานจะเปลี่ยนโฉม อาจจะ

เปลี่ยนลวดลายไปที่พ้ืนหลัง หรือส่วนอื่นๆ ที่ไม่ได้อยู่ในตัวตุ๊กตา อาจจะปรากฏบนสิ่งอื่น ๆ ซ่อนไว้ 

 ต้องพัฒนาจากความคิด บันทึกแล้วเพ่ิมสิ่งเรารู้สึกไว้ด้วย แต่น่าจะหาภาพลักษณ์ใหม่ที่ซ่อน

ไว้ด้วย กับมุมมองร่วมสมัยให้ใส่เข้าไป 

 การใช้ตุ๊กตาเป็นเด็กดึงดูดให้คนเข้าไปดูในระยะไกล จากนั้นเมื่อเข้าไปดูใกล้ ๆ ก็จะได้ส ารวจ

ดูลวดลายที่เล่าเรื่อง และเห็นร่องรอยจากเรื่องราวที่ผู้ชมจะสามารถเข้าไปดูและเข้าใจเรื่องราวที่เกิด

ขึ้นกับบทบาทและสถานภาพของเพศหญิงได้” 

Mr. Keith Schweitzer, An Owner/Director of The Lodge Gallery,  and 

DAVID&SCHWEITZER Contemporary, Owner/Director, New York, U.S.A (Email เมื่อวันที่ 

11 มีนาคม 2560) เขียนถึงผลงานจิตรกรรมชุดนี้ว่า  

Hi Sirikoy, 

 I am excited to have witnessed your work progress since last seeing you in New 

York. The paintings are visually striking, with a timeless quality, simultaneously 

contemporary and traditional. It is apparent that you’ve dug deeply into your research 

and concept development. I find these new paintings to be highly original and well 

executed. They are, at least, on par with some of the finest artists working in New York 

today, and would shine upon exhibition.  

 There is a distance created in these figures, in part due to your use of porcelain 

dolls as your subject. These dolls are fragile, yet strong, like the material porcelain. 

This dichotomy is a secondary hit; something realized during a longer view. The primary 

hit that I feel is that I’m being presented with something deeply personal, like finding 

a family heirloom in my grandmother’s attic. The figures appear calm, perhaps tired or 

resting, but with an enduring strength and an expression of unyielding persistence.  
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 The patterns adorning the dresses or robes tell a secret tale, hiding in plain 

sight. We’ve seen this color combination often, so any viewer would be forgiven for 

mistaking the motif as a familiar afterthought, or decorative reference. But it is within 

these patterns that the true messages unfold, and the voices of these dolls are heard. 

We begin to see them bound and vulnerable, but also in a stance of fierce 

proclamation, the bold bearers of testimonies. We see these women as hero tale-

tellers, quietly screaming the burdens of the women they represent.  

 These paintings are exceptional, and I’m delighted to see them. My only 

advice is for you to continue forth upon this series, and to stay true to where they 

are right now. In this timeless place. 

 
 อาจารย์อรรถสิทธิ์ อนิวรรตน์ชน อาจารย์ประจ าภาควิชาออกแบบนิเทศศิลป์ คณะศิลปกรรม
ศาสตร์ มหาวิทยาลัยกรุงเทพ/ศิลปินอิสระ 
 
 การใช้ข้อมูลทางการหามา Support ในการวิจัยมีข้อจ ากัดในการแสดงออกงานมีความเป็น
ประติมากรรมคนแสดงเป็นสามมิติการเขียนจิตรกรรมจากประติมากรรมการแสดงประติมากรรมใน
งานจิตรกรรมต้นแบบเมื่อมองงานจิตรกรรมแล้วเห็นงานประติมากรรมงานตัดต่อภาพ ในการท าภาพ
ภาพล่างยังไม่เป็นเนื้อเดียวกันมีลักษณะการไม่เข้ากันของต้นแบบกับผลงานจิตรกรรมถ้าเป็นไปได้ควร
สร้างงานประติมากรรมจริงๆ 
 ข้อจ ากัดคือเป็นจุดเริ่มต้น และเป็นงานอยู่ในขั้นการศึกษาสาเหตุที่งานดูไม่เข้ากันอาจจะเป็น
เพราะการให้ความส าคัญกับต้นแบบที่ได้มาอาจต้องหาภาพต้นแบบเพ่ิม 
 แนวงานในการพัฒนาต่อควรลดความเป็นประติมากรรมอย่าปล่อยให้ตัวละครแสดงตัวมันเอง
เพียงอย่างเดียวให้ความส าคัญกับฉากหลัง ตอนนี้ยังใช้พื้นหลังไม่ได้มากเท่าท่ีควรในการท างาน 
 ลดความเป็นภาพถ่ายให้ความส าคัญกับตัวฉากหลังเลือกมุมมองในการสื่อสารของตัวละคร
การสร้างความสัมพันธ์ระหว่างตัวละครและพ้ืนหลังให้แนบเนียนจะดีขึ้นเนื่องจากความสอดคล้อง 
กลมกลืนกันตอนนี้ยังมีอยู่ระหว่างด้านหน้าและด้านหลัง ให้ลดความเป็นภาพถ่ายลงไม่จ าเป็นต้อง
อ้างอิงภาพถ่ายนะรถความพยายามในการลอกให้เหมือนแต่หาวิธีการในแบบของเราวางสีให้แม่นย า
วางระบบเปลี่ยนแปลงจะได้ผลอีกแบบ 
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 ความน่าสนใจในผลงานแต่ละชิ้นการจัดวางองค์ประกอบโดยการจัดตัวละครให้ประเชิญหน้า
เป็นการเล่าเรื่องอย่างตรงไปตรงมาเรียบง่ายแต่ยังมีลักษณะเป็นแสงเหมือนกับแฟลชถ่ายภาพ ไม่มี
แสงเงาที่ชัด ในผลงานบางชิ้นแสงเงาที่ตกกระทบดูไม่ได้เปรียบและไม่สมเหตุสมผลบางครั้งไม่
จ าเป็นต้องใช้แสงจะเหงาจะท าให้เป็นลักษณะแสง กึ่งแบนและปล่อยให้ตัวละครเล่าเรื่องด้วยตัวเอง 
การสื่อสารด้วยสายตาของตัวละครเหมือนกับก าลังเล่าเรื่องให้เราฟังแต่ในบางชิ้นฉากหลังหรือไม่ไป
ด้วยกัน การสร้างกิจกรรมในชีวิตให้แก่ตัวละครน่าจะท าให้ด าเนินต่อไปได้ไม่ควรน าเสนอตัวละคร
เพียงเรื่องเดียวต้องมีกิจกรรมไม่มีเรื่องราวประกอบน่าจะดีขึ้น การปรับสัดส่วนของตัวละครให้มี
ความสัมพันธ์กันในแต่ละชิ้นน่าจะช่วยท าให้งานน่าสนใจขึ้น ในผลงานทุกชิ้นผู้เชี่ยวชาญชอบความ
เป็นชุดในวัยเด็กเพราะดูไร้เดียงสาและดึงดูดมากกว่าตัวละครในช่วงอายุอ่ืน 
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ประวัติผู้เขียนวิทยา นิพนธ์ 
 

ประวัติผู้เขียนวิทยานิพนธ์ 

 

ช่ือ นางสาวศิริก้อย ชุตาทวีสวัสดิ์ 
ประวัติการศึกษา  

พ.ศ. 2547 ศิลปบัณฑิต (เกียรตินิยมอันดับ 2) สาขาจิตรกรรม คณะจิตรกรรม ประติมากรรม 
และภาพพิมพ์ มหาวิทยาลัยศิลปากร 

พ.ศ. 2550 ศิลปมหาบัณฑิต สาขาจิตรกรรม คณะจิตรกรรม ประติมากรรมและภาพพิมพ์ 
มหาวิทยาลัยศิลปากร 
การท างาน 

อาจารย์ประจ าสาขาวิชามีเดียอาตส์ มีเดียทางการแพทย์และวิทยาศาสตร์ สังกัดโครงการร่วม
บริหารหลักสูตรฯ คณะสถาปัตยกรรมศาสตร์และการออกแบบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี 
ทุนการศึกษา 

พ.ศ. 2551-52 ทุนเรยีนดี นักศึกษาระดับมหาบณัฑติศึกษาราชกรีฑาสโมสร ต่อเนื่อง 2 ปี 
พ.ศ. 2558-60 ทุนระดับปริญญาเอกในประเทศ โครงการพัฒนาก าลังคนด้านมนุษยศาสตร์

สังคมศาสตร์ ส านักงานคณะกรรมการการอุดมศึกษา (สกอ.) 
พ.ศ. 2559-60 ทุนอุดหนุนวิทยานิพนธ์ ระดับปรญิญาเอก บณัฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลยั  
พ.ศ. 2560  ทุนการศึกษา “มูลนิธิรัฐบุรุษ พลเอก เปรม ติณสูลานนท์” 

เกียรติประวัติ 
พ.ศ. 2549  รางวัลสนับสนุนศิลปินรุ่นเยาว์ครั้งท่ี 23 
พ.ศ. 2554  รางวัลดีเด่น การประกวดภาพจิตรกรรม ใต้ร่มเศวตฉัตรพระมหากษัตริย์

นักพัฒนา" 
พ.ศ. 2554 รางวัลดีเด่น การประกวดภาพจิตรกรรมหัวข้อ "๘๔ พรรษา ธรรมราชา

ประชาธิปไตย"  
งานวิจัย  

พ.ศ. 2556 กระบวนการวิจยัพัฒนาสื่อการเรียนรู้ส าหรับเด็ก ด้วยนิทานพื้นบ้านปกากะญอ 
จากปากผู้เฒ่า ส านักงานพัฒนาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีแห่งชาติ (สวทช.) 

พ.ศ. 2556 สื่อส่งเสริมสุขภาวะ “พยาธิตัวเล็กกับเด็กกะเหรี่ยงตัวน้อย เรื่องเล็กๆ ที่ไม่เล็ก” 
ส านักงานกองทุนสนับสนุนการสรา้งเสริมสุขภาพ (สสส.) 

พ.ศ. 2557 โครงการ “การสร้างสรรค์ผลงานวาดเส้น: สืบสานความงดงามจากวถิีชีวิตและ
วัฒนธรรมเมืองเชียงคาน จังหวัดเลย” โดยส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ (วช.) และส านักงานกองทุน
สนับสนุนการวิจัย (สกว.) 
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